
Angleški general Ironside 
lla desni je vrhovni nadz

ientsinu — nam ka?.e pogled na 
ji pa preti japonska blokada.

Hiranuma je prav ta- najmanj motile ja 
sleherni preveliki opti- pri. širjenju novega 
i je poudaril svojo trd- na Daljnem Vzhodu, 
jati pri politiki,' ki jo ; ■

šolah uporabljati svoj materinski jezik.

se čed*IJe bolj po ostruje. Obmejni spopadi so od dne do 
pa nastal nov spor zaradi otoka Sahalina. Slika pred- 

tavlja eno ruskih obmejnih straž.
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»Vse je verjetno, 
nič ni pa gotovega.«

Protagoras, grški sofist 
(485—411 pr. Kr.)

danes:
»DRUŽINSKI TEDNIKc

.shaja ob četrtk ih . U r e d o f S t v o  I n  
u p r a v a  v Ljubljani. Gregorčičeva ulica 
s t. 27/111. Poštuj predal 6t. 345. Telefon 
št. 33-32. Račun poštne hran. v Ljubljani 
št. 15.393. R o k o p i s o v  ne vračamo, 
nefrankiranih dopisov ne sprejem amo. Za 
odgovor je treb a  priložiti sa 3 di:» znamk.

NAROČNINA
l U leta 20 din, l h  le ta  
40 din, vse leto 80 din. 
V I t a l i j i  na leto 40 lir, 
v F r a n c l j i  70 frankov 
v A m e r i k i  2! /j dolarja. 
Drugod sorazm erno — Na 
ročnino je plačati vnaprej.

CENE OGLASOV
V tekstnem  delu: enostolpčna petitna  vr
sta  ali njen prostor (višina 3 mm in širina 
55mm) 7 din ; v oglasnem delu 4’50 din.
V dvobarvnem tisku cene po dogovoru. 
V o t l c e :  beseda 2 din. Ma l i  o g l a s i :  
beseda 1 din. Oglasni davek povsod še 
nosebej. Pri večkratnem  naročilu popust.

HALO. TUKAJ POLJANE!
(Gl. str. 9)

TEDEN SVETOVNE POLITIKE

Poizkusni mirovni balonček
Na Daljnem Vzhodu delajo kravje kupčije. — Angleži ponujajo za mir 

1 milijardo funtov. — Zakon proti irskim teroristom. — Nova slovaška ustava

Gornja slika — naredila jo je angleška koncesija v '
metno žilo 7 ‘

i Haiho, najve^J« pro-

Prejšnji teden j e , v splošni politični 
Položaj prinesel vendar nekaj napred
ka. Po eni strani so se začela pogaja
nja med Anglijo in Japonsko v Tokiu, 
Po drugi strani so v Londonu spustili 
v zrak balonček z napisom .Načrt, za 
OUr*. Vzlic pogajanjem v Tokiu in no
vemu mirovnemu načrtu, si od tega 
navideznega napredka v svetovni po
etiki ne smemo kaj prida obetati, 
kajti razgovori v Tokiu so šele v svoji 
Prvi fazi, novi načrt za ohranitev mi
ru je pa za zdaj res samo majhen ba
lonček, ki z njim sicer radi vsi koke
tirajo, čigar usoda je pa tako zapeča
tena. Poletni vetrček bo sicer ta ba
lonček zanašal sem in tja po sinjem 
Političnem nebu, toda slej ko prej se 
bo zaradi previsoke temperature raz
počil.

Pogajanja, ki so jih tako na dolgo 
In široko napovedovali med Anglijo in 
Japonsko, so se začela v Tokiu prete
kli petek med japonskim zunanjim 
ministrom Arito in angleškim poslani
kom v Tokiu sirom Robertom Crai- 
eiem. Pogajanja so zaključili s spora
zumom. ki naj bi bil nekakšna podlaga 
za nadaljnje razgovore o tientsinški 
aferi in drugih nevšečnostih, ki jih 
Jniata med seboj Anglija in Japonska. 
Po končanih pogajanjih je minister 
Arita dejal, da je zdaj pot za na
daljnja pogajanja glede Tientsina na
posled prosta. Toda japonski ministr

ski predsednik 
ko dejal, da je i 
miaem odveč in je 
no voljo, vztrajati pri ] 
je začrtala japonska 1

Razumljivo je, da so v veliki sve
tovni politiki takoj vprašali, kaj so 
prav za prav v Tokiu sklenili. Japon
ski časopis ,Asahi‘ trdi, da so se An
gleži in Japonci sporazumeli: 1. da 
priznajo Angleži sedanje dejansko sta
nje na Kitajskem; 2. da so se Angleži 
obvezali, da ne bodo storili ničesar, 
kar bi utegnilo šktfUovati japonski 
armadi ali kar bi rušilo mir in red na 
Kitajskem; 3. angleška vlada bo .y zve
zi s tem poslala britanskim oblastem 
na Kitajskem svoja navodila.

To je torej tisto, kar bodo dali An
gleži. Japonci so pa baje zagotovili 
Angležem, • da bo priznala Japonska 
tudi vbodoče angleške interese na 
Kitajskem., Z .drugimi .besedami bi. 
lahko rekli, da so se Angleži obvezali j 
nekakšne nevtralnosti na Daljnem j 
Vzhodu, da ne marajo več podpirati 
Kitajcev, da bodo torej postali samo 
nepristranski opazovalci, in so si zato 
vsaj za zdaj zagotovili del svojega 
gospodarskega vpliva. Toda tudi glede 
teh pravic Angleži ne morejo biti po
polnoma mirni, kajti nedvomno je, da 
jim bodo Japonci njihove pravice pri
znali le v toliko, v kolikor ne bodo niti

interesov 
vpliva

s poljskimi generali na letališči! v Varšavi. Drugi 
nadzornik poljske armade general Norwed Neugebauer.

HajnovejSi mirovni nažrt
Prejšnji teden se je v Londonu mu

dil odposlanec nemške vlade dr. Wohl- 
tat. Dr. Wohltat je z angleškim mini
strom za prekomorsko trgovino Hud
sonom imel daljši razgovor o lovu na 
kite in o izseljevanju Zidov iz Nemčije. 
Videti je bilo. da ti razgovori niso bili 
posebno zanimivi n da sta se oba ome
njena gospoda pričela čisto zasebno 
pogovarjati o vse zanimivejših zade
vah. čepra v sta bila sam a'in čeprav so ! 
bili ,razgovori zelo zaupni, je nekega j 
lepega dne zagledala svet senzacija o j 
najnovejšem mirovnem načrtu. Po' tej ( 
senzacionalni novici bi bili ba: e An
gleži pripravljeni , priskrbeti Nemčiji 
posojilo v višini 1 milijarde funtov 
šterlingov; Nemčija bi se morala pa 
obvezati, da se ne bo še dalje oboro- 
ževala.

Vest o teh razgovorih je v Angliji in 
Franciji zbudila veliko zanimanje in 
velike proteste. Angleški vodilni poli
tiki so stvar od začetka tajili, pred
sednik vlade Chamberlain je celo de
jal, da ne obstoja noben predlog za | 
posojilo Nemčiji. Toda v politiki je j 
zmerom tako. da govore tako, delajo j 
pa drugače. Mnogo zanimivejša je zato ! 
izjava, ki jo je podal minister Hudson, j  

On namreč trdi. da v načrtu, ki sta ga ' 
bila izdelala z dr. Wohltatom, ni govo
ra o kakšnem omejevanju v oborože
vanju in ne o Češkoslovaški.

»Vendar lahko rečemo,« je zaključil 
g. Hudson, »da je Nemčiji predana 
nova mirovna ponudba.«

Zakon proti 
irskim teroristom

V ponedeljek 23. t. m. so v angleški 
spodnji zbornici sprejeli zakon proti 
irskim teroristom z 218 proti 17 glaso 
vom. Pri razpravi je minister notranjih 
del sir Samuel Hoare imel daljši i__ 
govor; v njem je med drugim dejal:

»Razpolagamo z verodostojnimi po
datki, da tuje organizacije pomagajo 
in aktivno podpirajo razdiralno delo
vanje irskih teroristov, toda prosil bi 
spodnjo zbornico, da od mene ne za
hteva podrobnosti o tej eadevi, kaiti 
ne bi bilo v interesu splošnosti, da bi 
te informacije prišle v javnost.«

»Med tem,« . je dejal sir Samuel 
Hoare, »to niso neosnovana sumniče
nja, temveč točni zaključki, izdelani 
r a  osnovi verodostojnih podatkov. Gle
de na te podatke, kakor tudi na šest

mesecev izkustva, ki so dokazali, da se 
razdiralno delovanje lahko še ojači, ne 
bi smel parlament oditi na počitnice: 
preden ne sprejme najstrožjih zakon
skih predpisov in predpisov o redu.«

V nadaljnjem delu svojega govora je 
minister notranjih zadev poudaril, da 
je od januarja meseca doslej bilo v 
Londonu 57 terorističnih del, v notra
njosti Anglije pa 70. Vsled eksplozij, 
ki so jih povzročili irski teroristi, je 
en človek umrl, 55 ljudi je bilo pa ra- 
nje>ih. Policija je aretirala 1.000 aten
tatorjev, zaplenila dve toni raznih ke
mikalij, 7 posod žveplene kisline, kakor 
tudi mnogo drugih eksplozivnih snovi, 
ki bi z njimi lahko povzročili teroristi 
ogromno škodo, v vrednosti nekaj mi
lijonov funtov šterlingov.

Še zmerom Gdansk
Gdanski senat je te dni izdal dvoje 

važnih odredb: s prvo odredbo ima 
gdanska policija pravico ne glede na 
starost in na spol zahtevati sodelova
nje vseh meščanov pri delih, ki so v 
interesu splošnosti. Po drugi odredbi 
je pa dolžan vsak posameznik, ne glede 
na to, ali je meščan ali ne. dati svo
bodnemu mestu ra  razpolago vse svoje 
premičnine ali nepremičnine za ne
določen čas in brez odškodnine.

Ti ukrepi pomenijo, da v svobodnem 
mestu Gdansku delajo'velika utrjeval- 
na dela. da bo pri teh delih moral po 
svojih močeh pomagati vsakdo, ki ga 
bodo k temu delu poklicali, in da bo 
moral vsakdo prispevati z nepremič
ninami ali premičninami k utrjevanju 
Gdanska. Računajo, da bodo utrjeval- 
na dela v Gdansku končana do srede 
ali šele do konca avgusta. Tedaj bo pa 
svobodno mesto Gdansk pripravljeno 
braniti se proti morebitnemu poljske
mu napadu.

Odnosi med Poljsko in Gdanskom so 
še zmerom zelo napeti. Te dni si celo 
na ulicah Gdanska videl postavljati 
majhne topove proti tankom. Gdanska 
policija je te dni aretirala deset polj
skih študentov, češ da so prestopili 
mejo. Več ljudi so aretirali in obsodili 
tudi do 6 mesecev ječe( ker so pri njih 
dobili poljske časopise, ki so v svobod
nem mestu Gdansku kajpak strogo 
prepovedani. Nekega gdanskega me
ščana so kaznovali s petimi meseci za
pora. ker nekemu svoiemu someščanu 
ni odzdravil z narodno-socialističtim 
pozdravom.

Nova siovaška ustava
Slovaški parlament je te dni sprejel 

novo ustavo. Novi slovaški parlament 
bo imel 80 poslancev; izvolil jih bo 
narod s tajnimi, enakimi in neposred-

Japonski ministrski predsednik 
Hiranuma.

nimi volitvami za čas petih let. Volivci 
bodo morali biti stari najmanj 21 let. 
poslanci pa najmanj 30' let. Za volitev 
predsednika republike bo pri prvih vo
litvah potrebna tripetinska večina,‘pri 
drugih volitvah pa navadna parlamen
tarna večina. Predsednik republike ima 
pravico veta. Predsednik republike mora 
biti pa star najmanj 40 let. Izvolijo ga 
za dobo sedmih let. Njegova dolžnost 
je, imenovati in odstaviti predsednika 
vlade, ministre, vse višje uradnike in 
sklicati parlament. Hkrati je tudi 
vrhovni poveljnik slovaške vojske. 
Državni svet izvaja svoje funkcije za 
dobo treh let. šest njegovih članov 
imenuje predsednik republike, 10 jih  
pa imenuje Hlinkcva stranka in po 
enega člana izvolijo narodne manjšine 
in stanovi. Ustava navaja sedem sta
nov. in sicer r kmetijstvo, industrijo, 
trgovico in obrt, denarne in zavaro
valne panoge, svobodne poklice, javne 
nameščence in kulturne delavce. Na
loga stanovske ureditve je samouprava 
njihovih poklicnih zadev. Ustava od
reja splošno vojaško dolžnost. Posebno 
pozornost je posvetila ustava pravicam 
narodnih manjšin. Narodne manjšine, 
ki so udomovinjene na slovaških tleh, 
imajo pravico, da se pod lastnim vod
stvom kulturno in politično organizi
rajo. S svojo domovino lahko navežejo 
in goje kulturne stike. Dalje imajo 
tudi pravico v javnem življenju in v

dne večji, hkrati je pa nastal nov l_
tavlja eno ruskih i
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Znano je, tla ne dnevi pri plači 
vlečejo neznansko počasi, pri dopustu  
pa neznansko hitro. Nekako tako ka
kor z  dnevi dopusta je  tudi z vsako
tedenskim ,Kronistom‘ v času kislih 
kumaric. K ar na lepem je teden okrog 
in spet je treba nekaj napisati. ,Kro
nist' sede za uredniško mizo, si po- 
nuine roke, zapati cigareto in  čaka... 
Čaka na inspiracijo. Cigareta že do
goreva, inspiracije pa ni od nikoder. 
Ubogi kronist! Pozabil je, da je julij, 
da sije sonce navpično, skoraj kakor 
v centralni A fr ik i, in da je prav za 
prav čas kislih kumaric in pasjih dni. 
Njegovi znanci tega ne vedo. Kakor 
se spodobi, sede v  kakšni senci in 
dremljejo, ali pa pretegujejo svoje 
krake po Savi, Iliriji ali celo po Dal
maciji.

Pa vendar, za vraga, nekaj mora
mo napisati! K aj pa lani ob tem  
času? Sa j res! V  Rožni dolini je  stra
šilo. To je  bilo nekaj za kronista. 
No, letos v Rožni dolini noče strašiti 
in  na račun strahu, ki noče strašiti, 
zamrmra kronist nekaj prav krepkih. 
Dobro, da ga strah ne sliši, takoj bi 
se maščeval in  ga prišel ponoči — 
strašit.

O pasjih dneh, počitnicah, kopanju, 
o vročini in ljubezni so pisali že 
drugi. Vse senzacije so kakor nalašč 
pričele stavkati. Letos n ineLohneške  
pošasti, ne vojvode Windsorskega v 
Splitu, ne morskih kač in tudi ne — 
sporazuma v Moskvi.

Pač! Pred nekaj dnevi smo imeli 
senzacijo — dež, po dveh tednih a fri
škega sonca. Toda še ta senzacija je  
šepala, ka jti prejšnji večer je dala 
naša vrla mestna občina poškropiti 
ljubljanske ulice... K ronist.

P o litičn i t e d e n
Nj. Vel. kralj Peter II. se je v petek 

pripeljal na Bled, kjer bo preživel drugi 
del svojih počitnic. V Lescah so spre
jeli kralja Petra II. ban dr. Marko Na
tlačen, načelnik okraja dr. Vrečar in 
blejski župan dr. Benedik. Ljudstvo Je 
sprejelo svojega vladarja z nepopisnim 
navdušenjem. — Nj. Vel. kraljica Ma
rija  se je te dni pripeljala v Cetinje, 
kjer so ji priredili Cetinjčani navdu
šene manifestacije. Iz Cetinja se je 
Nj. Vel. kraljica odpeljala v Miločer.
— Nj. Vis. kneza namestnika Pavla je 
odlikoval angleški kralj Jurij VI. z 
najvišjim angleškim odlikovanjem, z 
redom hlačne podveze. — Nj. Vis. kne- 
ževiča Nikolaja so te dni v Londonu 
operirali. Bolnikovo stanje je zadovo
ljivo. — Dr. Maček bo v septembru 
odpotoval v Bosno in se bo ustavil v 
vseh večjih krajih. — »Jugoslavija In 
Grčija sta lahko drugim narodom v 
vzgled s svojim mirnim stališčem in 
zaupanjem v svojo moč«, je izjavil te 
dni jugoslovanski poslanik Aleksander 
Vukčevič predstavnikom grškega tiska.

Predsednik vlade in notranji mini
ster Dragiša Cvetkovič se je v torek 
odpeljal na Bled in se na poti ustavil 
tudi v Ljubljani, kjer ga je pozdravil 
pomočnik bana dr. Majcen. — Beo
grajskemu časopisu »Vreme« je beo
grajska policija zaradi zaščite držav
nih ln javnih interesov postavila ko
misarja.

Kraljevska krona na poti po Evropi
Kako živita nekdanji albanski kratj in kraljica v izgnanstvu

London, julija.
Nekaj časa po svojem begu iz Alba

nije sta nekdanji albanski kralj Zogu I. 
in njegova mlada žena Zeraldina pre
živela v Turčiji, zdaj se je pa kralj na
posled odločil, da se bo za stalno na
selil na Angleškem. Na poti v London 
sta kralj in kraljica potovala čez Var
šavo. V Varšavi je kralj svojemu sprem
stvu — prav mnogoštevilno je, saj so 
v njem tudi nekdanji albanski častniki 
in nekdanje dvorne dame — kupil za
1,250.000 din oblek, plaščev in  krzna. 
Znano je, da nekdanji albanski kralj 
nosi s seboj ogromno premoženje, 150 
milijonov dinarjev v zlatu!

Začelo se je kakor v pravljici, a kon
čalo se je v prekruti realnosti. Pred 
nekaj meseci so bile obrnjene oči vseh 
žen na svetu v mlado, nesrečno alban
sko kraljico, ki je morala bežati dan 
po porodu v temno sovražno noč, v ne
gotovost, ne vedoč, ali je njen mož 
mrtev ali živ. Marsikatero srce je 
vztrepetalo ob novici, da je zbolela 
mlada kraljica za porodno mrzlico in 
da je njeno življenje v nevarnosti. No, 
danes je vse to že daleč, daleč za nami, 
zdaj sta nekdanji albanski kralj in 
njegova žena spet skupaj in živita živ
ljenje bogatih zasebnikov.

Ko je Ahmed Zogu I. v Varšavi ve
čerjal v nekem hotelu, je nagajivi slu
čaj hotel, da je prav v isti hotel prišel 
večerjat tudi italijanski poslanik. Sedel 
je za mizo, ravno nasproti mize nek
danjega albanskega kralja. Kraljica 
Zeraldina je hotela vstati in  oditi, toda 
Zogu jo je zadržal in večerjali so molče 
do konca...

Iz Varšave je kralj Zogu odpotoval 
s svojim spremstvom v Stockholm, od 
ondod namerava potovati v Amster
dam, naposled pa v Pariz in London.
V Stockholmu si je najel kralj Zogu 
prekrasen dvorec, tako da iz njegovih 
oken lahko vidi kraljevski dvorec šved
skega kralja...

Bivša kraljica Zeraldina, ki govori 
angleški z lahnim ameriškim nagla
som, je izjavila angleškim novinarjem:

»Angleži so tako dobrega srca. Zme
rom sem jih imela rada. Nastanila se 
bova na Angleškem, ker bova tam 
lahko živela v miru in se popolnoma 
posvetila svojemu otroku.«

Na migljaj svojega tajnika je nek
danja kraljica hitro  pristavila: »Kaj
pak to ne pomeni, da bomo za zme
rom ostali tam, ker upamo, da se 
bomo kmalu vrnili v Albanijo.«

Tudi o svojem romantičnem begu iz 
Tirane je kraljica Zeraldina govorila 
novinarjem. Povedala jim je, da je 
komaj še utegnila vzeti s seboj nekaj 
nakita in  en svoj kovčeg, tako so hiteli. 
Bilp je zelo šibka in se skoraj ni za
vedala, kaj se godi okrog nje. Otrok 
je kar venomer jokal in hujšal. Ko so 
se naposled stalno naselili, se je pa 
tudi otrok hitro popravil.

Kralj Zogu, oblečen v obleko za ja
dranje, je še prav takšnega ponosnega 
nastopa ko tedaj, ko je še nosil alban
sko krono na glavi in ne samo v kov- 
čegu. Kraljica Zeraldina, zdaj ji je 
23 let, se je, kakor se zdi, hitro popra
vila in vživela v svoj novi položaj. 
Oblači se po ameriški modi in je prav 
živahna. Ko sta se kraljica Zeraldina 
in kralj Zogu pripeljala v Stockholm, 
je nekdanji kralj pozdravljal po alban
ski šegi, kraljica Zeraldina je pa samo 
mahala z roko. Ljudje so pa ostali 
nemi in niso odzdravljali.

Prav tako ni nihče ničesar pripom
nil, ko je na carinam i nekdanji kralj 
Zogu I. odprl svoje kovčege in ko se 
je v najrazkošnejšem od njih zablestela 
pred začudenimi očmi carinikov bogato 
okrašena — albanska krona...

Turško časopisje je pretekli teden 
objavilo turške zahteve po Dodekane- 
škem otočju, ki ga je imela in utrje
vala doslej Italija, potem ko ga je leta 
1912. zasedla. Italija je te zahteve ogor
čeno odklonila. — Nemška vlada ni za
dovoljna z gospodarskimi pogajanji s 
Sovjetsko Rusijo in bo zdaj poslala 
svojega veleposlanika v Moskvo z iz
rednimi pooblastili. — »Vse balkanske 
države želijo mir«, je dejal egiptovski 
zunanji minister Jah ja  paša ob svoji 
vrnitvi s potovanja po Balkanu. — Po 
odredbi protektoratskih oblasti židov
ski otroci ne smejo več hoditi v nem
ške in češke šole na Ceškomoravskem.
— Nemci na Madžarskem so te dni 
poslali madžarski vladi obširno spome
nico, kjer v 13 točkah formulirajo svoje 
zahteve glede kulturne avtonomije, šol
stva, udejstvovanja v madžarskem par
lamentu in svobodne organizacije v vseh 
narodno-socialističnih strankah. — Go
spodarska pogajanja med Nemčijo in 
Italijo glede Trsta so se te dni pričela. 
Nemčija naj bi imela v tem pristanišču 
iste ugodnosti, kakor sta jih  nekdaj 
imeli Avstrija in Češkoslovaška. — 
Redno podporo za zaščito političnih 
beguncev in Zidov iz raznih evropskih 
držav namerava ustanoviti angleška 
vlada. Zdaj živi v Evropi okrog 150.000 
beguncev in Zidov brez doma in za- 
poslenja. — Bolgarski zunanji minister 
Kjoscivanov bo v začetku avgusta od
potoval v Pariz in London, kjer bo 
pripravil obisk kralja Borisa, ki na
merava pozneje odpotovati v Berlin, v 
London in v Pariz. — Romunski kralj 
Karol je odpotoval na svoji jah ti v 
Egejsko morje. Ustavil se bo v Turčiji 
in Grčiji. — Novega Dalaj Lamo so po 
petletnem iskanju izvolili tibetanski 
menihi. Svetni in duhovni vladar tibe
tanske države je star komaj 5 let. — 
Za 15 milijonov funtov je prodala Ame
rika Franciji orožja v mesecu juniju.
— 20 milijonov funtov (6 milijard di
narjev) bo posodila Anglija Turčiji za 
utrditev Dardanel. — Pri pogajanjih 
med Anglijo in Japonsko v Tokiu sta

obe državi dosegli načelni sporazum 
v vseh spornih vprašanjih. Na podlagi 
tega sporazuma se bodo pogajanja na
daljevala. — V gdanskem vprašanju 
ni nobene bistvene spremembe. Nobena 
država ni dala pobude za kakšna po
gajanja, kakor to vedo povedati neka
tere napačne vesti. — Poljska pogaja
nja z angleško ln francosko vlado gle
de posojila so se te dni ugodno zakl ju
čila. Poljska bo od Francije in Anglije 
dobila 16 milijonov funtov (okrog pet 
milijard din) posojila. — Največji an
gleški manevri so se začeli v ponede
ljek in bodo trajali do septembra. Ma
nevri se vrše na kopnem, v zraku in 
na morju. — Estonska in Letonska sta 
te dni ratificirali svoji nenapadalni 
pogodbi z Nemčijo. — Kitajske redne 
čete so te dni prodrle do Šanghaja, 
Japonci so jih pa po več urah borbe 
zavrnili. — Na mongolsko - japonski 
meji posegajo v obmejne boje vedno 
večji oddelki pešcev, topništva in letal
stva. Boji še zmerom trajajo. — An- 
gleško-francosko-ruska pogajanja se še

Banka Baruch
11. Ruc Auber, PARIŠ (9c)

Odpremlja denar v Jugoslavijo  
najhitreje in po najboljšem dnev
nem kurzu. — Vrši vse bančne 
posle najkulantneje. — Poštni 
uradi v Belgiji, Franciji, Holan
diji in Luksemburgu sprejem ajo  
plačila na naše čekovne račune: 
Belgija: št. 3064-64. Bruxelles; 
Holandija: št. 1458-66. Ded. Dienst; 
Francija št. 1117-94, Pariš; Luxem- 

burg: št. 5967, Luxemburg.
Na zahtevo pošljem o brezplačno 

naše čekovne nakaznice.

nadaljujejo in doslej še ni bilo bistve
nih odločitev na tej ali oni strani. Spo
razum sicer napovedujejo že dolgo v 
Parizu in Londonu, toda do končne 
odločitve lahko poteče še dokaj časa.

V Francovi Španiji so zadnji čas na
stala močna trenja med monarhisti in 
falangisti. Zunanji izraz so za zdaj 
dobila v odstavitvi Francovega gene
rala Quiepa de Liana in Francovega 
pomočnika generala Yagua. Zaradi 
možnosti uporov v Andaluziji je gene
ral Franco ustavil prvotno nameravano 
demobilizacijo treh zadnjih letnikov, 
ki so jih pozvali pod orožje v času 
španske državljanske vojne. — 250 an
gleških bombnikov je v torek preletelo 
1.200 do 2.600 km nad Francijo in se 
vrnilo na svoja letališča brez pristanka.

M A M I C E !
O tr o š k e  v o z ič k e ,  moderne, 
nove in rabljene, poceni do
bite pri

„ P R O M E T “
LJUBLJANA

nasproti K r iž a n s k e  cerkve.

Izredno veliko tujcev se letos mudi 
v Ljubljani. Tujci prihajajo predvsem 
iz Berlina in iz Budimpešte. Ljubljano 
6i je prišlo ogledat tudi 56 turških 
dijakov, ki potujejo po Srednji Evro
pi v poučne namene.

Nezadostno delovanje hormonov 
podprete s pravilno Solea-nego. Ak
tivne sestavine Solea-kreme pomladijo 
in osvežijo kožo. SOLEA krema za 
boljšo prehrano kože.

Velik letalski miting se bo vršil v 
začetku avgusta na ljubljanskem leta
lišču. Na mitingu bo nastopilo okrog 
30 zasebnih športnih letal, sodelovalo 
bo pa tudi vojno letalstvo z najmoder
nejšimi lovskimi aparati in bombniki. 
6. avgusta bo pa na ljubljanskem le- 
talšču cilj prvega krožnega leta šolskih 
in športnih letal po Jugoslaviji.

VIII. mariborski teden (od 5. do 13. 
avgusta 1939.). Približuje se čas osme 
prireditve tradicionalnega Mariborske
ga tedna, velike gospodarske in kul
turne revije Maribora in vsega slo
venskega severovzhoda. Letošnja pri
reditev, določena za čas od 5. do 13. 
avgusta, bo pa še toliko pomemb
nejša, ker živimo v dobi, ko je po

treba strnitve vseh sil in dela M 
okrepitev naših postojank večja kakor 
kdaj koli prej. Tega se zaveda tudi 
vodstvo Mariborskega tedna in je zato 
poskrbelo, da ustvari iz prireditve 
resnično manifestacijo naše volje P® 
življenju in napredku. — Letošnji 
VIII. Mariborski teden bo zato nudil 
toliko pestrosli kakor.ne skoraj katera 
druga dosedanja prireditev v Maribo
ru. Po že določenem programu bo ob
segal najprej veliko tekstilno razstavo, 
ki bo prikazala vse, kar zmore nasa 
sodobna domača industrija, dalje ob
sežno tujskoprometno, gostinsko, na
rodopisno, jubilejno gledališko, skavt
sko, vinsko in vezeninsko razstavo, 
kakor tudi razstave domačih mali'1 
živali in razne druge. Za pouk in raz
vedrilo bodo skrbeli koncerti, gleda
liški, športni in drugi nastopi, obenem 
z že znanim in tako privlačnim vese
ličnim parkom na razstavišču. Atrak
cija tedna bo pa gotovo veliki festival 
slovenskih narodnih običajev 5. in 6- 
avgusta, na katerem bodo nastopile 
skupine iz Bele Krajine, Gorenjske, 
Koroške, Prlekije itd. — Kakor vsako 
leto, velja za obisk Mariborskega tedna 
tudi letos polovična voznina po vseh 
državnih železnicah od 1. do 17. av
gusta. Mariborski teden bo zato naj
lepša priložnost za obisk našega se
vernega obmejnega ozemlja in nje
gove prestolnice Maribora, prekras
nega kopališča na Mariborskem otoku, 
zelenega Pohorja, sončnega Kozjaka, 
Slovenskih goric in vseh drugih pre
krasnih postojank.

Bogata žitna letina je letos v Sla
voniji. Kmetje so pridelali na eno ju
tro zemlje povprečno 12 metrskih sto
tov pšenice. K dobri letini je pripomo
gel dež, ki je napojil zemljo zmerom 
ob pravem času.

Ljudi je tihotapila čez mejo velika 
družba različnih agentov in šoferjev 
avtotaksijev. Proti plačilu so ljudem 
obljubljali dobre službe v Nemčiji 111 
jih preko Maribora spravljali čez me
jo. Vsak vtihotapljenec je pa v Nem
čiji doživel razočaranje. Zato se je 
vrnil v domovino. Ker ee je v Jugo
slavijo takšnih vtihotapljencev vračalo 
zmerom več, je mariborska policija 
kmalu izvedela za sleparske posre
dovalce 6lužb in jih spravila pod ključ.

Avto je trčil v kolesarja, 411etnega 
Lojza Grabljevica iz Velikega Gabra- 
Na ovinku blizu Ovnove gostilne v St- 
Vidu pri Stični ni slišal hupe avto
mobila Karla Kukacevicha iz Zagre
ba in 6e mu ni pravočasno izognil. 
Avto je kolesarja podrl na tla in mu 
po vsem telesu zadal nevarne rane. 
Grabljevic je kmalu po nesreči umrl- 
Svoje smrti je kriv sam, ker je vozil 
po nepravi strani ceste.

Na odru je umrla gledališka igralka 
Lenka Kujundžičeva iz Beograda. K° 
je pred kratkim v zdravilišču Soko- 
banji v Srbiji nastopila v igri »Ivko- 
va slava«, ji ie na odru pri zadnjem 
dejanju postalo 6labo in jo je zmlela 
srčna kap.

30 angleških pevcev bo prispelo v 
Split v začetku avgusta. Pevci bodo 
priredili koncert angleške zborovske 
glasbe v Splitu, Dubrovniku, Mostarju 
in na Rabu.

Listek ..Družinskega tednika**

Kozmetična komedija
N A P I S A  L

L O U I S  MATTOK M I L L E R

Mnogi oglasi trdijo, da je  ženska 
sama kriva, če ni lepa.

Če njena koža ni tako lepa kakor 
cvet, če niso njene roke nežne kakor 
angelska ljubezen, če njene oči ni
majo sijaja, je vzrok samo v tem, 
ker ne kupujejo primerne vrste rde
čila, pudra, parfuma ali kreme.

Kot odgovor na takšne trditve so 
'Američanke preteklo leto porabile za 
400 milijonov dolarjev kozmetičnih 
sredstev za obraz: s tem so pa le bolj 
pomirile svojo vest kakor polepšale 
svojo kožo. Kupile so veliko sum lji
vih obljub: težko, da bi se kdaj ka
tera izmed teh obljub izpolnila. Po
rabile so 52.000 ton kreme za čišče
nje kože, 27.000 ton vode za obraz in
20.000 ton toaletnih mil.

Da bi izvedel, kaj vse dobivajo 
ženske za toliko denarja, sem govoril 
z  izvrstnim  specialistom za nego kože 
iti preiskal v laboratorijih nekaj ko
zmetičnih pripomočkov, ki jih  ženske 
najbolj uporabljajo. Rezultat je  po
kazal, da je  prav malo res, kar trdijo 
razni oglasi glede nege kože.

Dermatologi se niso navdušili za to 
kozmetično komedijo, ker menijo, da 
je  večina pripomočkov neškodljiva, 
da so pretirano dragi in da ne mo
rejo, razen v prav redkih primerih, 
narediti čudežev, ki jim  jih  pripisu
jejo. Strogo so proti neosnovatiemu

mišljenju, ki je plod domišljije pro
fesionalnih trgovcev; ti namreč m i
slijo, da je  ženska koža kakor nežna 
tkanina, potrebna, da jo kar venomer 
hraniš in  otiraš z vsemogočimi olji, 
da bi bila zmerom sveža in lepa. Vaša 
koža, pravijo dermatologi, je dovolj 
odporna za vodo, močna je  in trpežna 
in  lahko prenese neverjetno mnogo. 
Narobe pa, kar trdijo oglasi, noče 
sprejem ati hrane, ker se lahko hrani 
samo iz sebe in sama. Bleda in ru
mena koža je slika splošnega teles
nega zdravja posameznikov. Vrhu  
tega dermatologi trdijo, da mnogo
številne kreme in vode za obraz, ki
o n jih  kozmetiki pišejo, da so izvrstno  
hranilo za kožo z vitam ini in drugim i 
»koristnim i« pripomočki, koži prav 
nič ne koristijo.

Dr. Hauard Foks, redni profesor 
dermatologije na medicinski faku lte ti 
v Neivgorku, pravi, da so si kozme
tični trgovci izmislili bajko iz kratke 
besedice: -»gnojnica«. Ta bajka pa 
prinaša ljudem milijone. Mnogo žensk 
kupuje vsa mogoča lepotila za za
piranje znojnic, ker mislijo, da se 
znojnice podpirajo in zapirajo kakor 
ribja usta«. To pa ni res. Znojnic ne 
moremo zapreti. Glede tistih  pripo
močkov, ki »hranijo mišice in odstra
njujejo  gube,« meni dr. Foks: »Pra
vijo vam, da lahko, kakor hočete, z 
oljem nahranite vsako kožno mišico, 
kakor da bi imeli nalašč v  ta namen 
pripravljen lijak, k i vodi olje v m i
šice. Noben pripomoček, ki ga upo
rabljajo za nego kože, ne deluje na 
kožne mišice. Prav tako tudi nobena 
krona  ne more odstraniti gub, ki se 
naredc zaradi pomanjkanja podkožne 
m asti in zaradi zm anjšanja razteg
ljivosti kože.«

Čeprav lahko rečemo, da za neka

tere kozmetične pripomočke zaman 
trošimo milijone, so tudi neke vrste 
pripomočkov, ki so za lepo oblečeno 
žensko zanesljivo prav tako važni 
kakor svojevrstni klobuki in čevlji 
z visokimi petami. Z  njihovo pomočjo 
ženska sicer ne bo dobila zdrave kože, 
če zna pa spretno uporabljati rdečilo 
za ustnice in za lica, bo morebiti mi
slila, da je to dosegla, in bo dobre 
volje, kadar se bo ogledovala v zrcalu. 
Zato dermatologi sicer niso proti upo
rabi te vrste okrasa, vendar so mne
nja, da ženska predrago plača naj
nenavadnejše kozmetične pripomočke 
za nego svoje lepote.

To smo dokazali z analizami, ki smo 
jih  naredili na mojo zahtevo. Kupili 
smo nekaj kozmetičnih pripomočkov, 
k i jih  največ prodajo v drogerijah in 
skladiščih, pa tudi v nekaterih lepot
nih salonih. Te m anj izrazite pro
izvode so analizirali neki znani new- 
gorški laboratoriji. Rezultat teh raz
iskovanj je pokazal, da je  kakovost 
pripomočkov ka j nuilo v zvezi z n ji
hovimi cenami. Puder za obraz igra 
najvažnejšo vlogo v ženski toaletni 
mizici. Dober piuler mora enakomerno 
pokriti ves obraz, mora se dobro pri
je ti kože in  ne sme vp ija ti vlage. 
Vrhu tega mora majhna količina 
pudra pokriti velik prostor kože. Pri 
analizi smo spoznali, da so v tem po-

O K V I R  J I
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JULIJ KLEIN
LJUBLJANA, VVolfova ul. 4

gledu boljši pudri, k i jih  prodajajo 
po srednji ceni — po 47 centov, to je 
okrog 20 dinarjev za 30 gramov 
pudra. D ražji pudri niso bili nič 
boljši, čeprav so jih  prodajali po 
61 centov, to je  okrog 28 dinarjev za 
30 gramov.

Pri štirih  najboljših vrstah kreme 
za čiščenje obraza smo z analizo ugo
tovili, da so popolnoma enake v f  izič
nem in kemičnem pogledu. Kreme 
prodajajo po 15 do 58 centov za 
30 gramov. Naredili bi jih  lahko po
vsod na svetu: razlika je  samo v 
vonju. Morebiti je  tako tudi bilo. Pro
izvajalci parafina in različnih petro
lejskih proizvodov izdelujejo osnovno 
kremo v tonah; tej je treba dodati 
samo še kakšen vonj in jo porazdeliti 
v mične doze pod kakršnim  koli trgov
skim  naslovom. Učinek teh krem je 
v glavnem čisto mehaničen. Kreme 
enostavno potegnejo iz kože umaza
nijo, ki jo m i potlej izbrišemo s kremo 
vred.

Pri rdečilu za ustnice so važne tele 
posebnosti: njegovo topišče ne sme 
biti veliko višje od temperature člo
veškega telesa; biti mora takšno, da 
ga lahko odstranimo s suho krpo ali 
z vodo in  milom, da ostane njegov 
madež na tkanini kljub kuhanju v 
vodi in milu, in  da so sledovi, k i jih  
pušča na ustnicah, popolnoma enaki, 
če jih  človek gleda skozi mikroskop. 
Izmed štirih vrst rdečil za ustnice, 
ki so jih  preiskali, se je  rdečilo B  — 
30 g tega rdečila stane nekaj več ko 
en dolar — izkazalo za prav tako 
dobro kakor rdečilo C, ki stane več 
ko sedem dolarjev. Rdečilo D, ki smo 
ga kupili v nekem lepotnem salonu, 
je bilo pa prav tako slabo kakor rde
čilo A, ki smo ga dobili v navadni 
trgovini, čeprav je  bilo desetkrat 
dražje.

Pripomočki za »zapiranje znojnic« 
so predvsem iz vode in alkohola. N ji
hov učinek je  zadovoljiv, a prav za 
kratek čas. Dernmtologi trdijo, da se 
enake rezultate lahko doseže z mrzlo 
vodo izpod pipe v kopalnici. Vsi štir
je  kozmetični pripomočki te vrste so 
imeli v  sebi 23% alkohola. B ili so 
enaki po vsebini, toda bili so različne 
barve in vonja. Rezulta ti raziskova
nja pa niso bili takšni, da bi bila 
razlika v cenah upravičena.

Večino kozmetičtiih pripomočkov iz
delujejo po več ali m anj standardnih 
formulah, ki so dostopne vsakemu 
proizvajalcu. Mnoge dobre kozmetič
ne tvrdke nimajo v službi n iti enega 
kemika. Velika večina proizvajalcev 
pa sploh ničesar ne proizvaja, tem
več kupuje svoje blago od proizva
jalcev kemičnih proizvodov.

K er se vsi proizvajalci poslužujejo 
istega presnega materiala, je jasno, 
da »nova odkritja« in  »specialni do
datki« 7iiso nič drugega kakor navad
na reklama.

Kozmetiki pa imajo neki skriven 
pripomoček, ki ga n i mogoče analizi
rati. Imenujemo ga lahko ,upanje1. 
Lepota je  delno odvisna od tega, če 
se ima človek sam za lepega. Lepi 
lončki in visoke cene pa znatno pri
pomorejo k  temu občutku.

Katera ženska bi bila zadovoljna, 
če bi morala v špecerijski trgovini 
kupovati svojo kozmetiko na najna- 
vadnejši način kakor kupuje mast?

Pametna ženska tie sme predrago 
plačati svojega ,upanja' v lepoto. Ve
deti mora, da so reklame kozmetikov 
preveč pretirane, da bi se lahko po 
njih ravnala. Vemo namreč, da do
bro blago redko kdaj prodajajo v pi
sanih zavitkih. Zato se bo pametna 
ženska sicer borila z naravo, toda te 
borbe ne bo predrago plačala.
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Čc veciam&U ati nc
Če verjamete ali ne, veka ko

koš je v Bosanskem Brodu zne- 
nla v enem dnevu dve jajci, težki 
po 250 gramov. Mnogi meščani 
kar v trumah prihajajo h kokoš
jem u lastniku Omerjil Haviču  
gledat to nenavadno »kokošje 
čudo*.

###

V  Prilepu živi zelo nadarjen  
Aleksander Sekulič. Vred kratkim  
je napravil izjiit čez tre tji in  če
trti g im nazijski razred. Najbolj 
zanimivo je  pa, da je  Sekulič po 
prvem gim nazijskem  razredu za
pustil šolo in začel v Beogradu  
hoditi v  boksarsko šolo, vrhu tega 
se je  izučil pa čevljarske, kro
jaške, m izarske in brivske obrti, 
slikarstva, bil je  trgovski pomoč
nik, potlej vr tnar in  kamnosek. 
Vse te poklice je  m enjal v  tri
najstih  letih. Zdaj se je  pa od
ločil, da bo v dveh letih dokončal 
gimnazijo, potlej bo pa odšel v 
umetniško šolo.

V  Rim u so italijanske oblasti 
z novo uredbo zelo prizadele mo
ške, ki na cesti napadajo dame 
z vsemi mogočimi opazkami. Ta 
navada se je  namreč v R im u  
tako razpasla, da jo je  lahko 
odpravila samo policija s trdo 
kaznijo, r o  italijanskih zakonih 
bodo oblasti vsakega moškega, ki 
bi se obregnil ob damo na cesti, 
kaznovale s šest meseci zapora, 
vrhu tega pa bodo njegovo ime 
objavile v vseh italijanskih dnev- 
nikih in ga tako osramotile pred 
javnostjo. Mogoče bi kazalo kaj 
takšnega uvesti tudi pri nas!

* * *

N everjeten a vendar resničen 
je  dogodek, ki se je  nedavno pri
petil v nekem kraju na F ran
coskem. Avtomobil je  povozil 
mačko. Tedaj se je  zgodilo nekaj 
nenavadnega: velik pes, k i je  bil 
v bližini, je  pritekel k  ranjeni 
mački in  jo  začel lizati. Mačka 
je  vzlic veliki pasji ljubezni — 
poginila.

takoj cepile zoper steklino, nekaj ro
munskih ciganov, ki pa niso bili cep
ljeni, je že steklo.

S pomočjo ponarejenih legitimacij je 
sleparil trgovce Vuksan Stevo iz Za
ložnice, okraj Otočac. Po poklicu je 
zidarski pomočnik, s ponarejenimi le
gitimacijami Se je pa izdajal za že
lezniškega uradnika. Za pisalni stroj 
je opeharil tvrdko Kerbeutz iz Ma
ribora, Perčevo tvrdko pa za harmo
niko. Obe osleparjeni tvrdki sta nam
reč Vuksanu kot državnemu uslužben
cu zaupali kredit. Vuksana je razkrin- 

;; kal g. Piehler, lastnik agenture iz 
;; Ptuja. Zdaj mu bodo na sodišču te

meljito izprašali vest.
Moža je ubila v silobranu kmetica 

Staniinika Baničeva iz vasi Vitona- 
vac blizu Kraljeva. Ker je bil mož pi- 

;: janec in nasilnež, se žena svojega de
janja prav nič ne kesa in pravi, da je 
s svojim zločinom otrokom vsaj zago
tovila posestvo, ki bi ga mož zaneslji- 

!! vo zapil.
Materinska govorica je zvabila v 

domovino 301etnega Milana Bujaca iz 
Šibenika. Pred dvajsetimi leti se  je z 
italijanskimi mornarji odpeljal v Ita
lijo in stopil tam v civilno pomorsko 
šolo. Kot mornar se je pa te dni na 
trgovski ladji pripeljal na Reko. Ko 
je zaslišal hrvatsko govorico, je ves 
prevzet skočil v reko Rječino in spla
val na naš breg. Ker 6e je izkazalo, 
da je še naš državljan, so ga obmejni 
organi pustili, da je po 18 letih pohitel 
v svoj rojstni kraj, v Šibenik.

Velik požar je izbruhnil v skladi
šču lesne tvrdke Ugar v Donjern Va- 
kufu pri Sarajevu. Ogenj se je razši
ril na več poslopij in skladovnico le- 

: :sa. Zgorelo je 2500 metrov obdelanega 
;: lesa, 3000 železniških pragov in več 

stavb. Škodo cenijo na 2 in pol mili
jona dinarjev. Na srečo so bila skla
dišča zavarovana.

Tisočak je ukradla ciganka v hiši 
mizarskega mojstra Franca Tomšiča iz 
Zg. Kašlja pri Zalogu. Prišla je prosit 
vbogajme, a ker je gospodar delal v 
delavnici, gospodinja pa v kuhinji, je 
neopaženo smuknila v neko sobo. 
Kmalu je v njej našla tisočak in po
begnila. Gospodinja je tatvino na s re 
čo takoj zapazila in jo naznanila orož-

dili sami kmetje; pri delu jim je po-1 
niagal 6amo en zidar, 70 letni Franjo 
Sušilo, ki je bi! uekioč zidarski moj
ster, a je pozneje oslepil, jih je pa 
pri delu nadzoroval. Na novo šolo so 
kmetje zelo ponosni.

Smrtna žrtev kolesarja je postala 
50 letna zasebnica Frančiška Zavrlova 
iz Mokronoga. Ko je šla po cesti iz 
Doline v Mokronog, se ni pravilno 
umaknila 28 letnemu Alojziju Glihi, 
ki je zanjo privozil s kolesom. Kole
sar je Zavrlovo podrl na tla. Nesreč
nica je udarila ob cestni kamen in se 
tako hudo pobi'a, da je že čez dve 
uri umrla. Kolesarja ne zadene no
bena krivda, ker je pravilno vozil po 
desni strani ceste.

184 svinj je poginilo od vročine med 
•vožnjo od Subotice do Maribora. Svi
nje so odposlali iz Srema in Banata 
v Nemčijo. Med dolgo vožnjo so pa 
zaradi žeje in vročine poginile, škoda 
znaša okrog 300.000 dinarjev, ker je 
vsaka 6vinja tehtala več ko 200 kg.

Surova šala je zakrivila smrt mlade 
služkinje Ljubice Kanačkove iz Beo
grada. V železniškem kopališču v 
Beogradu je s svojini znancem, de
lavcem Mihajlam Vasiljevičem v šali 
skakala po vodi. Na lepem jo je pa 
Mihajlcvič pahnil v globoko vodo. Ker 
Ljubica ni znala plavati, se ni več 
prikazala na površje in je utonila 
pred očmi kopalcev.

Teiko kladivo je udarilo v trebuh 
kmeta Marka Filipoviča iz Račinov- 
cev pri Vinkovcih. Kovaču je poma
gal popravljati m oje kolo. Ko je pa 
kovač zamahnil s kladivom, se je 
kladivo snelo in Filipoviču odletelo 
v trebuh. Nesrečneža so takoj odpe
ljali v bolnišnico, kjer mu pa niso 
mogli rešiti življenja, ker so mu po
čila čreva.

Kongres Kristusa Kralja se je začel 
v Ljubljani 25. t. ni. in bo trajal do 
30. t. m. Na kongres je prišlo mnogo 
odličnih katoliških osebnosti iz vseh 
krajev sveta. Papeža zastopa na kon
gresu kardinal - legat poljski priinas 
nadškod dr. Avgust Hlond. Ob kon
gresu se vrši na ljubljanskem stadio
nu vse polno prireditev v čast Kri
stusa Kralja.

1 ^ V | ^  V  ^  Zaradi varčevanja sigurno nltt# dali ^  
napraviti prekratke obleke. Prav takonapraviti prekratke < 
bi bilo pogreino, če bi pri kuhanju* 
be le  kave vzeli manjio mero »Pra>, 
vega Francka«. Ta kvalitetni dodatek 
daje  kavi fin okus in iepo barvo. Zato 
vzemite vedno dobro mero »Pravega 
Francka« rajii več, kakor premalol

Franck
K A V N I  P R I D A T E K

iz Lipovca je ustrelil svojo izvoljenko,! ^  ^  w  —
17 letno Hedviko Novakovo, šiviljsko;: — “  “  “  “ i ?  — s
vajenko iz Arclina pri Vojniku, nato 
je pa še sebi pognal kroglo v glavo. 
Kaj je gnal omlada zaljubljenca v 
sm rt, ne vedo.

Z brezmotornim letalom se je po
nesrečil na letališču pri Begunjah 
16 letni dijak Janez Golob iz Lesc, 
član jadralne skupine na Jesenicah. 
Mladi jadralec je hotel pristati. Pri 
tem se je pa v krmilnih napravah le
tala nekaj utrgalo in je letalo zgr
melo na tla. Golob je dobil hude no
tranje poškodbe in so ga takoj odpe
ljali v ljubljansko bolnišnico. Golob 
je kljub skrbni zdravniški negi umrl.

Na državnih tekmah za meč Alek
sandra 1.. ki so se vršile v Zagrebu 
22. in 23. t. m. na velikem sokol
skem stadionu v Maksimira, je ztna-

Beograj&ka matuzalemka
V Beogradu živi že 59 let kaj zani

miva starka. S tara je 103 leta. M arija 
Pradič-Hrdova se je rodila leta 1837. 
na češkoslovaškem. Tam je preživela 
svoja otroška leta, pozneje je pa mo
rala v svet za kruhom. Pot jo  je p ri
vedla tudi v Beograd, kjer se je leta 
1885. za stalno naselila. Pod Avstrijci 
je morala prestati dosti hudega. So
vražila jih  -je. kaj rada je pa nagajala 
objestnim Madžarom. K? se je nekoč 
neki Madžar norčeval iz imena nje
nega psička, mu je pojasnila, da šče- 
netu ni ime tako kakor ga kliče, tem 
več »Forgaš« (tako se je pisal tedanji 
avstroogrski minister). Na srečo je 
kazni ušla.

Kljub svoji starosti se še prav dobro 
počuti, dobro vidi, sliši in bere brez 
očal. Novinarjem je pa zaupala še ve
selo skrivnost, da ji je začel rasti nov 
zob. Se na stara leta se mora boriti 
za skorjico kruha, kajti podpora, ki jo 
dobiva od konzulata, je premajhna, da 
bi z njo krila svoje življenjske potre
be. Nad trdim življenjem se zmerom 
pritožuje in najrajši bi videla, da bi 
jo »Alah vzel k sebi«. Poleg te  čudne 
želje ima starka še eno posebnost, in 
sioer to, da zelo rada kadi. Kljub te 
mu je dosegla visoko starost, ki ji jo 
marsikdo zavida.

H \

m

l e  krojač zna narediti obleko
kakor more perilo čisto oprati le dobro  milo. 
Terpentinovo milo Zlatorog d a  gosto belo 
peno, ki z lahkoto odstrani vsako umazanijo 
Le malo truda - in perilo je snežno belo, 
prijetno poduhteva in ostane dolgo trdno

IPE-̂ ^ T n TpninNOVO Mlto |
l & J ^ U a t c r c a j

50 zgodovinskih pi-em je ukradel
iz muzeja v Cetinju ruski emigrant 
Mihajlo Partahov. Bil je uslužben pri 
upravi muzeja in je svojo tatvino ne
moteno izvršil. Dragocena pisma je 
že prodal čez mejo in hotel tudi sam 
pobegniti v tujino. Oblasti 60 mu pa 
zaprle pot in se bo moral najprej za
govarjati zaradi svoje nepoštenosti.

Orožniki so prijeli zloglasnega raz
bojnika in vlomilca Franca Mesariča 
iz Hrastovice pri Poljčanah. Kradel jo 
po Savinjski dolini in so mu dokazali 
že 10 vlomov. Menijo tudi, da bodo v 
najkrajšem času pojasnili umor go
stilničarja Antona Ocvirka in njegove 
žene Rozalije v Medlogu pri Celju, 
ker že mnogo 6tvari kaže, da je mo
rilec Mesarič.

Okrog 2500 rudarjev stavka v rudni
ku Trepča pri Kosovski Mitroviči. Stav- 
koti so začeli zato, ker uprava rud
nika noče povišati delavskih mezd in 
pristati še na nekatere druge zahteve 
rudarjev.

Pod vlak je skočil zaradi slabe ve
sti -lOletui Savo Simič iz Viziča blizu 
Sremske Mitroviče. Letos januarja je 
ubil svojega najstarejšega sina, pa ga 
je sodišče oprostilo. Simiča je nepre
stano pekla vest, zato je začel piti. 
Naposled se je odločil za samomor in 
je skočil pod vlak.

Meso steklih svinj so jedli cigani iz 
okolice Petrovgrada v Vojvodini. Ne
kemu kmetu so zaradi stekline pogi
nile svinje. Zakopal jih je na travni
ku, cigani so jih pa izkopali in pojedli, 
Ko so za to izvedele oblasti, so cigane

nikom. Ti so prijeli ciganko v neki 
gostilni v Zalogu in našli ukradeni ti
sočak v njenih kodrih.

Utonil je pri črnuškem mostu v 
Savi 251etni šolski upravitelj v Brigi 
na Kočevskem Silvo Mehora iz Ljub
ljane. S svojo zaročenko in njenim 
bratcem se je šel kopat na Ježico. Ko 
se je deček med plavanjem začel |>o- 
tapljati, mu je Mehora priskočil na 
pomoč, pa je še njega zgrabil vrtinec. 
Kopalci so dečka rešili, Mehora je pa 
izginil pod vodo in utoniL Pokojnik 
je bil naši javnosti dobro znati kot ta
lentiran gledališki igralec in režiser.

Direktno zračno progo Beograd— 
Dubrovnik brez pristanka v Sarajevu 
je uredil Aeroklub. Na tej progi bodo 
letala vozila v delavnikih popoldne v 
obeh smereh, na progi Beograd— Sa
rajevo—Dubrovnik pa dopoldne. Nova 
zračna proga je tako spet vključila v 
mrežo zračnega prometa lep obmor
ski kraj.

Žareč karbid se je polil na 39 let
nega pomožnega delavca v ruški tvor- 
nici pri Mariboru Leopolda Robiča. 
Kobič je zaradi hudih opeklin omed
lel in so ga odpedjali v bolnišnico.

Protialkoholni petdnevni počitniški 
tečaj za učitelje in učiteljice je pri
redila na ljubljanskem državnem uči
teljišču protialkoholna liga. Na pre
davanjih so skušali strokovnjaki pri
dobiti slovensko inteligenco za boj 
proti kvarnim vplivom alkoholizma in 
za vzgajanje mladine k treznosti.

Slep zidarski mojster je nadzoroval 
zidanje šole v vasi Trnovimi v du
brovniškem okraju. Ker so otroci iz 
Trnovice morala hoditi v šolo daleč 
v neko drugo občino, so vaščani sami 
začeli graditi šolo. Poslopje so zgra-

Ne zamudite 1
Več S lnger-jevib , P faff-ov ih  
in  raznih drugih popolnom a 
novih š i v a l n i h  s t r o j e v  z 
20 letno garancijo prav  poceni 
na prodaj pri

„Promet“
L ju b ljan a

nasproti K r i i a n s k e  cerkve.

Grobišče iz staro-rimske dobe so 
odkrili na Savski cesti v Zagrebu. Ko 
so kopali temelje za garažo podjetja 
jJugo-Fiatat so v 1 meter globoki 
jami našli kose starih predmetov, ka
kršne so že večkrat našli v starih 
rimskih grobnicah. Prof. dr. Hoffiler 
je ugotovil, da spada odkopana grob
nica v dobe SO do 100 let po Kri
stusu.

BSK je igral na mednarodni nogo
metni tekmi v Celovcu z reprezentan
co Dunaja z 2 :2. Tako si je BSK v 
tujini spet pridobil velik ugled, ki je 
nekoliko zatemnel ob porazu v Bu
dimpešti.

Pallada je premagal na kvalifika
cijskih teniških tekmah med^ štirimi 
našimi najboljšimi igralci v Zagrebu 
Kukuljeviča v treh setih, Punčec je 
pa premagal Mitiča. Po trenerjevem 
mnenju bo Jugoslavija v boju za Nem
čijo zanesljivo zmagala s  3 :2 .

Angleški turist se je poročil t  jugo- 
slovensko študentko Valentino Popo
vo. Paul Harry Stanley iz Londona se 
je spoznal z njo na Plitvičkih jezerih 
Poroka je bila v katoliški cerkvi v 
Drežuik-gradu, po poroki sta se pa 
mlada novoporočenca takoj odpeljala 
v London.

Najspretnejši lovec strupenih kač v 
Hercegovini in morebiti v V6ej naši 
državi je kmet Mušan Muratovič iz 
vasi Vanje v Hercegovini. Mušan lovi 
kače s precepom in jih prodaja raz
ličnim zavodom. Za Higienski zavod 
v Zagrebu bo nalovil 500 živih stru
penih kač, da jih bodo uporabljali za 
serum proti kačjemu piku. Največ kač 
ulovi Mušan na planini Prenj.

Vode primanjkuje v Beogradu. Za
radi hude vročine porabijo v Beogra
du več ko 50 milijonov litrov vode 
na dan, begrajski vodovod pa več vo  ̂
de ne more dati. Zato so višji kraji 
mesta po več ur na dan brez vode. 
Da bi odpravili ta nedostatek, bi mo
rali napeljati Beograjčani nove stu
dence, ki bi dovajali vodo v beograj
ski vodovod.

Analfabetski tečaji so_ se končali v 
banjaluškem srezu. Tečaje je prire
dila Seljačka sloga. V nekaj mesecih 
se je naučilo brati in pisati več ko 
700 vaščanov. Konec jeseni se bodo 
analfabetski tečaji spet začeli.

Strašna ljubezenska dranta se je 
odigrala v Lipovcu blizu Celja. Komaj 
20 letni posestniški sin Ivan Vrečko

gal Ljubljanski Sokol in si z zmago 
že petič zaporedoma pridobil drago
ceno stalno prehodno darilo, meč 
Aleksandra I. Tekmovalci e,o tekmo
vali v orodnih panogah in lahki atle
tiki. Ljubljanska sokolska vrsta si je 
pridobila 551.39 točke, nevarnega tek
meca je pa imela v beograjskem So 
kolu, ki je dosegel 537.21 točke.

O se b n e  v e sti
Poročili so se: V L j u b l j a n i  

g. Jože Žele, uradnik socialnega mi
nistrstva v Beogradu, in gdč. Vlanka 
Zornikova. V M a r i b o r u ;  g. Franc 
Loos, magistralni uradnik, in gdč. 
Tinka Mirtičeva, poštna uradnica. V 
Z e m u n u :  g. Božo Brejc, poročnik 
fregate, in gdč. Gordana Tijaničeva, 
hči načelnika štaba vojne mornarice. 
V K a m n i š k i  B i s t r i c i :  g. Tone 
Flegar, učitelj v Trbovljah, in gdč. 
Hilda Počivavškova. — Obilo sreče!

Umrli so: V L j u b l j a n i :  Janez 
Špeh, mestni delavec v pok.; Helena 
Balantova, roj. Petričeva; Valerija 
Hudečkova, roj. Snterekarjeva; Uršula 
Hribarjeva, pas.; Jernej Biščak, zva- 
ničnik drž. žel.; Štefan Mihelak, trg. 
potnik; Valentin Vrhunec, trg. poslo
vodja in pos.; Josipina Kraigherjeva 
roje. Lavrenčičeva. V M a r i b o r u  
Alojz Ban, kolarski pomočnik; Viktor 
Rep, čevljarski pomočnik; Marjeta 
Krajgerjeva, delavka; 52letni Avgust 
Spendl, poštni inšpektor; 701etna Fran
čiška Cehnerjeva; 81etna Terezija Brez
nikova, posestniška hči; Marija Dane- 
vova; Mira Leverjeva, dijakinja. V 
C e l j u :  561etni Mirko Kupljen, žel 
uradnik v pok.; Jurij Novak, pos. iz 
Š t Petra v Sav. dolini; 631etni Franc 
Lebič, trg.; 491etni Anton Krašovc iz 
Marije Gradca pri Laškem. V P t u  
j u : Andrej Černič, železniški inšpek
tor. V Št. V i d u  n a d  L j u b l j a n o  
Ivan Kremžar, pos. V R a d o m l j a h  
Franc Kanc, pos. V H r a s t n i k u  
511etni Pepče Žibret, 6teklar. 
T r z i n u :  911etna Ana Sik>va, po
sestnica. V K a m n i  g o r i c i :  Franc 
Udir, pos. in mlinar. V M o s t a  
p r i  L j u b l j a n i :  Valerija Benso- 
va, žena učitelja. N a O t o v c u p r  
Č r n o m l j u :  Jakob Vrščaj, po6. in 
gostilničar. V Z a g r e b u :  Alojz Jan, 
strojevodja v pok. V B e r l i n u :  Ka 
rel Soss. trg. — Naše iskreno sožalje

Za vsak prispevek v tej rubriki 
plačamo 20 din

Neokusna šala
K er sem ves dan na nogah, se m i 

večer, ko pridem domov, prav p ri
leže, da se nekoliko od/točij e m. Po 
•ečerji sva z ženo kvartala in sc po

govarjala o vsakdanjih rečeh. B il je  
mrak, ko me žena opozori, da sc 

nekaj smodi. Gledava na rse  strani, 
kar opazim, da se pri oknu kadi. 
Našel sem cigaretni ogorek, k i je  
obvisel na zastoru, in ga vrgel 
skozi okno neki brezobzirnež. K aj bi 
bilo, če bi bila slučajno z  ženo zdoma. 
Gotovo bi nastal požar. Iz  previd
nosti, kljub vročini, nočeva več pu
ščati ponoči oken odprtih. M eščan..

Socialni čut
Neka .milostljiva' iz večjega me

sta  naše države, je  pripeljala svojega 
sinčka, edinčka v neki sanatorij za 
pljučno bolne. Imela je  priporočilo 
nekega vplivnega gospoda, zato je 
ostala tudi ona pri svojemu sinku in 
zavzela s tem sobo v oddelku, ki je 
tako natrpana, da stoje postelje čez 
dan pred v rati spalnice. Povrhu vse
ga je ta  otrok kolikor toliko zdrav in 

tem sta  zavzela ta  mati in njen sin 
mesto hudo bolnim bolnikom, ki ča
kajo na posteljo že mesece in mesece. 
Pa to še ni vse. Ta gospa ustavlja 
bolnike in jih  podi od sebe, češ da sc 
bo nalezla bolezni od njih.

Zakaj si ne bi takšna gospa iz
b rala ra jš i drugo letovišče, k jer bi 
uživala večje ugodje in ne motila 
ubogih bolnikov?

J. P.

Recept za zmanjšanje dela
Soseda je  prišla k meni, ko sem 

ravno delila kosilo. Pa mi reče: 
»Zakaj ne daste vsem skupaj v eno 

skledo, bi m anj porabili?«
Odvrnila sem ji, da smo pač tako 

navajeni. Tedaj sem se spomnila na 
neki svoj doživljaj. Ker je možev za
služek preskromen za naše potrebe, 
sem si poiskala dela kot postrežnica. 
Nekaj dni v mesecu, so mi dejali 
pri nekih boljših ljudeh, bi me po
trebovali za težja dela. P ristala sem, 
čeprav je  bilo plačilo v prim eri z 
delom malenkostno. Takoj prvi dan, 
ko sem prišla v kuhinjo h kosilu, mi 
reče gospodinja:

»Kar na svoj krožnik sem vam dala 
kosilo. Veste, ker sama pomivam, se 
mi tako dobro zdi, če je treba en 
krožnik m anj pomiti. Preje, ko sem 
imela služkinjo, sem tudi nanjo gle
dala, da sem ji tako prihranilu delo.«

Ko sem tisti dan dokončala delo, 
sem prosila gospo, da mi je plačala, 
in s trdnim  sklepom, da ne prideui 
več, sem odšla domov.

Š. M.

Malomarnost
V nedeljo zvečer sem se vračala z  

vlakom proti L jubljani. Bil je  poln, 
da sem stala z nekaterim i potniki 
kar na hodniku. Na neki majhni po
s ta ji je  vstopila vesela družba. Ko je  
vlak potegnil, se družbi ni zdelo 
vredno zapreti v ra t, temveč se je  v 
p retiran i živahnosti postavila prav 

; med nje in brezskrbno prepevala. 
Neki sopotnik jih je  opozoril na ne- 

I varnost, s ta ti v drvečem vozu pri 
[odprtih vratih , toda nihče se za to 
I ni zmenil. Ni čuda, če se zgode ne- 
; sreče, ko so pa ljudje za lastno osebno 
! varnost tako malomarni. Sopotnic«.
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NEPRIČAKOVANI MILIJONI

Newyork, julija.
Ameriški listi pišejo o neverjetni do- 

godovščini, o neki dedščini, ki je je 
dedič dobil šele po 38 letih.

Dogodek se začenja v večnem snegu 
in  ledu na polotoku Aljaski. Neki pu
stolovec, zanesljivo je že tisočkrat me
njal svoj poklic, je naposled odšel s 
kopači zlata na Aljasko, kjer je po 
nekem hudem pretepu obležal ranjen 
v snegu. Ze je mislil, da bo umrl kakor 
mnogi drugi kopači zlata, ko mu je na 
lepem prišel na pomoč neki kanadski 
loveč. Ko je zagledal onemoglega in 
naspol zmrznjenega ranjenca, ga je 
naložil na svoje sani in odpeljal v bol
nišnico v Dawson Cityju. Tu ga je iz
ročil zdravniški negi. Odtlej je bila 
sreča dobremu Kanadčanu na moč na
klonjena.

Ko je Stevbridge ozdravil, je na vse 
strani poizvedoval o svojem rešitelju, 
a nihče mu ni mogel povedati o njem 
več kakor to, da je bilo lovcu ime 
Harrison, da je odšel v Yukon, in da 
se bo morebiti čez šest mesecev spet 
vrnil. Stevbridge ni mogel pričakati 
svojega rešitelja, da bi se mu zahvalil, 
zato je prosil v bolnišnici zdravnika, 
naj izroči Harrisonu prstan in se mu 
v njegovem imenu zahvali.

Pretekli sta dve leti. Stevbridge je 
obogatel in postal »kralj gramofonskih 
plošč« v Ameriki. Ves čas je povpra
ševal po Harrisonu, neprestano dajal 
v časopise oglase in naposled najel 
celo četo detektivov, da so ga iskali. 
A vse je bilo zaman. Harrisona ni bilo.

Pred svojo smrtjo je Stevbridge svo
jemu rešitelju ali njegovim nasledni
kom zapustil četrtino svojega premože
nja, druge 'tri četrtine pa svoji družini.

Preteklo leto je prišla Stevbridgeva 
družina na francosko riviero. Tukaj se 
je hči »kralja gramofonskih plošč« 
spoznala z nekim mladim in lepim ita-

Predsednik poljske repub'ike Moscicki preživlja svoje počitnice na svojem veleposestvu. Na sliki ga vidimo pri 
ogledu žetve; mlade poljske žanjice so mu po stari slovanski navadi zavezale šop klasja okrog rokava.

zenske so si priborile vstop v vse mo
ške poklice. Na naši sliki vidimo neko 
mlado švedinjo, ki študira notranjo 
arhitekturo. Ker je pa mlada dama i 
mnenja, da se mora vsakdo temeljito 
seznaniti s svojim poklicem, je za ne
kaj časa stopila v neko podjetje kot 

navadna zidarka.

lijanskim plemičem Arisijem in se ,z 
njim  poročila. Se prej kakor v enem 
tednu sta imela zaročenca vse potreb
no za poroko in ko sta mlada novo- 
poročenca pri poroki sprejemala če
stitke od mnogoštevilnih znancev, je 
prišla policija in ženina prijela; iz
vedela je namreč, da je nevarna .hotel
ska podgana'. S tem se pa čudna do
godivščina mladega gizdalina še ni 
končala. Policijska preiskava je kmalu 
ugotovila, da je aretiranec sin nekega 
Kanadčana Harrisona, ki je že pred 
tridesetimi leti prišel iz Kanade v Ita
lijo in se tam  oženil. Cez leto dni 
mu je pa rodil sin, toda srečni oče je 
umrl, ko je bilo malčku šele šest me
secev.

Zdaj se je hitro pojasnila vsa za
deva. Po čudnem naključju je plemič 
Arisi, hotelska podgana, postal na le
pem milijonar, ker je sin tistega Har
risona, ki je rešil življenje očetu svoje 
neveste.

Vendar je moral milijonar Arisi ne
kaj mesecev odsedeti v zaporu. Zda.l 
je pa prišel na svobodo in je takoj od
potoval v Newyork, da se bo poročil 
z bogato nevesto.

Ameriški datlj
Newyork, julija.

Mnoge vzhodnjaške pravljice govore
o pomenu .najslajšega sadu na svetu'
— datljev za Daljni Vzhod. Ali morda 
kdo ve, da so datlji tako važna rast' 
lina, da so vse datljeve palme na Dalj
nem Vzhodu skrbno preštete? Tudi 
Američani imajo nekaj takšnega pod
nebja in nekaj takšnih predelov, kjer 
bi uspevali datlji. In lepega dne se je 
med Američani znašel mlad, bister 
človek, in se odločil, da bo pričel tudi
V Ameriki gojiti datlje.

To je bilo pred pet in tridesetimi leti.
V Kaliforniji in Arizoni je zraslo torej
V teh letih nič več in nič manj ko
160.000 datljevih palm Prekrasen je

pogled na gozd teh vitkih dreves. V ča-; 
sih je pa pogled na te nasade prej j 
smešen kakor krasen. Zakaj? Dat jeve | 
palme potrebujejo vroče, sončno pod- ' 
nebje, njih  korenine pa terjajo izredno 
mnogo vode. B rih tsi Američani so si- j 
cer storili vse. da so jim napeli''li vodo [ 
h koreninam, in sicer skoraj k vsa- ’ 
kemu drevesu posebej. S tem pa le 
niso še vsega storili. Falrne sicer po
trebujejo mnogo vode, toda samo pri 
koreninah. Ce pa pada dež na sadeže,! 
se datlji razpočijo in izgube svoj duh, 
svojo sladkobo in sočnost. Prav zato 
morajo lariniki datljevih nasadov pred 
vsakim dežjem, ali kadar se pripravlja 
na dež, razpeti nad dragocenimi dre- ' 
vesi ve’ike dežnike.

Včasih pa vidimo takšne dežnike tudi j 
na tleh. toda obnriene tako, da padam 
d ’tlii v njih mehko naročje. Nekateri 
sadeži namreč počasi odpadajo in. da 
se ne bi razbili ir> obtolkli, jih spretni 
farm arii love v nalašč zato prirejene 
dežnike.

Sovraštvo med japonskimi 
kastami

Tokio, julija.
Uradno Japonci niso razdeljeni v 

kaste kakor Indijci in tako med njimi 
ni nedostojnih, ,paria‘, vendar pa živi 
na Japonskem več ko tri milijone »etov«, 
nekako takšnih kakor so prria. Beseda 
»eta« pomeni po naše »nečloveški«; 
tako imenujejo na Japonskem ljudi, ki 
smejo izvrševati samo nekatere po
klice, in sicer kon'ederskega, grobar
skega, krvniškega ali v najboljšem pri
meru tudi mesarskega in strojarskega. 
Vse te poklice namreč prepoveduje ja 
ponski budizem in šintoizem.

V Indiji celo manj prezirajo parije 
kakor na Japonskem ete, ki si že leta 
in leta ne morejo priskrbovati naj
potrebnejših življenjskih sredstev. Celo 
oblasti jih preganjajo povsod in pri 
vsakem koraku. Okolica, ki v njej žive, 
jih prezira in vsak Japonec beži od 
,eta‘ kakor od gobavca in takoj dvigne 
nad glavo štiri prste. To namreč va
ruje »čistega« Japonca pred slabim 
vplivom »nečloveškega« brata, hkrati

pa hoče Japonec s tem pokazati, da je 
v njegovi bližini čstveronoga žival.

Ko so upokojili dva japonska gene
rala, ki so o njih trdili da izhajata iz 
kaste etov. je prišlo na dan vprašanje, 
če se mi", .t stvo v tem. primeru ni 
ravnalo po stari tradiciji, in kako je

V iaua i. ..o v prav ne
navadne mr he, kakor vidimo to tudi 
na naši sliki. Nekje na po jsko nemški 
meji teče meja tnko nerodno, da deii 
h :šo na dvoje. Beli m 1 d ž  n rt moškim 
na sliki kaže, kje gre tečno meja. 
Eden izmed obeh fantičev na sliki sto ji 
torej na poljski, drugi pa na nemški 
strani. Stanovalci te nenavadne h ‘šc 
jedo na Poljskem, spe pa na Nemškem.

bilo mogoče takšne .zverine' sprejeti v 
vojsko in jim podeliti tako visok čin. 
Po drugi strani pa vsi moderni Japonci 
zahtevajo, da bi že e-k rat ukinili to 
neznosno krivico, in da bi milijone

ljudi rešili preganjanja, ki ga nikakor 
niso zaslužili.

Vsi japonski listi pišejo zdaj o tem 
vprašanju in obsojajo vse, ki so za so
vraštvo med posameznimi kastami. Iz 
teh člankov lahko vidimo, da se eti 
prav nič ne razlikujejo od svojih so- 
rojakov, da se pa vendar vrhu vsega 
tega ne morejo rešiti preganjania in 
preziranja svoje okolice. Samo če eta 
odide iz svo ega domačega kraja in se

I pomeša med velikomeščane, kjer ga 
| nihče ne pozna, lahko nekaj doseže v 

življenju. Ko pa postane bogat in sla
ven. nova okolica sjjet neutrudljivo po
izveduje, iz kakšne kaste izhaja; če 
izve da ie eta. ga spet pahne v naj
več'o bodo. Tragična usoda nedolžnih 
ljudi v deželi fanatikov...

Otroški hotel
London, julija.

V Londonu bodo v kratkem odprli 
svojevrsten hotel — hotel za otroke. 
Vsako leto pride na tisoče šolarjev z 
Angleškega in angleških dommijonov 
v glavno mesto Anglije. Ti otroci so 
morali doslej, če niso stanovali v za
sebnih hišah, drago plačevati stanova
nje po hotelih. Z ozirom na korist, ki 
bi jo imeli šolarji, če bi v resnici videli 
kraje, ki so o niih slišali pri zemlje
pisu. je šolsko društvo v Londonu spre
menilo dve poslopji v londonskem 
okraju Clapham v otroški hotel. Tukaj 
bodo lahko otroci med svojim bivanjem 
v Londonu poceni živeli — stroške bodo 
določili njih učitelji po njih starosti 
in njih gmotnem položaju.

Levja farma pri Londonu
London, julija.

! Kljub upiranju grofijskega sveta na
merava Staniey Turpin, bivši upravni 
uradnik v Shappertonu, v kratkem od
preti prvo levjo farmo na Angleškem. 
Na približno 50 juter velikem prosto
ru. ki se razteza ob bregu Themse, bo

1 gojil 300 levov.
j »Ne vem, zakaj mi grofijski svet ne 

pusti odpreti levje farme, čeprav bi 
bila to prva farma takšne vrste na

Angleškem.« je dejal te dni Turpin. 
»Pravijo mi, da ne smem onečastiti 
pokrajine, tega pa vendar ne bom sto
ril. Kajpak moram svojim levom pri
bližno ustvariti pokrajino, ki jo imajo 
v Afriki. To se pravi, zgradil jim boni 
umetne skalnate pečine; kamenje uva
žam nalašč za to iz Južne Afrike. Za 
visoko železno ograjo se bodo levi pro
sto gibali, nevarnosti, da bi ušli, 
prav tako ne bo, kakor je ni, da bi 
pobegnili iz živalskih vrtov. Skrbel 
bom celo, da bodo imeli tukaj takšno 
hrano kakor jo imajo v svoji domo
vini in bom zato uvažal potrebne ži
vali iz Afrike. Prve leve zame so ujeli 
že v Transvaalu in jih bodo meseca 
septembra pripeljali na Angleško.«

Turpin, ki je v 55. letu starosti, je 
zadnja tri leta preživel s svojo ženo 
v Transvaalu, da bi pripravil vse po
trebno za svojo farmo. Zveri ne na
merava samo pripeljati na Angleško, 
temveč tudi krotiti in jih prodajati 
cirkusom in živalskim vrtovom, ki mo
rajo zdaj vse živali kupovati od tujih 
trgovcev. Hkrati računa na velik po
stranski zaslužek, ker bo farma ob 
nekaterih dneh odprta tudi za gle
dalce.

Dvojčka je  rodila: enega 
na morju, drugega na 

kopnem
Solun, julija.

Julijska vročina je pretekli teden iz
vabila na neko peščino pri Solunu vse 
polno kopalcev. Tudi mlada Hrisula 
Politu se je šla kopat, čeprav je bila 
v blagoslovljenem stanju. Toda to ji že 
ni bilo dovolj; sedla je v majhen čoln, 
da bi se vozila po morju in priveslala 
v Solun.

Sredi morja so jo pa napadli po
rodni krči. Njeni prijatelji, ki so se 
vozili z njo, so ji nudili prvo pomoč 
in kmalu nato je mlada žena rodila 
zdravega fantiča.

Naša slika kaze veliko sKavrsoe svečanost pri Monzie Castlu na škotskem, kjer so se te dni zbrali skavtski zastop
niki 42 narodov. Na tribuni desno vidimo nekaj visokih osebnosti in hkrati skavtskih voditeljev; od leve na desno: 

Mr. M. Howie, švedski princ Gustav Adolf in Mr John Colville, škotski minister.

Komaj 6 let je vsakemu od obeh .bo
ksarskih mojstrov' na naši sliki, toda 
že sta se te dni v Floridi v Ameriki 
spoprijela kakor prava boksarja. Mor
da ju — glede na njune dobro merjene 
udarce — čaka še lepa bodočnost v 

boksarskem športu.

Ko je čoln prispel k obali, so hoteli 
ljudje spraviti mlado mater v bolniš
nico. Tedaj so pa ugotovili, da se po
rod še ni končal in mlada kopalka je 
na obali rodila še drugega sina, še 
laže kakor prvega.

Ker sta bila dvojčka rojena eden na 
morju, drugi na kopnem, so mornarji 
sklenili, da ju bodo po svoje krstili.

Umetniki risanja v pesek
London, julija.

Na Angleškem poleti na peščinah 
tako imenovani umetniki risanja v 
pesek igrajo veliko vlogo, Ti umetniki 
so prav tisti, ki pozimi v Londonu na 
najprometnejših ulicah zbujajo pozor
nost mimoidočih s tem, da z barvano 
kredo rišejo na cestni tlak Shakes
peara ali pa Henrika VIII., da dobe 
od gledalcev nekaj drobiža. Zdi se, da 
takšno zabavanje kopalcev tudi nese, 
kajti umetnikov risanja v pesek je 
zelo veliko.

Kakor kaže neki primer v zadnjem 
času, se med seboj ti umetniki tudi 
živo sporečejo. Z umetnostjo risanja 
v pesek je pred 43 leti v Hastingsu 
začel James Cook, ki je danes star 
71 let in je v svojem poklicu dobro iz
urjen. Na lepem so mu njegov poklic 
prepovedali, ker so oblasti odkrile, da 
dela brez dovoljenja; za to so ga kaz
novale z globo petih šilingov. Cook je 
pojasnjeval, da bo odrinil 31 funtov, 
če mu izdajo potrebno dovoljenje. Iz
kazalo se je pa, da so oblasti dale do
voljenje že nekemu drugemu, ki jim je 
ponudil 40 funtov. Cook se je skliceval 
na svojo starost in na to, da je bil 
prvi, ki je na Angleškem začel z risa
njem v pesek, da danes ne more več 
potovati po svetu in si poiskati dru
gega zaslužka, samo da bi smel na
daljevati svoje delo z dragocenim do
voljenjem oblasti. Zaradi devetih fun
tov, ki jih je dal drugi več, so ga ob
lasti pahnile v bedo.
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G lc v e š fe e  m u h e
Kaj pse mogoče in vse nemogoče zbirajo ljudje na svetu

dvajset do pet in dvajset milijonov. 
Seveda pa nimajo ne zbiralci znamk, 
ne zbiralci škatlic za vžigalice nobene
ga upa, da bi kdaj prišli pred mikro
fon gospoda Elmana. Pred ta  mikrofon 
pridejo le ljudje s prav posebnimi mu
hami. Toda tisti, ki te muhe imajo, 
ne ostanejo dolgo osamljeni, če  kdo 
danes pripoveduje, da ima najlepšo 
zbirko avtomobilskih izpuhov, je lahko 
prepričan, da bo ju tri v Združenih 
državah že najm anj tucat zbiralcev 
takšnih izpuhov, pojutrišnjem pa že 
cel klub.

Mož, katerega muha je to, da zbira | 
muhe drugih ljudi, si je s to nenavad- ' 
uo mislijo priskrbel dobro službo pri 
eui največjih ameriških 1'adijskih družb.
Tme mu je D. Elman, in vsak četrtek 
®b pol devetih zvečer ga lahko slišimo, 
kako predava o muhah raznih ljudi.

On je odkril damo, ki si je zadala za 
življenjsko nalogo, da dela oljnate in 
druge slike na pajčevino. Privedel jo 
Je pred mikrofon; deset minut je na
vdušeno pripovedovala, kako je iskala 
uPorabno pajčevino; že naslednji dan 
Je imela v žepu pogodbo za razstavo 
suk na pajčevino v Newyorku. Danes 
ltria potujočo razstavo in potuje z njo 
Po vseh Združenih državah.

Gospod Elman je odkril tudi moža, 
ki je dolga leta uporabljal ves svoj 
Prosti čas za pevske vaje, toda za pev- 
ske vaje posebne vrste: učil se je sam 
Poti duet; ko se je tega naučil, je pre- 

1 na trio, in dandanes je na najboljši 
P°tt, da bo sam tvoril edini kvartet 
da svetu.

2e več ko sto ljudi je zaslovelo v 
tadiu p0 svojih muhah. Med njimi je 
deki vojni invalid, ki ima najpopol- 
dejšo zbirko lesenih nog na svetu. Po- 

di je rudar, katerega mojstrovine iz 
Premogovih skladov so dosegle prizna- 
dJe umetniških strokovnjakov. Nekoli
ko manj razumljivo je, zakaj je neka 
Mrs. Oglethorpova ponosna na svojo 
Zbirko, ki jo je napravila v dveh deset- 
®tjih: na štirideset tisoč obranih ko
košjih prsnih košev. Toda tudi ona je 
Prišla do besede v radiu in je našla 
“Oliko posnemovalk, da je zdaj celo že 
ê<i klubov gospodinj, ki zbirajo obra- 

de kokošje prsne koše. Nadalje je cela 
j^sta društev, ki zbirajo, kakor miss 
“ Orothy Evansova, pripiske v pismih, 
ker pač sodijo, da je navadno najvaž
nejši del v pismu pripisek, ki ga je t* *  
olovek napravil šele na koncu. X

°osti ljudi si privošči muho, da zbi-X „ . . . . . . .  . . .
raio živali ali jih  pa vadijo. N ekaterit . Al ' f f  se spominjate ljubke otrošb  
Poskušajo učiti pse govorjenja a l ip le - t* ^ e  ,škarjice brusiti?  Prav taksn, 
sadja po vrvi, miši ali race uče peti* 
ali pa love dve sto petdeset kilogramov 
težke želve z golimi rokami. Neki od- 
Vetnik iz Filadelfije vadi o prostem 
času deževnike; danes je že tako daleč, 
ba pokažejo deževniki glave iz prsti,

jim požvižga. Po svoje je občudo-. „
Vanja vreden tudi gospod Mac Inness? vzkmz tisti ptic pa, ki ostane brez
iz Queensa pri Newyorku. Njegov* prostora, mora v sredo.
ostriž »Friderik«, ki teh ta dvanajst? ***
funtov, mu jemlje hrano iz roke, če ♦ , ..
S os pod Mac Inness pri tem trobi z? Indijanci v Srednji Ameriki zelo
avtomobilsko hupo { ra d i pijejo čokolado, toda .osladkajo

Gospa VVmchellova izAkronapri Ohiu* J° s poprom in cimetom. Dober tek! 
la največja strokovnjakinja v izdelova-? 
hJu raznobarvnih slik s pisalnim s tro -j 
Jem; njen mož izdeluje umetne dragu-

Pasja grobnica
Solun, julija.

2e več let živi v vasi Kilasu nedaleč 
od Soluna neki sta r ruski vojaški ži- 
vinozdravnik Berdezevski. Med vojno 
je videl, kako je neki pes nekaj dni 
brez hrane in vode na bojišču čuval 
svojega mrtvega gospodarja.

Nekaj let pozneje je Berdezevski, ko 
je s  svojo ženo prišel v Prago, kupil 
psa in mu dal ime Bek. Z ženo sta ga 
varovala kakor otroka. Nekega dne je 
pa pes zbolel in kljub skrbni zdravni
ški negi poginil. Za stara človeka, ki 
sta izgubila domovino, delo in vse. kar 
sta imela, je bila izguba psa velika 
nesreča. Zato sta Berdezevski in nje
gova žena za njim  dolgo žalovala in 
nosila črno obleko, kakor da bi jima 
umrl kakšen sorodnik. Gospa Berde- 
zevska je od žalosti celo zbolela in 
v omedlevici neprestano izgovarjala 
Bekovo ime.

Ker je le počasi okrevala, je živino-

zdravnik z letalom odletel v Prago, da 
poišče psa iste pasme, kakršne je bil 
Bek, in  ki bi bil Beku kar najbolj po
doben. Mesec dni je bil v Pragi, na
posled se mu je le posrečilo najti psa, 
ki je bil Beku čisto podoben. Moral ga 
je drago plačati. Ves srečen ga je od
peljal k svoji ženi, ki je takoj ozdra
vela, kakor hitro je zagledala Beko- 
vega dvojnika.

Po ženinem okrevanju se je Berde
zevski odločil, da bo postavil Beku 
sredi vrta grobnico in  vanjo zakopal 
svojega zvestega psa. Tamkajšnji kmet
je s prstom kažejo na pasjo grobnico, 
ki je simbol človeške ljubezni do psa.

čeprav imata zakonca drugega psa, 
se nihče od njunih znancev ne upa 
pred starim  ruskim častnikom in nje
govo ženo omeniti Bekovega imena, ker 
bi oba takoj planila v pretresljiv jok.

Reklama za obiskovanje 
cerkve

London, julija.
Župnik neke vasi blizu Liverpoola je 

bil ves obupan, ker je prihajalo v cer
kev zmerom manj vernikov. Zato so 
cerkvene oblasti hotele cerkev zapreti. 
Da bi pa to preprečil, se je župnik od
ločil, da bo poskusil z reklamo prido
biti vernike. V časopisih je objavil, da 
bo vsak, ki bo prišel v cerkev, dobil 
brezplačen zajtrk. To svojo obljubo je 
župnik tudi držal in  tako rešil cerkev, 
kajti odtlej je bila vsak dan napol
njena do poslednjega kotička.

»Šesterki« v Sau Paulu
Rio de Janeiro, julija.

Kriki navdušenja so začeli odmevati 
po brazilskem časopisju: »šesterki v 
Sau Paulu... Pomislite, šest na en mah! 
O, kakšna rodovitna, kakšna edinstve
na dežela je naša ljuba Brazilija!«

Tako in podobno smo lahko nedavno 
brali v brazilskem časopisju. Ubogega 
delavca v opekarni blizu Saoa Paula je 
zadela sreča v obliki tega presenetlji
vega družinskega prirastka — tako je 
vsaj pisalo časopisje. Splošno vznemir
jenje je bilo posledica tega pisanja, 
zlasti ker je blagoslovljeni oče ves sre
čen trdil, da je imel že pred temi še
stimi otroki šest in dvajset sinov in 
hčera, in da ima zdaj torej skupaj, 
beri in piši, dva in trideset otrok, To 
je bilo tudi za rodovitno Brazilijo, kjer 
so mnogoštevilne družine nekaj vsak
danjega, nekoliko mnogo, in prav ra
zumljivo je, da so hoteli vsi priskočiti 
na pomoč marljivemu očetu.

Ker v Braziliji ne skrbi država za 
rodovitne družine, je prišla na pomoč 
zasebna dobrodelnost, in neko dobro
delno žensko društvo v Sau Paulu je 
pripravilo ekspedicijo, ki se je z zdrav
niki, strežnicami, zdravili, hrano in 
oblekami odpravila v divjino, kjer je 
prebivala srečna družina.

Zal se je tam izkazalo, da je bilo vse 
domišljija, tropska fata  morgana! Ba
havi gospod oče, pravijo zdaj, ni imel 
vseh koleščkov v redu. Zaradi tolikšne 
reklame, ki so jo doživele kanadske 
peterke, je izgubil poslednji ostanek 
svojega razuma in je hotel še on priti 
v ospredje splošne pozornosti.

No, naposled se mu je to prav za 
prav posrečilo!

Zaradi sinčka se bo poročila
Newyork, julija.

Mesto Vancouver je te dni doživelo 
kaj nenavadno senzacijo. Senzacija je 
zbudila posebno pozornost, ker sta nje
na glavna junaka dva Vancouverčana 
iz višje družbe. Do senzacije je prišlo 
zaradi ljubezni r.ekega mladeniča Mau- 
rica Leesa do lepe vdove Aliče Binsto-

ČUDNI LJUDJE •  ČUDEN SVET

Hegujejo
in posebno dobro 

vplivajo na lepoto 

Vaše nežne polti:

ELI DA 
MILA

e
šn o

igro poznajo tudi tangari, južnoame
riški tropski ptiči. Sede po drevesih 
v jatah, eden izmed n jih  pa sedi v 
sredi na tleh. Ko ptič v sredini za
žvižga, vsi njegovi tovariši menjajo  
prostore —  prav tako kakor smo mi 
delali kot otroci, diagonalno in na-

fje iz ribjih oči. Nedavno je privedel < 
Mr. Elman pred mikrofon mladega in-< 
ženirja, ki je ponosno pripovedoval,) 

slika najnežnejše akvarele na ste-  ̂
Mo naočnikov, in potem je prosilo ta-;

j tucat ljudi, če bi se smeli pri n jem ; 
hčiti. Kulturno zgodovinsko zanimiva; 
5® zbirka nekega knjigovodje iz New; 
Jerseya. Ta zbirka obsega drobce vseh; 
letal, ki so preletela ocean. Za to zbir
ko so mu ponujali že precej tisočev; 
dolarjev, pa se ne more od nje ločiti.; 
. Število ljudi v Združenih državah, k i; 
iiriajo kakšne posebne muhe, cenijo n a ,

Na pobočjih Perrg Countgja, v 
ameriški državi Ohiu gori ogenj že 
od leta 188!,. Vsi poskusi da bi ta, 
skoraj bi rekli ,večni ogenj‘ pogasili, 
so bili zaman. Plameni požirajo po 
malem vse, kar dosežejo in je naredil 
ogenj v tem času že za več ko 50 mi
lijonov dolarjev škode. Ogenj so pred 
leti zanetili neki stavkujoči delavci.

Neka nizozemska odprava j'e na 
otoku Celebesu ugotovila, da žive v 
glavnem mestu Tomini skoraj sami

levičarji. Mesto ima 5.000 prebival
cev, od teh je 30% levičarjev. Uče
njaki si zdaj belijo glave, kako je 
prišlo do tega. Najbrže se je  zgodilo 
to zato, ker je otok popolnoma od
rezan od sveta in se zato prebivalci 
iz generacije v generacijo priuče le
vičarstva namesto desničarstva, in 
sicer ne v politiki, pač pa v naravi...

Kako so prihajala prva pisma? 
Malokdo ve, da pisem v 17. stoletju  
niso nosili na dom, temveč da so jih  
puščali kar na pošti. Izobesili so jih  
pred poštna okenca in vsak prebiva
lec vasi ali mesta je imel dolžnost 
priti pogledat, ali je zanj kaj pošte. 
Šele, če se za kakšno pismo prejem 
nik zelo dolgo ni oglasil, mu ga je  
poštar odnesel na dom, kajpak proti 
primerni odškodnini. 'Mati časi, ko je 
bilo še tako malo hitrice na svetu!

Nekako tr i četrtine vseh ljudi na 
svetu ne ve dneva, ko so se rodili. Ta 
važen datum  so pozabili bodisi iz po
vršnosti, bodisi ker so jim  sta rši pre
zgodaj pomrli. Ljubi bralci, ali je

Ko se je  pred leti neka ameriška 
odprava mudila v Mezopotamiji, so 
si arabski delavci, k i so odpravi po
magali, zaželeli, da bi se naučili pi
sanja in branja. K er je  primanjko
valo papirja in  drugih pisalnih po
trebščin, so Američani učili Arabce 
brati in pisati črke kar s prsti v pu
ščavski pesek. Tako so imeli Arabci 
namesto šolskih zvezkov puščavski 
pesek.

* * *

Severne dežele, posebno pa Finska, 
slove po svojih poštenih ljudeh. Na 
Finskem so na prim er trafike  brez 
prodajalcev. Tam kaj so časopisi raz
stavljeni po policah kakor v naših 
trafikah , toda za prodajno mizo ni 
prodajalca, pač pa samo krožnik, ki 
vanj kupovalci polagajo denar. Te 
trafike  gredo prav  tako dobro, kakor 
da bi bili v njih  prodajalci.

Z a i e n e . k i i m c M o r c . d e

derm atološko pre.zku-

šeno milo.

N jega dni so menili zdravniki, da 
se morajo bolniki pred cepljenjem  
postiti. Tako so se morali vsi bolniki, 
ki so se hoteli dati cepiti, nekaj dni 

_ pred tem  ,nevarnim* postopkom trdo
tudi med vami kdo iz ogromnega šte- j postiti. Sm eli so je sti samo čaj, pre
vita  teh nevednežev? I pečenec in  čisto juho.

nove. Zaljubljeni mladenič je vdovi 
dvoril več mesecev in jo neprestano 
prosil, naj se poroči z njim. Lepa vdo
va ga je pa vselej odbila, ker ni mo
gla pozabiti svojega pokojnega moža, 
ki se je pri neki prometni nesreči 
smrtno ponesrečil.

Ker je naposled spoznal, da z lepimi 
besedami ne bo ničesar dosegel, je ho
tel Maurice vdovo prisiliti v zakon. 
Nekega večera je šel mimo vdovinega 
vrta; ko je zagledal njenega dvelet
nega sinčka, je že skoval svoj načrt. 
Čeprav v Zedinjenih državah ugrabi
tev kaznujejo s smrtjo, je od ljubezni 
zaslepljeni Maurice Lees vseeno ugra
bil vdovinega sinčka in z njim brez 
sledu izginil.

Čeprav so ugrabitev takoj opažih in 
že v prvih dneh preiskave dognali, da 
je dečka ugrabil Mamice Lees, je bilo 
vse iskanje za ugrabiteljem in ugrab
ljenim otrokom zaman. Ker se zdi, da 
bo policija ugrabitelja le težko našla, 

_ je  vdova objavila v vseh ameriških li- 
{ stih, da se bo poročila z Mauricem 
J  Leesom, samo otroka naj ji vrne.

N ovela  „D ru žin sk ega ted n ik a"

RAZTRESENOST
Napisa! l/V. Gunn

»Zakaj sem hrom?... Zadeli ste, go
spa. Temu je vzrok neki dvoboj. Do 
dvoboja sem imel močne noge, tako 
močne, kakor drugi ljudje. Vprašate, 
če trpim? Moj Bog, s časom se človek 
vsemu privadi. Vendar me kljub temu 
od časa do časa grize, da je moralo 
priti do dvoboja zaradi ene same ma
lenkosti... Nerad govorim o tem, a na 
koncu koncev...

Spoznal sem jo na parniku, ko sem 
se vračal iz Afrike. Ladja — najpri- 
Pravnejši kraj za ljubimkanje. Nikoli 
nisem bil don Juan, toda na ladji se 
je vse spremenilo. Zaljubil sem se v 
mlado, veselo, zlatolaso bitje, ki ni 
imelo ravno najslajšega življenja zra
ven surovega, neprijaznega moža. Ni
koli nisem mogel razumeti, kako je 
Prišlo do te poroke. Spoznal jo je v 
Afriki, kjer se je rodila in preživela 
svojo mladost. Potlej se je, pogosto 
sem ji to dejal v šali, poročila z njim 
iz raztresenosti, kajti najznačilnejša 
lastnost te mlade ženice je bila ne
navadna raztresenost, in ta njena last
nost je njenega moža pogosto spravila 
v obup. Nikoli ni vedela za svoje 
stvari in stalno je kaj izgubila; robec, 
ovratno ruto, torbico... Vselej je bila 
že vnaprej prepričana, da so te stva
ri zanjo za zmerom izgubljene, toda 
zmerom so se našle kje prav blizu.

Ni lastnosti, ki ne bi ženske sto
rila še prikupnejše in privlačnejše za 
človeka, ki je vanjo zaljubljen. Zato 
sem ves dan tekal za izgubljenimi 
stvarmi, prepričan, da se ji je med 
tem časom posrečilo izgubiti že kaj 
drugega. Pri tem je pa postajalo na
jino prijateljstvo vse tesnejše...

Ob večerih, ko je njen mož v salonu 
igral bridge, se je iz naveličanosti 
prikradla na palubo, kjer sem jo čakal 
in kadil cigarete. Strahovito se je bala 
Evrope, 6aj je bilo tam zanjo vse tako 
tuje. Nekoč, ko je bil njen mož spet 
zelo grob nasproti svoji mali ženici, 
je pritekla k meni vsa trepetajoča in 
6 solzami v očeh. Storil sem, kar bi 
storil sleherni moški na mojem me
stu: objel sem jo, s poljubi posušil 
njene 6olze, pripovedoval sem ji o 
svoji ljubezni in prisegel, da bom 
zmerom njen zaščitnik...

*

Čez nekaj dni smo prispeli v Ham
burg in Erna je z možem takoj odpo
tovala dalje v Berlin. Sam sem nekaj 
dni preživel v Hamburgu, na lovih, in 
sem s ;  šele v začetku zime vrnil v 
Berlin. Enkrat ali dvakra,t 6em dobil 
od Erne nekaj vrstic, ki so prišle v 
moje roke kajpak z veliko zamudo. 
Erna je seveda, svoji raztresenosti v 
zahvalo, zmerom pozabila naslov.

Ko 6em 6e vrnil v Berlin in 6e 
udobno nastanil v stanovanju s štirimi 
6 0 bami, sem še teden dni počakal, pre
den sem se odpravil k Erni. V Ber
linu sem se šele spametoval, bal sem 
se igre z ognjem in se nisem hotel 
izneveriti svojim principom glede po
ročenih žensk. Naposled sem šel ven
dar k Erni, našel sem jo doma in 
sprejela me je. Kesal sem se, ko sem 
zagledal njen bledi obraz z velikimi, 
temnimi očmi, ki so žalostno zrle v 
svet. Sam sebi sem očital, zakaj sem 
jo tako dolgo pustil samo. Ni se pri
toževala, a njene žalostne oči so po
vedale mnogo več...

,Tako osamljeno se čutim!" je de
jala. ,Ne morem se navaditi novih lju
di... Njihovi interesi so mi tako tuji 
in razen tega... saj veste, kako 6em 
raztresena! Nikakor 6i ne morem za
pomniti toliko imen in vedeti, kdo je 
s kom v sorodstvu, kdo s kom v pre
piru! Neprestano delam neumnosti in 
napake..."

,Zmerom pripovedujem kakšni lo
čeni gospe o njenem prvem možu ali 
pa vprašam starega generala za zdrav
je njegovega sina, ki ga je spodil od 
hiše... In mož se zato kajpak neznan
sko jezi name. Rad bi si ustvaril s i
jajen položaj v družbi in živel raz
košno življenje... Jaz pa ne samo, da 
mu prav nič ne koristim pri tem, tem
več ga celo oviram..."

Potlej je prišel mož, živo nasprotje 
svoje žene; zdrav, močan, pomlajen, 
zadovoljen s samim 6eboj in z vsem 
svetom. Prijazno me je pozdravil. Le 
zakaj so možje zmerom ljubeznivi s 
tistimi moškimi, ki bi 6e jih morali 
najbolj varovati? Po nobeni ceni me 
ni pustil domov. Moral sem ostati pri 
njih na kosilu. Mož je dejal, da se 
mora prijateljstvo, ki se je začelo na 
ladji, ne samo nadaljevati, temveč še 
poglobiti. In na koncu koncev sem 
preživel prav prijeten večer.

Lica mlade gospodinje so pordečila 
in oči so zasijale; celo grobe moževe 
besede je niso spravile ob dobro vo
ljo. Slišati jih je morala pa zato, ker 
je sprejela zanj brzojavko in mu jo 
kajpak pozabila izročiti. Potlej jo je 
iskala po vsej hiši več ko celo uro.

Odtlej sem prihajal k njim vsak 
dan. Mož me je ljubeznivo vabil, Erna 
6e je pa razcvetaia in je bila %'sak dan 
bolj 6veža. Toda jaz sem jo vsak dan 
bolj pomiloval. Njen mož je živel svo
je življenje: hodil je po barih in jo 
varal, ne da bi to kakor koli prikri
val. Zato so se počasi tudi moji dvo
mi razpršili. Zakaj ne bi prižel nase 
tisto, kar je drugi pahnil od sebe?

Preživeli smo krasno poletje. Ernin

mož je bil zadovoljen, da sem ji raz
kazal znamenitosti in okolico Berlina. 
Ko se je prepričal, da nisem dober 
tovariš v pogledu nočnih zabav, ni imel 
ničesar proti temu, da sem se brigal 
za njegovo ženo. Moj avto je sleherni 
dan po kosilu stal pred njihovo hišo 
in z Erno sva se vozila v okolico me
sta. Erna se je vselej veselila kakor 
otrok. Domov sem jo pripeljal vselej 
med sedmo in osmo uro, a čas po ve
čerji je bil spet najin.

Če je bilo slabo vreme, sva dneve 
preživela pri njej. Kmalu sem se na 
to navadil, kljub temu pa se nisem 
nikoli ravno prijetno počutil. Neprijet
ni so bili zame obrazi služinčadi in 
pomenljivi nasmeški vratarja, ki mi je 
odpiral vrata.

Vse to mi ni bilo prav nič všeč, za
to je začela prihajati rajši Erna k me
ni. Deževni dnevi so postali dnevi sreče. 
Nihče ni pazil na naju. Po prvih raz
burjenjih so postali Ernini obiski obi
čaj. Nekaj trenutkov pred njenim od
hodom sva se zmerom bala, da ni če
sa pozabila ali izgubila pri meni.

Nikoli ni vedela, kje je pustila ro
kavice ali torbico, in tako je nastal 
vselej pravi lov za izgubljenimi rečmi. 
In naposled smo na srečo zmerom vse 
našli... ❖

Lepega dne je bila pri meni, vendar 
je šla kmalu domov, ker so zvečer pri
čakovali goste. Med povabljenimi sem 
bil tudi jaz. Zbežala je od pripravlja
nja doma, da bi bila vsaj nekaj tre
nutkov sama z menoj. Ko je odhajala, 
nikakor ni mogla najti svoje velike 
diamantne igle. V začetku sem mirno 
sedel v svojem globokem naslanjaču 
in se smehljal njeni vročični razburje
nosti. Prepričan sem bil, da se bo igla 
našla, kakor so se našle vse njene 
stvari. Toda to pot je nismo našli, če
prav sva se jaz in moj sluga na moč 
potrudila. Erna se je strahovito pre
strašila. Igla je bila zadnje darilo nje
nega moža in navadil se ie, da jo je

zmerom videl na njeni obleki. Napo
sled ni preostalo drugega, kakor da 
se je vrnila domov brez diamantne 
igle. *

V goste sem prišel okrog osmih. Ve
čerja je v redu minila, ako ne raču
nam, da je Erna pozabila naročiti sla
doled in izgubila jedilne liste, ki bi 
morali krasiti mizo z imeni povabljen
cev.

Ko smo vstali izza mize, smo se po
dali v moževo knjižnico, potlej pa v 
Ernin salon. Zabavali smo se slabo, 
ker Erna še ni bila izurjena gospodi
nja. Njene misli 6 0  pogosto uhajale 
drugam. Na lepem se je obrnila in jaz 
sem na robu njene temne obleke za
gledal nekaj svetlikajočega se. Pripo
gnil sem se in pobral. Bila je namreč 
krasna igla s sijajnim briljantom, ki 
jo je bila izgubila v mojem stanova- 
nju.

»Ali je to vaša igla, milostljiva?« 
sem jo vprašal.

Erna jo je vzela v roko, jo razbur
jeno pogledala in v tiišni, ki je na le
pem nastala, je veselo vzkliknila:

,Saj to je tista briljantna igla, Pe
ter, ki sem jo vse popoldne iskala v 
tvojem stanovanju..."

V naslednjem trenutku se je pa 
zdrznila, zardela in prebledela hkrati.

,Moj Bog, kaj sem rekla?" Navzočni 
so začeli glasno govoriti, da bi vsaj 
nekoliko popravili mučen vtis, ki so ga 
pustile njene neprevidne besede. Njen 
mož se je delal, ko da ni ničesar slišal.

Drugi dan me je pozval na dvoboj. 
In od takrat imam hromo n o g o , gospa! 
Njej, je mož velikodušno odpustil... Mo
rebiti zato, ker tudi sam ni imel čiste 
vesti...

Zdaj živita nekje v Italiji. Ona je še 
prav takšna, kakršna ie bila — maj
hna, pozabljiva, raztresena, lepa že
nica...

Morebiti je celo že pozabila, da j« 
njena raztresenost kriva, da imam 
hromo nogo...«
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Mlodecna pričeska s pettilfo
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K rlianka i V o d o r a v n o :  ep,  n a k an a ,!
bor, Boriti, orel, lan, napoved, is, gls, pa, 
S aratov, sa t, reka, te len , rod, proces, pa. — 
N a  v p ič n o : ebom t, Zorko P ielovec, po-
la i ,  aer, rep, salo, Logatec, a , b, v ir, ne, 
kolesar, Arad, te r , Nin, pokop, as, navada.

trkovn ica : ZačneS pri Črki D v če trti v rsti 
tn b e re i potem  naokoli: D o b r a  g o s p o 
d i n j a  t r i  v o g a l e  v b i l !  p o d p i r a .

E natba : Jugoslavija.
Izpopolnilnica: Silvin Sardenko.
P lo t: N a j v e č  s v e t a  o t r o k o m

s i l i l  8 I a v e.
Veriga: K orana, navada, darilo, lopata , T a 

lija , Jalovec.
P iram ida: a , Ra, rak, roka, koran , karton , 

K oro tan .

Moderen, zelo svojevrsten poletni klo- 
bok, ki kar nekoliko preveč spominja 
na tropsko čelado. Videli so ga pri ve
likih francoskih dirkah v Parizu. Zbu-

Za vkuhavanje ku
pi previdna gospo
dinja samo preiz
kušene steklenice 

znamke REX

Križanka in uganke! Lepota vaših otrok
K R IŽ A N K A  ŠT. 25

1 2 3 4  5 6 7 8 9

Pomen besed:
Vodoravno: 1. nada; ostanek 

m linu; 2. Prešernov p rija te lj; posle
dica slabega bojevanja; 3. prislov; 
zver; 4. tropska žival; 5. pesnitev; 
oseba iz sv. pism a; ita lijanska reka ; 
6. zvočnik; 7. s ta ra  dolžinska m era; 
k ra j v Sloveniji; 8. u radnik; suka
nec; 9. svetopisemska gora; zaimek. 

Navpično: 1. posledica; predlog;
2. dogodek iz sv. pism a; zelenjava;
3. del obleke; žensko ime; 4. vsako 
leto nova kn jiga; 5. pesnitev; del 
živalskega telesa; egiptski bog; 6.

A li veste, da je samo od vas od
visno, da so vaši otroci zdravi, lepi, 
sposobni za borbo v življenju? Če
prav pri tem niso dane vse možno
sti, bo vaša m aterinska prevdarnost 
ob spominu na preživi j  ena otroška leta 
našla prava pota, po katerih bo izo
blikovala otrokovo telo in  njegovo 
duševnost. Z  mnogo potrpežljivosti, 
daru opazovanja —  ki je  m ateri že 
prirojen  —  in  pravičnostjo se vam  
bo posrečilo razviti to ali ono zmož
nost in  popraviti to ali ono napako. 
S  svojim  vzgojnim  delom morate pa 
pričeti že prve mesece in  sleherni 
dan v  tej ali oni stvari doseči na
predek. Opazili boste, da se otrok 
kakšne reči nauči skoraj brez sleher
nega truda, tako rekoč mimogrede,

;; ker se nekako privadi, medtem ko bi 
\\m u  v  poznejših letih delalo mnogo 
;; težav.

v ; ; V naši dobi, ko je lepota tako važ
na v življenju, ko imajo uspeh samo 
lepi in samozavestni ljudje, je skoraj 
neodpustljivo, če vidiš stran štrleča 
ušesa, okrogle hrbte, vdrte prsi, grd'e 
noge, ščetinaste lase, oglodane nohte, 
grde zobe itd. V današnji dobi teh
ničnega napredka te fizične napake 
lahko popravimo. Posebno pri otro
ku, v mladosti, ko se da še vse po
praviti in izravnati. Pozneje bodo 
imeli vaši otroci pravico, da bodo 
svoje fizične napake in  slabosti oči-

mladosti na vas opuščenega in  za
nemarjenega, ne zamudite ničesar, 
kar bi jim  olajšalo življenje. Tako 
jim  boste pomagale skozi življenje  
bolj, kakor če bi jim  dale kopice de
narja, ka jti kaj jim  pomaga vse bo
gastvo, če pa ne bodo zdravi in  sa
mozavestni. Potlej je le še od n jih  
samih odvisno, kako se bodo v živ
ljenju vedli: da se bodo izpopolnili 
in  stremeli za napredkom.

Koroška; 7. mesto v Jugoslaviji; po-%tali vam  samim  —  in posredno —
mladanski veter; 8. zaimek; zločin-l 
sko dejanje; 9. narobe predlog; skla-! 
dateljska umetnina.

*

S K R IV A L N IC A
PODOBA, SATELIT, POMETAČ, \ 

ZMAGA, PRIDNOST, LEANDER,! 
SLIKAR, ZMEŠNJAVA, SANJAČ,:

dolžili vas za neuspehe in nesreče v 
življenju.

Šport igra v današnjem življenju  
veliko vlogo —  zato napravite iz svo
jih  otrok športnike, seveda le toliko 
navdušene za šport, da jih  ne bo 
oviralo pri učenju. Poznam ljudi, ki 
jim  m anjka samozavesti, ki se boje 
življenja, ki nimajo uspeha —  vse to

govor.

M AG IČEN K V A D R A T  
1. A A A A A

I samo zaradi nezanimanja za šport. 
P R I SMOD A, PREGOVOR, ŽIM NI- » M arsikdo šport sovraži. Res je vsa- 
CA, SVECAR, TIRANA. g ka pretirana stvar zoprna, a zmeren

Iz vsake besede vzemi dve zapo-* človek bo imel od športa veliko ko- 
redni črki in sestavi iz n jih  pre- J ris ti. Preveč razvajeni otroci posta

nejo boječi ljudje, strahopetni, prav 
nič samozavestni; drugim zavidajo 
njihovo moč in samozavest, k i se z 
njo z lahkoto prebijajo skozi življe
nje. N jim  nesrečnežem pa m anjka  
fizičnega in moralnega ravnovesja.

Ve vse bi hotele, da bi bili vaši 
otroci najlepši izmed vseh. In  prav 
imate. Ne opustite nobene priložno
s ti za dosego svojega cilja. Veste pa, 
da so otroci lepi, če so zdravi. Samo 
od vas je odvisno njihovo zdravje.

Posebno važno je to zdaj, ko po
šiljate svoje otroke na počitnice, ali 
še bolje, ko greste same z njim i. Po
svetujte se poprej z zdravnikom gle
de izbire kraja. Ne poskušajte uve
ljaviti samo svojih želja. Za nekatere 
otroke je morje priporočljivo, za 
druge gore, tretjim  bo spet najbolj 
prijalo na kmetih. Toda, naj bodo 
vaši otroci kjer koli, pazite posebno 
na to, kaj bodo jedli. Skrbite, da 
bodo imeli preprosto in izdatno hra
no. N ikar sestavljenih, kompliciranih 
jedi, majonez, narezkov, omak in po
dobnega. Predvsem veliko presne 
hrane in  sadja, mleka in sočivja. Bo
dite previdne na soncu, posebno pa 
pri prehodu z mrzlega na toplo. Bo
dite nepopustljive kar se tiče počitka 
v opoldanskih urah, ko najbolj moč
no pripeka sonce. N ikar naj vas ne 
omečijo ko orehi debele solze in 
prošnje vaših malčkov, saj oni še ne 
vedo, ka j je zanje dobro. Pustite jih, 
da se sprehajajo, tekajo, se igrajo, 
športirajo, toda nikoli preko njihovifi 
moči.

Zato pa, drage mamice, izravnajte 
na svojih otrokih kar je bilo v vaši

Pomen besed: 1. človek, ki dela :ia 
skrivaj proti svojemu nasprotniku;
2, del pohištva; 3. bolgarski p isa te lj;
4. p rije ten  vonj; 5. ravnina.

Besede se berejo enako v navpič
n ih  in  vodoravnih vrstah.

Z E M L JE P ISN A  U G AN KA
Iz zlogov
a, a, be, ce, ce, -če, 4i, ga, go, go, ;; 

grad, ja, je, la, lo, na, ne, ni, o, pa, 
pa, se, ško, tec, tin, ti, u, ži, ;

sestavi imena devetih krajev  v J u 
goslaviji. Če jih  prav  urediš, ti dajo 
začetnice teh krajev  slovensko mesto.

*

ZLOGOVNICA
Iz zlogov
a, ba, ba, ca, čr, dar, do, e, er, er, 

ev, ga, gen, iz, ja, jan, je, ju , ka, 
ke, ko, la, la, lan, li, H, lin, lju, lu, 
lu, ma, ma, maš, mej, men, ni, ni, ni, 
nik, nje, nje, nje, nost, o, ob, 
pi, pro, ra, ro, so, sta, ta, ta, 
ti, ve, vik, za, zmer,

Sestavi besede naslednjega 
1. in teres; 2. oštevanje; 3.
4. bližina k ra ja ; 5. duhovnik; 6. 
ško ime; 7. špansko žensko ime; 8. 
žensko ime; 9. ruska reka; 
moglost; 11. geometrovo delo; 
sko ime; 13. napisni listek, pa tudi 
pravila vedenja; 14. žena; 15. oseba 
iz grškega bajeslovja; 16. obet; 17. 
Aškerčeva pesem; 18. ruski politik 
19. nemško mesto.

Vse prve in tre tje  črke besed, bra 
ne od zgoraj navzdol, dajo dober rek 

•

P IR A M ID A  
A 

A A 
A A A 

A A A B 
B B B B O 

O O R R R R  
R R Š T T T T

Pomen besed: 1. samoglasnik; 2. 
površinska m era; 3. naš otok; 4. so
rodnik; 5. mesto na češkem, 
izza časa Husitov; 6. suženjsko delo; 
7. gora nad Skadrom.

Vsaka beseda ima vse črke prejšnje 
besede in  še eno novo.

Naša kuhinja
KAJ BO TA TEDEN NA MIZI?
Jedilnik za skromnejše razmere
Četrtek: Cvetačna juha, pečen krom

pir, solata. Z v e č e r :  Krompirjev riž.
Petek: Prežganka, palačinke. Z v e 

č e r :  Krompirjeva solata.
Sobota: Goveji golaž, polenta, solata. 

Z v e č e r :  Kava.
Nedelja: Goveja juha z rižem, pra

žen krompir, špinača, borovničev kom
pot. Z v e č e r :  Ocvrta jajca in solata.

Ponedeljek: Ajdovi žganci, solata. 
Z v e č e r :  Kisel stročji fižol.

Torek: Mesna rižota, solata. Z v e 
č e r :  Krompir v kosih; kava.

Sreda: Češnjevi cmoki, kompot. — 
Z v e č e r :  Mlečen riž.

Jedilnik za premožnejše
Četrtek: Obarna juha’, pečen krom

pir, ohrovt. Z v e č e r :  Hrenovke, pe
sa v 6olati.

Petek: Pečena tunina2, solata, bre
skov kipnik3. Z v e č e r  : Sir, presno 
maslo, kakao.

Sobota: Goveja juha z možganjimi 
cmoki1, krompirjev pire, kumare v so
lati. Z v e č e r :  Makaroni, solata, kava.

Nedelja: Riževa juha, ocvrti piščan
ci, pečen krompir, solata, vaniljevi ki
feljci, sadje. Z v e č e r :  Pečena jagnje
tina, kumare v 6olati.

Ponedeljek: Gobova juha, polpeti, 
solata. Z v e č e r :  Pražena jetra, krom
pirjeva solata.

Torek: Francoska juha, marelični 
cmoki, kisel stročji fižol. Z v e č e r :  
Palačinke, čaj.

Sreda: Telečji zrezki, grahova oma
ka, krompirjev pire. Z v e č e r :  Peče- 
njak, kompot.

P o j a s n i l a

1 Obarna juha: Kilo telečjega jnesa 
razreži na kosce in ga duši na pres
nem maslu ali na svinjski masti. Pri
daj čebule, peteršilja, zelene, ohrovta 
in korenja. Ko je meso že mehko, ga 
vzemi iz koze in potresi na ostalo v 
kozi dve žlici moke, ki naj se lepo 
zarumeni. To p«;žganje zalij z juho. 
da bo redko, in pusti, naj še vre. Juho 
nato precedi skozi cedilce in vanjp za
kuhaj na kosce zrezanega mesa, riže
ve klobasice, kruhove cmoke, zelenega 
graha, ki mu pridaj na koščke zreza
ne v presnem maslu ocvrte žemlje, re
zance ali kaj drugega.

2 Pečena tunina: Ostrgaj tunini lu
skine, iztrebi jo in očedi, potjej jo 
osoli, pokapaj z oljem in speci na mre
žici. Posipaj jo z janeževim cvetjem in 
jo nesi na mizo z limonovimi rezi
nami.

3 Breskov kipnik: Vmešaj dve žlici 
presnega masla, 5 rumenjakov in 5 žlic 
sladkorja. Pozneje pridaj še 8 duše
nih, skozi sito pretlačenih breskev, tri 
žlice drobtin od kifeljcev in sneg pe
tih beljakov. To nakopiči v skledo, na
mazano 6 surovim maslom in peci tri- 
četrt ure v pečici.

4 Možgan ji cmoki: Odrgni pol žem
lje in jo namoči v mleku ali vodi. V 
ponvi zarumeni na presnem maslu ali 
na kakšni drugi dobri masti narezane 
čebule in zelenega peteršilja. Potlej 
ožmi žemljo in jo vrzi v mast, da 6e 
malo preevre. Ko se skorja ohladi, 
prideni malo kisle smetane, stolčene 
dišave, 2 rumenjaka, sneg dveh belja
kov, naspol kuhanih možgan, nekoliko 
soli, 3 žlice kruhovih drobtin in žlico 
moke. Naredi iz tega testa cmoke in 
jih zakuhaj v juho. Lahko jih tudi 
v»li»5 v jajcu in drobtinah in

na juho.

Da so pletenine tako priljubljene tu
di poleti, ni nič čudnega, kajti na po
čitnicah je najbolj praktična pletena 
jopica, ki se zapenja spredaj, ali pa 
jo oblečemo čez glavo.

Neki modni salon krasi obleke iz be
lega platna s pletenimi rdečimi ali ze
lenimi telovniki; ti telovniki so brez 
rokavov, oprijeti, zapenjajo se spredaj 
in dobivajo klasično obliko telovnikov, 
zadaj stisnjenih z jermenčkom.

Prednja stran  telovnika je sinja, 
druga pa rdeča; takšen telovnik se zelo 
lepo poda k belemu krilu.

Rešitev ugank iz
K rliankai

bor, Boris, 
Saratov, sa t, 
N a v p ič n

so ga pri ve 
dirkah v Parizu. Zbu

dil je dokaj pozornosti.

Večina oblek iz debelega platna ima 
pleten životek iz bele volne, s platnom 
so pa obrobljeni rokavi, ki segajo do 
komolcev, in vratni izrez.

H klasično ukrojenim oblekam se 
poda jopič z reverji. Ti kompleti so 
spleteni iz sončnorumene in bombaža- 
stobele, medle volne. Da se krila ne 
raztegnejo, jih podlože z lahkim mu- 
šlinom. Tudi večerne obleke so ple
tene. So precej dolge in imajo široka 
krila. Najbolj ljubke so plisirane ple
tene večerne obleke.

P r iU u b lie n o s t  
p le ten ih  o b le k  p o le ti

Marsikatera Izmed nas je mislila, da 
se bodo pletene obleke poleti umaknile 
lahkim pralnim oblekam. P a ni tako. 
Samo stopimo v nekatere modne salo
ne, pa bomo videle vse polno pletenih 
oblek, pletenih na stroj ali pa na 
roko.

M onogrami — entel — ažur 
gumbnice — gumbi — plise 

fino In h itro  Izvrši

Matek & Mikeš
LJUBLJANA, F ra n tiS k a n s k a  u lica
Vezenje perila, p red tlsk  ženskih 

ročnih del

Tudi kopalne obleke so v modi še 
zmerom pletene. Te obleke imajo dve 
vrsti životkov: klasične pletene pahov- 
ke za čez grudi ali pa pletene telovni
ke, spredaj zapete z vrsto gumbov.

Za večerne obleke izberejo zelo ob
čutljivo volno; vso volno ali svilo za 
čipke pregledajo posebni strokovnjaki.

Te obleke so spletene iz bele ali Pa 
iz kakšne druge zelo svetle volne. 
Svetle pletene obleke so namreč naj
bolj lepe.

Delajo jih tudi iz bombažastih ali 
svilenih nitk, a jih ne spletejo, tem
več kvačkajo.

lx  Jlaciva nufn pocotafo—
...da so vse poletne obleke za pešči

no sešite iz zelo preprostega, a  pestre
ga blaga, kretona, tobralka, kvečjemu 
platna. Svile vidimo med poletnimi 
oblekami za peščino prav malo.

...da barvajo Parižanke nohte poleti 
samo z nežnim rožnatim loščem. K r v a -  
vordečih nohtov — hvala Bogu — letos 
torej na počitnicah ne bomo več vi
deli.

...da letos na peščini ni več v modi 
napudran, pač pa naoljen obraz. Na 
trepalnicah, obrvih in tudi po obrazu 
si razmažeš nekaj olja. Parižanke pra
vijo, da je to zelo .mladostno* in  .štu
dentovsko'.

...da so modna novost (norost?) tako 
imenovane .večerne pidžame*. Te ve
černe pidžame so sešite po zgledu mu
slimanskih hlač, so zelo široke, spodaj 
nabrane in  v gležnju stisnjene. Pogo
sto so te večerne pidžame plisirane. 
Navadno nosimo k njim  kratke bolere 
ali pa ogrinjala.

...modemi naočniki niso več navad
ni kakor doslej, pač pa v obliki cvet
lic. Rob iz roževine je iz samih m ajh
nih cvetlic, ali pa iz lističev, tako da 
je videti steklo naočnikov kakor en 
sam slikovit cvet. Nekatere naočnike 
privezujemo s pentljo okrog glave, ta 
ko da pentlja pada po hrbtu.

...da so za mlada dekleta kot večer
ne obleke v modi prosojne, nežne bluze 
iz žoržetnega krepa in dolga ozka ali 
široka krila.

...da so črni ali temnomodri kostimi 
za poletne dni pretemni. Poživimo jih 
z belim cvetjem iz spretno nabranega 
in ukrojenega pikeja ali organdija. To 
cvetje kakor v kiti zataknemo v prsni 
žepek, kjer smo njega dni nosile 
robčke.

...da so spet v modi starinske roka
vice brez prstov, iz prelepih barvastih 
ali pa črnih in belih čipk. Te rokavice 
so včasih tudi iz črne svile in imajo 
okrog komolcev koketen bel naborek.

...klobuki iz celofana so najnovejša 
.norost1 na peščini. Tak klobuk je 
praktičen tudi, ko se vsuje dež, saj je 
popolnoma nepremočljiv.

...da je moderna popoldanska obleka 
za dekleta iz črnega in belega proga
stega blaga; krilo je zvončasto, živo
tek se pa oblega k telesu in je izre
zan, kakor pri dečvah. Pod životkom 
nosijo mušlinasto bluzo z močno na
branimi rokavi.

Zdi se, kakor bl se ustvaritelji mode 
v Parizu pomišljali ob vzorčastih pisa
nih oblekah za na peščino, ki jih že 
vidimo po svetovnih kopališčih. Očitno 
se jim zdi potrebno uveljaviti posebno 
mirno novost v obliki belega kopalnega 

plašča, s črnim našivom.

N ogav ice
perilo

dežnik i
v najboljši kva lite ti, po  t o v a r n i š k i h  

c e n a h ,  v p ro d a ja ln a h  to v a rn e

VIDMAR
P re d  Š kofijo  19 
P re še rn o v a  n i. 10 
G osposvetska  2 
TyrŠeva 5, P a la č a  „S lav iJa‘*
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DRUŽINSKI TEDNIK 
V VSAKO 

SLOVENSKO NIŠO)

P x a k U c n i  n a s v e t i

*W.dar obešate progasto perilo, ga 
Obesite tako, da bodo proge tekle na- 
;P*čno. S tem se namreč izognete ne
varnosti, da bi se barve zlile druga v

d r u e o .  k a r  w  7(*ln e - rdo .

Poleti postane kožica ob nohtih za
radi sonca, vetra in slane vode suha 
•n se razcefra. To boste pa preprečili 
takole: nekaj koščkov vate pomočite 
V olivno ol.ie in jih nataknite kakor 
Naprstnik na prste. Tako jih nekaj 
casa pustite, na primer med jutranjim  

branjem časopisov.

Potenje
Marsikatera dama, ki bo zagledala 

Naslov tega članka, bo nasobila ust
nice in dejala: »Dobro, da se ne po
tim.« Toda potenje je nad vse važno 

kožo, in organizem, ki se ne poti, 
r  Oi.e živeti. Potenje ureja tempe

raturo človeškega telesa in odstranjuje 
iz organizma vse strupe; ko se spoti
j o  poleti zaradi vročine ali pa ob bo- 
kani zaradi visoke temperature, takoj 
^čutim o olajšanje, padec temperature 
to očitno izboljšanje.

Zdravljenje mnogih bolezni je prav 
v tem, da se mora bolnik kar najbolj 
Potiti. V ta namen uporabljamo razna 
j a v i l a  kakor tudi vse mogoče parne 
to električne kopeli. Mozoljev na obra- 
^  pa še odpraviti ne moremo brez 
r*dnega in daljšega parenja in prepo- 
tenja obraza.

Zanimivo je, da pot, ki je še v znoj- 
fticah, nima v sebi kisline, takoj pa, 
^o pride na površino telesa, oksidira 
zaradi stika s kisikom in takorekoč 
Pokrije vse telo z zelo tanko kislo 
Plastjo.

Kakor vemo, se vseh vrst bacili radi 
»može v alkalijah. v kislini pa pogi
nejo. Zato ima telo, ki se pravilno 
Snoji, na sebi neke vrste naravno 
obrambo, ki preprečuje razvoj kužnih 
bakterij. Ljudje so zmerom nagonsko 
Uporabljali kis za drgnjenje in osve
žitev zdravega ali bolnega telesa, če
prav nihče še pojma ni imel o kisli in 
alkalni reakciji, kakor tudi ne o ba
cilih.

Znoj zdravih ljudi nima neprijeten 
Vonj. če ima pa znoj močan in oster 
duh, je jasno, da v organizmu, po
sebno pa v živcih, ni vse v redu. člo
vek s takšnim znojem se mora takoj 
obrniti do zdravnika.

Proti prehudemu potenju po vsem 
telesu je dober toaletni kis kakor tudi 
Pudranje z magnezijo ali riževim škro
bom.

Poten obraz moramo umivati s sali
cilnim milom. Parenje, borovi obklad
ki, maska iz beljaka, limone in led 
Ugodno vplivajo na razširjene znoj- 
Wce, jih zožujejo in preprečujejo po
tenje obraza.

Proti potenju pod pazduhami upo
rabljajte vsak večer tole mešanico: 
70 gramov toaletnega kisa, 15 gramov 
beladone, 10 gramov formaldeksida; 
5 gramov limonovega olja in prav to
liko lojevca s 5 % salicilnim bismu- 
tom. Potnice niso priporočljive, ker 
Povzročajo še močnejše potenje.

Potne roke umivajte v borovi vodi.

Ljudje z vlažnimi rokami se posebno 
neugodno počutijo v družbi ali pri za
bavi, kajti spolzke in vlažne roke zbu- 
da v vsakem, ki se jih dotakne, gnus. 
V hujših primerih si lahko pomagate 
z radioterapijo.

Potne -noge je pa treba umivati dva
krat do trikrat na dan v  slani vodi in 
jih  držati po 20 minut v zelo razred
čenem hipermanganu. čisto umite pod
plate namažite dvakrat na teden z va
zelino. Vrhu vsega tega pa kar na j
pogosteje menjajte nogavice in zračite 
čevlje.

S a n c e  

in nega oči
Kakor nam  z leti pešajo roke, noge, 

mišice in sploh vse telo, tako se nam 
kvarijo tudi oči. Zato moramo oči va
rovati, negovati in z njimi telovaditi, 
to r»a zlasti poleti, ko pohitimo iz 
ozkih ulic in naših mračnih domov 
na sonce.

Severni narodi imajo navadno sive 
ali sinje oči, ki se zde, kakor bi bile 
-nalašč ustvarjene za meglo in dolge 
zimske dneve. Njihove trepalnice so 
slabe in kratke, obrvi so pa ozke, zato 
ti ljudje težko prenašajo sončno svet
lobo. Južnjaški narodi imajo pa črne 
oči, goste črne trepalnice in košate 
obrvi. Ti so pa navajeni na vroče son
ce in zaradi naravne obrambe — moč
nih trepalnic in obrvi — lahko pre
nesejo močno sončno svetlobo.

Kdor prenese sonce, ne mežika, gle
da mirno in ne sme nositi naočnikov. 
Njegove oči se kmalu prilagode soncu 
brez naočnikov in drugih zaščitnih 
pripomočkov. Kdor ima slabe in ob
čutljive oči, mežika, kremži obraz in 
na soncu komaj gleda; moderne da
me, ki si brijejo in pulijo obrvi in so 
tako brez naravne zaščite, morajo no
siti zelenkasto sive ali pa nikljasto- 
sinje naočnike. Pred dvema letoma so 
upeljali sinje naočnike, a optiki so 
ugotovili, da sinje steklo oči draži in 
kvari.

Učenjaki in uradniki, ki dolge me
sece napenjajo in mučijo svoje oči, 
morajo ta  dragoceni zaklad varovati 
pred soncem: nosijo naj naočnike, ce- 
luloidne ščitnike ali pa klobuke s širo
kimi okraji. Rdeče oči in vnetje vek 
so pogosto posledica nezmernega in 
hitrega izpostavljanja slabih in občut
ljivih oči vplivu sončnih žarkov.

Zapazili so, da rečna voda slabo 
vpliva na oči; zaradi neprestanega 
močenja obraza postanejo rdeče in raz
dražene. Zato za dame plavanje pod 
vodo ni priporočljivo, sicer naj pa 
pred kopanjem trepalnice namažejo z 
vazelinom. Morska voda pa narobe iz
vrstno vpliva na očesno zdravje in je 
izpiranje oči v morju zelo priporoč
ljivo.

Redno negujmo oči takole: izpiramo 
jih v 1 "/d boraksovi raztopini; če so 
oči otekle, dajajmo nanje tople ob
kladke. Važno je tudi, da od časa do 
časa zapremo oči, da se tako odpočije 
vidni živec. Da popolnoma odpočijemo 
vidni živec, glejmo nekaj časa na ze
len travnik, kajti zelena barva na vid
ni živec zelo ugodno vpliva. Branje na 
soncu oči kvari; sor.čni žarki ne sme
jo padati na bel papir in čitanje na 
peščini bi morali strogo prepovedati.

Mladeničem in dekletom, ki hodijo 
gologlavi in nočejo nositi temnih na
očnikov, na soncu obrvi in trepalnice 
močno porasejo in jih narava tako 
sama zaščiti. Pri odraslih in starejših 
ljudeh pa tega porasta trepalnic in 
obrvi ne opazimo.

V kopališčih so letos v nevarnosti ri
biške mreže in na mnogih krajih so 
pametni ribiči rajši naučili mlade 
dame, kako si lahko same naredc 
mrežo, ko da bi posojali svoje drago
cene mreže. Mi vas bomo pa poučili, 
kako si sami ta lepi turban na glavi 
zavežete. Edino, kar ne morete raz
vide« iz slike, je to, kam z obema kon
cema. Zato vam povemo, da jih je 
treba potisniti za ušesi pod turban.

Dežni plašč
Moderen dežni plašč je precej širok 

in je ukrojen tako, da ga lahko oble
češ čez svileno obleko ali pa tudi čez 
volnen kostim ali plašč. Vsak dežni 
plašč ima kajpak tudi kapuco. Kapuco 
lahko odstranimo s plašča, če hočemo 
zraven nositi klobuk; kajpak je treba 
potlej nositi dežnik s seboj. Kapuce 
so pa tudi tako velike, da se z njimi

lahko pokrijemo čez klobuk brez okra
jev.

Balonska svila svetle barve je n a j
bolj ustrezajoče blago za dežne plašče. 
Tudi prozorni celofan je zelo prakti
čen, ker lahko cel plašč spravimo v 
torbico. Ogrinjala so pa prav tako mo
dem a kakor dežni plašči. Kakor plašči 
imajo tudi ogrinjala kapuce.

Lonec, ki žv ižga
Da bi gospodinjam olajšali delo, so 

si moderni tehniki izmislili vse mo
goče stvari. Tako so na primer iz
umili lonec, ki zažvižga, takoj ko začne 
v njem voda vreti. Moderni lonec je 
posebno praktičen za gospodinje, ki 
morajo zjutraj pospravljati sobe in se 
hkrati oblačiti, pa še kuhati zajtrk, če 
imajo takšen, lonec, so lahko tudi v 
oddaljenejši sohi, pa bodo vseeno sli
šale, kdaj bo voda zavrela, kajti tedaj 
ko para začne uhajati skozi majhno 
odprtino, lonec zažvižga.

Kakršne noge,!
taksni čevtyi

če  hočete, da se bodo vaše noge 
zdele majhne, si morate izbrati čevlje, 
ki dajejo nogi majhno obliko, čevljev 
izrez mora biti globok, sega naj v bli
žino prstov in noga se bo res zdela 
majhna.

Če imajo noge preveč izrazite palce 
in bi jih težko obuli v okroglo ukro
jene in  kratke čevlje, kupite čevlje z 
globokim izrezom; čevlji naj bodo pa 
spredaj kvadratasto ukrojeni.

če hočete, da se bo zdela oblika 
gležnjev lepa, nosite precej visoko za
prte čevlje, izrez naj bo le tolikšen, da 
se noga prijetno počuti; čevljevo dol
žino pa poživite s primernim okra
skom.

če imate premočne gležnje, morate 
tudi paziti na obliko čevljev, čevlji s 
preprostim izrezom in poudarjajočo 
obliko na zunanji strani in s skrito 
notranjo stranjo, dajajo močnim glež
njem nežnejšo obliko.

če imate lepo oblikovane noge, se 
vam bodo najbolj podali kratki kla

le gresie na  iilet, u t e m ih  
tu d i  nas. J f is m o  te tk i .

S TO PL O  ALI HLADNO VODO
P ROI ZVAJ A "U h  I O  A C R I i

S A H
Problem št. 76

Sestav« A. M. Dahi (1902)

ČIST BEL O B R A Z
v 10 dneh z uporabo FEMINA 
krem e proti PEGAM . Suha ali 
m astna ‘i0 ’ din. Po povzetju 

pošilja:
PARFUMERIE BAL0G — STARI BECEI,

Ounavaka banovina.

Mat v 3 potezah (B 10)

Problem št. 77
Sestavil O. Nemo (1894)

P O Z O R !
P R IH O D N J IČ :

Kako sp le te š  kopalno ob
leko za triletnega otroka

sični čevlji. V takšnih čevljih se zdi* 
noga še manjša, izboči se za toliko, 
kolikor je potrebno.

če imate suhe noge in šibke gležnje, 
obujte solidne in precej okrašene čev
lje. Pete ne smejo biti visoke, ker s e j 
noga v njih zdi težka.

če imate premajhne in predebele 
noge, se zdi skoraj kakor bi bili hro
mi. Visoka peta najbolj odpravi ta  ob- 

1 čute k, sicer naj bo pa čevelj nizek jn 
: preprost. Izrez ne sme biti' preveč 
okrogel, ker daje nogi še močnejšo 
obliko.

če imate majhno nogo in srednje 
močan gleženj, se najlaže lepo obujete. 
Nosite lahko čevlje vseh mogočih oblik. 
Edina vaša skrb naj bo, da se noga 
udobno počuti in da imate dobro 
ravnotežje.

če imate tenke in suhe noge, se vam 
bodo lepo podali čevlji s polno peto 
in zelo tenkimi podplati. Pri takšnih 
čevljih je lepo zlasti to, da črta kom
biniranega usnja omili prehod od sto
pala na gleženj.

Mat v 3 potezah (B 15)

Kratka partija št. 27
Beli: črni:

J. B e n z i n g e r N. N.
(Monakovo)
1. e2—e4 e7—e5
2. Sgl—f3 d7—d6
3. d2—d4 Sb8—d7
4. L fl—c4 Lf8—e7?
5. d4Xe5 d6Xe5?
6. Ddl—d5! č r n i  s e  v d a .

Rešitev problema št. 74
1. Db6—h6 Ka4—b4
2. Dh6—cl Kb4—a4
3. Del—a3 mat.
1.............. Ka4—a5
2. Ka2—b3 b5—b4
3. Dh6—b6 mat.

Rešitev problema št. 75
1. Db5—e8 Lal—d4
2. De8—g6šah Kf6—e5
3. Lf8—d6 mat.
1.............. Kf6—f5
2. Lf8—h6 Lal—e5
3. De8—g6 mat.
1. . . . . K ar koli
2. Lf8—h6 (šah) Kar koli
3. De8—e6 (g6) mat.

Pri vojaški paradi v Hydeparku, ki jo je gledal tudi angleški kraljevski par, je bilo videti nove ženske uniforme. 
Od leve proti desni vidimo zastopnice teritorialnih pomožnih čet, mornarice, zrakoplovstva, bolničark in poljskih 
čet. Najnovejše angleške ženske uniforme so žele navdušeno priznanje, ker so hkrati lepe in zelo praktične.
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17. nadaljevanje
R ekla sem. to  zelo živo in  vsa k ri 

m i je silila  v lice. M oja ta šč a  je 
živahno p ris lu h n ila :

»Nikar se n e  jezi, lju b a  R en a ta ! 
Ja z  sem  s ta ra , s ta re jš a  k ako r so 
m o ja  le ta , s ta ra  po n e š te t ih  iz 
k ušn jah . In  povem  ti, sonce n ikoli 
ne sije  dva d n i zaporedom a z isto 
močjo.«

»Kaj hoče te  reč i s tem ?« 
»Svetujem  ti: k a r  koli boš s to 

rila , ne s to r i n ičesa r n ep o p rav lji
vega.«

Na m ojem  obrazu  je  v z trep e ta l 
sm eh lja j. »Ali m islite, d a  m ore kaj 
takšnega povzročiti m oje ime, n a 
p isano  v uglednem  pariškem  dnev
niku?«

O braz s ta re  d am e je  pokrila  r a 
h la  rdečica. »Vse je  odvisno od 
slučaja... N avada je  p a , d a  v ta k 
šn ih  k ro n ik ah  popisu jejo  le ljudi, 
ki se zabavajo...«

»Res, ja z  se zabavam  po m ili 
volji,« sem  d e ja la  razigrano .

»To n i še nič hudega... T oda po
kloni, za ljub ljena pism a, šopki, m o
ški...«

»Preziram  vse to!«
V zdihnila je . »Toda p rav  vse to  

je nepopravljivo!«
»Pokloni, in  celo upravičeni?«  

M odrovanje m oje ta šče  m e je  n e 
popisno zabavalo.

»Ne pokloni, to d a  n jih  posle
dice.«

N ekaj m i je  šinilo  v glavo in  
p lan ila  sem  v sm eh. »Saj ven d ar 
ne m orete zah tev a ti, d a  se zadovo
ljim  s  sk rom nim i pokloni, ki m i jih  
je  bil povedal vaš sin . Ali je  ta k o  
čudno, če se drug im  n e  zdim  tak o  
nepoprav ljivo  g rd a  kakor n jem u , 
in  če m i kdo izm ed te h  lju d i p r i
vošči dobro besedo?«

»Ljuba R en a ta , n ičesa r si n e  daš 
d opovedati!«

»Da, n a  sve tu  so neprevidneži, 
ki hočejo  po vsaki ceni preizkusiti 
moč svojih  kril.«

»Neprevidneži, ki pozneje obža
lu je jo  svoj polet!«

»Bah! Ja z  ne m orem  n ičesa r iz
gubiti, za to  n i n ev a rn o sti zame.«

Na n je n ih  u s tn ica h  sem  videla 
ugovor, to d a  p rem ag ala  se je. O br
n ila  je  pogovor v drugo sm er: »Ali 
n a j o stanem  p ri tebi, R en ata , a li 
n a j se n a s tan e m  v kakšnem  h o 
te lu? Mislim, d a  pač n im aš p ro 
s to ra  zame...«

»Narobe, m ati!  P rip rav ila  sem  
ljubko sobo sam o za vas, ker ste 
m i obljubili, d a  boste v ečk ra t prišli 
k m eni v vas.«

Videla sem , kako se je  o d d ah 
nila . Ubožica, najb rže  m e je  im ela 
za dosti slabšo kakor sem  v re s 
nici. Zdaj je  p a  videla, d a  m e n je n  
p rihod  n i sprav il iz ravnotežja .«

P rije la  m e je pod roko: »No do
bro, ljubo dekle, pokaži m i to  č u 
dovito sobo. In  če t i  ne kvarim  
načrtov , vzemi s i neka j časa  in  
pojdi z m enoj nakupovat.«

»Nobenih načrto v  m i n e  kvarite , 
m ati. Svobodno živim in ne m a 
ram , d a  bi se m ora la  pokoravati 
k a te ri koli tu j i  volji. Če se m i 
zljubi, preživim  ves ted en  dom a, 
daleč od ljud i in  družbe, če m i je  
p a  drugače všeč, p ridem  vsak ve
čer šele o polnoči domov. Toda vse
lej sam a...«

Videla sem , kako všeč ji je  bila 
ta  m o ja  izjava, »ženska, ki je  svo
b odna v vseh svojih  d e jan jih , n a 
vadno n im a  ljubim cev, ki bi j i  k ra 
dli čas.«

Popoldne sva šli nakupovat. K a 
kor toliko žensk s podeželja, ki 
p r ih a ja jo  v P ariz  sam o  v razdob ju  
nekaj m e sec ev  za neka j dni, je 
im ela tu d i m oja ta šč a  m nogo poti 
in nakupov.

Zvečer sva šli v F rancosko  ko
m edijo. D rugi večer so n a ju  videli 
v K om ični operi. In  ta k o  vsak  ve
čer, povsod n a ju  je bilo dosti. Tako 
je p re tekel p rv i teden.

Neko ju tro  je  p rih ite la  m oja t a 
šča vsa ra z b u rje n a  v m ojo sp a l
nico držeč v rok i enega  n a jv eč jih  
p arišk ih  dnevnikov: »R enata, po 
glej, kaj piše tu ! Med dv ajse tim i 
d rug im i gosti s lavnostne  večerje 
p ri grofici V andi n aš tev a jo  tu d i 
tvoje ime... S aj ven d ar n isi b ila  ta  
teden  n ik je r. Ves čas si b ila z m e
noj.«

»Ljuba m ati, n ik a r  se n e  raz b u r
ja jte . Ti n o v in a rji so vseh m uh  
polni. In  n jih o v a  s labost je , d a  to 
likok ra t zam en ja jo  važne datum e.«

Videla sem  ji n a  očeh, d a  m i n i 
verjela, čeprav sem  govorila golo 
resnico. M orda je m islila, d a  sem  
šla ven po gledališču. L ahen  sm eh
lja j m i je za trep e ta l okrog ustn ic; 
ko je  odšla iz sobe, sem  pozvonila 
Leonardu.

»Poslušaj. Vsako ju tro  m i p r i
nesi vse časopise, ki n am  jih  p r i
nese poštar. P reg led a ti jih  m oram  
prej, p reden  p ridejo  v roke m oji 
tašči.«

»Prav, m adam e.«
T ako je m inilo  nekaj dni. M oja 

ta šča  je  ho te la  k zdravniku, k a jti 
že dalj časa je  ču tila , d a  z n jen im  
srcem  n i vse v redu. Neko ju tro  
sva se to re j odpeljali k znanem u 
pariškem u specia listu  za srčne  bo
lezni.

M oja ta šča  je o sta la  p ri m eni še 
š t ir in a js t  d n i. Hodili sva  n a  dolge 
sprehode v B oulonjski gozd in  v

OD ZAKONA 0 0  L J U B E Z N I
L J U B E Z E N S K I  R O M A N  ★ Iz f r a n c o š č i n e  p r e v e d l a  K. N.

pariške m uzeje. Le redkokdaj je 
o d h a ja la  sam a  ven. Pogosto m e je  
sp rem ila  tu d i k  baron ic i de M onta- 
velovi, k je r  so n a ju  vselej z vese
ljem  spreje li.

M oja ta šč a  je  zelo ra d a  z a h a ja la  
k baron ic i de M ontavelovi. Dobro 
se je  poču tila  v te j s ta ri, p a tr ic ij
ski h iš i in  dobro  ji je  dela p ažn ja  
s ta re  gospe.

»če bi vedela, d rag a  R en a ta , k a 
ko vesela sem , ko vidim , d a  te  t i  
lju d je  ta k o  spoštujejo.«

»Takšnega spoštovan ja  p rav  za 
p rav  n isem  v redna . P e tn a js t  m e
secev sem  živela p r i gospe de M on
tavelovi, za to  vsi rav n a jo  z m enoj 
n ek ak o  tako , kakor da b i bila n je 
n a  hčerka. S ta ra  gospa sam a m e 
im a ta k o  ra d a  in  vsakdo ji skuša  
n a re d iti  veselje s tem , d a  j i  po 
kaže, d a  tu d i m ene upošteva in  
ljubi.«

»Zanesljivo bi t i  p a  vsi t i  ljud je  
obrn ili h rb e t, kakor h itro  ne bi več 
s ta n o v a la  p r i baronici, če bi te g a  
sp o što v an ja  v resn ic i n e  bila v re
dna.«

P lan ila  sem  v sm eh : »M enda res 
n isem  n ič esa r  s to rila , d a  bi pad la  
v očeh te  družbe!«

»Res! To je  zelo lepo od tebe, 
zlasti... z lasti ker živiš čisto  sam a 
v tako  velikem  in  živahnem  m estu  
kakor je  Pariz! R en a ta , zdaj po 
po lnom a zaupam  v tvoj dober okus 
in  tvo jo  dobro vzgojo.«

»Torej m ati, ob ljub ite  m i, da 
vsega teg a  ne boste pripovedovali 
svojem u sinu.«

»Zakaj vendar ne?«
»Hotela bi, da ne bi n ikoli n iče

sa r  izvedel o m ojem  sed an jem  živ
lje n ju  od vas, po vašem  p isan ju . 
H otela bi, d a  bi m e v svojih  pism ih 
F ilipu sploh ne om enjali.«

»Le kako  prideš n a  ta k šn o  m i
sel?«

»R ada bi, d a  bi se pozneje, m o r
da čez več le t F ilip  n a  lepem  v p ra 
ša l: »M ar n isem  oženjen? In  kaj 
dela  m oja boljša polovica?«

»O. R enata!«
»In bi m u vi lahko  dejali. Res 

ne vem, kje se p rav k a r m udi. Na 
tej a li n a  oni po lu ti sveta...«

»P retiravaš!«
»Toda m ati, stav im , d a  bi bilo 

bolj p r ije tn o  vašem u sinu, kakor 
p a  če bi m u k a r  venom er om enjali 
m oje im e, bodisi v pism ih, bodisi 
kako drugače. P redvsem , n ik a r  ne 
m islite, d a  sem  res v red n a  to liko  
hvale, kakor m i jo d a je te  vi. K akor 
h itro  boste odpotovali, bom spe t 
p rjčela z a h a ja ti  n a  p rired itve , ve
čerje, plese, zabave, vse dotlej, do 
k ler me ne prim e želja po kakšn i 
d a ljn ji deželi n a  svetu...«

»Ali boš odpotovala iz F rancije?«
»O bljubila sem  p rija te ljem , da 

jih  bom obiskala, pozimi, v A m e
riki. Z n jim i bom odpotovala kam  
daleč, točno  še ne vem, kam . Vidite, 
bolje je, d a  ne govorite ta k o  dobro

o m eni, k a j t i  že ju tr i  u tegnem  s to 
r i t i  n ek a j, k a r  vam  ne bo p rav  n ič  
po godu.«

»Torej, pogodiva se,« je  d e ja la  z 
nasm eškom . »Odslej bom  govorila 
o teb i sam o še slabo.«

R dečica m e je oblila: »Najbolj 
p rep rosto  bi bilo, če sp loh  ne bi 
to liko  govorili o m eni!«

P rav  težko m i je  bilo p r i srcu , ko 
je  naposled  m oja ta šč a  odpoto
vala. Zelo sem  se je  b ila  navad ila . 
T eh  p e t tednov, ki jih  je  b ila  p re 
živela p r i  m eni, je  b ila  res  ta k o  
dob roho tna, ta k o  n ež n a  in  obzirna, 
d a  je  sp la h n e la  vsa m o ja  n e k d a n ja  
jeza in  se u m ak n ila  p lem en itejšim  
čustvom . P r i tem  raz s tan k u  pač  
n isva  slu tili, da bo poslednji s e s ta 
nek  v P arizu .

27
D va m eseca s ta  že m inila, od k ar 

se je  m o ja  ta šča  odpelja la  domov. 
Neki večer, ravno  sem  se v račala  
z neke um etn iške razstave , m e je 
L eonard  sp re je l z brzojavko v roki. 
živčno  sem  o dp rla  ovoj:

»G rofica J e a n a  d ’Arm onsova hudo  
obolela. Prosi, da p rid e te  takoj.«

Serge de Louvigny.

Srce se m i je  stisn ilo  v n es lu te - 
nem  s tra h u . Serge Louvigny je  bil

V 24 URAH
barva, plisira in kemično čisti 
obleke, klobuke itd. Skrobi in 
svetlolika srajce, ovratnike, za
pestnice itd. Pere, suši. monga 
in lika domače perilo. Parno 
čisti posteljno perje in pub

t o v a r n a  JO S. REICH 
L J U B L J A N A

b r a t  m oje tašče. Nisem ga poznala. 
Z akaj m e je o n je n i bolezni ob 
vestil p rav  on? Z anesljivo je  bilo 
s ta n je  m oje tašče tako  nevarno , d a  
se n je n  sin  n i mogel bav iti s ta k 
šn im i postransk im i zadevam i, in  da 
je vse svoje sile posvetil sam o negi 
svoje m atere . Z ato  to re j m i je spo
ročil to žalostno novico ta šč in  b ra t. 
U kazala sem  Leonardu, n a j p r i
p rav i avto, d a  se tako j odpeljem  v 
Louvigny. M ojega srca se je  po la
stil sm rte n  s tra h .

Ne vede kdaj in  kako, sem vzlju 
bila svojo taščo. Bila je  edino b itje , 
ki sem  se z n jim  lahko  pogovorila 
o svojem  daljnem  možu, ki sem  m u 
lah k o  potožila njegove napake, n e  
d a  bi p ri te m  trpelo  njegovo dobro 
ime.

Sam a ne vem, kakšna sram ežlji
vost m i je b ran ila , da nisem  nikoli 
govorila d rugim  tu jim  ljudem  o 
svojem  m ožu in  o svoji n en av ad n i 
usodi. Sam o baron ica  de M ontave- 
lova je vedela za n ek a te re  zau p 

nosti, to d a  ona je  bila tak o  daleč 
od m ene. Toda vseeno je  b ila  v 
m ojem  srcu  m oja ta šč a  prva, če-, 
p rav  sva se to lik o k ra t sporekli in  
čeprav  sva bili tako  raz ličnega 
m n e n ja  o raz n ih  pereč ih  proble
m ih.

In  m edtem  ko je  n a š  av to  sko
ra j neslišno  drsel p ro ti Louvignyju, 
se je v m ojih  m ožganih  porodilo 
tisoč dom nev in  misli. Ali je bila 
m oja ta šča  že dolgo bo lna? Ali so 
že obvestili F ilipa? Ali ga ne bom 
m orda celo že sreča la  ob bolniški 
poste lji s ta re  gospe?

T a za d n ja  m isel m e je  k a r  veno
m er m orila. S kušala sem  jo  zadu
šiti, to d a  p reg a n ja la  m e je  brez 
p res tan k a . Naposled sem  pričela  
sum iti, d a  bi m e m orda ra d i ob 
bolniški poste lji m oje ta šče  s  silo 
pobotali z m ojim  možem. Z drzn ila  
sem  se ob te j m isli in  m alo  je  
m an jkalo , d a  n isem  ukazala  Leo
n ard u , n a j obrne domov. B ila je 
že polnoč, ko sva se p rip e lja la  v 
Louvigny. Vse n ad s tro p je , k je r  je  
s tan o v a la  grofica, je  bilo razsv e t
ljeno in  v ideti je  bilo, d a  se za 
spuščenim i zavesam i vročično g ib
lje n ek a j oseb. Moj av to  se je  u s ta 
vil p red  velikim i železnim i v ra ti  
n a  dvorišču. K m alu  n a to  je  p r ih i
te l Carolin, s ta r i  služabnik , g ro fi
čin s trežn ik  od m lad ih  le t; skočil 
je  k av tom obilu  in  ves obupan  
sk lepal roke:

»K akšna nesreča, M adam e! K ak 
šn a  nesreča!«

»Moja tašča...«
»Pred š tirim i dnevi je  im ela h u d  

srčn i napad . D eja la  je, d a  ji  je  od
leglo, to d a  včeraj se j i  je  ponovilo 
in  zdravnik  je  dejal, d a  lahko  p r i
čakujem o danes še t r e t j i  napad .«

»Ali leži?«
»O, že ted en  dni.«
»In n je n  b rat?«
»Je ob n je n i postelji, k akor h itro  

je legla.«
»Ali p a  so pozvali še k akšnega 

zdravnika, d a  bi p o trd il diagnozo 
prvega?«

»Da, nek i p rofesor iz O rleansa 
je  prišel že včeraj.«

»In n i nobenega zdravila, nobe
nega upan ja?«

»Nobenega.«
»K aj p rav i grof d ’Arm ons?«
»Gospod C harles se ne gane od 

m a te rin e  postelje, ves je  iz sebe, 
posebno ker je  tu d i n jegova žena 
v postelji, hudo  hripo  im a.«

»In n jegov brat?«
N ehote sem  zardela, ko sem  m u 

zadala  to  vprašan je .
»Brzojavili so gospodu F ilipu  že 

p redvčerajšn jim , to d a  še n ik ak - 
šnega odgovora n i bilo; dan es so 
odposlali novo brzojavko, istočasno  
z vašo.«

»Da, da, E g ip t je  daleč.«
»Ubogi gospod Filip! D a b i vsaj 

prišel o p ravem  času!«
»Res, bilo bi s trašno , če b i bilo 

drugače.«
M ehanski, ta k o  m i je  b ila  ta  m i-

RADENSKO KOPALIŠČE
po naravni ogljikovi kislini najmoč
nejše kopališče v J u g o s l a v i j i

V zdravi z uspehom

bolezn i srca , ledvic, 
živcev , ž e l o d c a ,  
n o t r a n j i h  ž l e z .

J u lij, a v g u s t  p e n z io n  10 d n i d in  7 5 0 ' -  V ra č u n a 
n o :  s t a n o v a n j e  ( iz v z e m ž l s o b o  T e ra p ije ) ,  h r a n a ,  
z d r a v i l i š k e  t a k s e ,  s o b n a  p o s t r e ž b a  t e r  p itn a  
k u r a '— Z d ra v n ik a  t e r  z d r a v i ln e  k o p e lj i  j e  p la 

č a t i  p o s e b e j .
o b š i r n e  p r o s p e k te  d o b i te  n a  z a h te v o  p r i  P ul- 

a lk u  a t i  n a r a v n o s t  o d  u p r a v e  k o p a l i š č a

S L A T I N A  R A D E N C I

H u m or  in a n e k d o t e
t'e se srečata dva profesorja

Na nekem profesorskem kongresu 
se srečata dva gimnazijska profesorja, 
nekdanja sošolca.

»Glej ga no,« meni prvi, »še spoznal 
te nisem. Postal si profesor za latin
ščino, kaj ne?«

»Uganil si. Ti si pa menda profesor 
zgodovine, če se ne motim.«

»Da, zgodovino sem si izbral. Men
da si tudi ti nekaj semestrov študiral 
zgodovino?«

»študiral sem že, toda preslab spo
min za letnice imam, zato sem se rajši 
posvetil klasičnim jezikom.«

»Jaz pa z letnicami res nimam no
benih težav. Poglej: moj starejši sin 
se je rodil 2.420 let po proglasitvi rim
ske republike, moj mlajši sin 1.848 let 
po izbruhu Vezuva, ki je razdejal 
Pompeje, in moja žena 1.799 let po 
smrti Ju lija Cezarja...«

Iz otroških ustk
»Slišala sem, da sl dobil bratca, Pe- 

trček,« vpraša učiteljica prvošolčka 
Petra.

»Dobil sem ga. In  pomislite, kakšno 
razburjenje je bilo. Doma sva bila sa
mo mama in jaz. še dobro, da je bila 
mama doma, pomislite, kaj bi bilo, če 
bi bil sam!«

Poznavalec
Hotelski ravnatelj ob vhodu hotela: 

»Kakor sem slišal, ste inženir?«
»Da. Prišel sem vam ponudit svoj 

najnovejši izum. Pripravo, ki bo z njo 
lahko vsak gost sam v nevarnosti 
ognja splezal iz najvišjih nadstropij 
na tla.«

»Čudovito. To si moram ogledati. 
Samo, hm..., ali ne bi že vnaprej po
ravnali svoj račun?«

Med prijateljicami
»Pomisli, Tilka, danes me je ta  gr- 

davš Franc vprašal, če se še spomi
njam tiste hude zime 1894. leta?«

»Nič ne bodi jezna, saj on vendar 
ne more vedeti, da si tako pozabljiva.«

Krzno in zakonski mož
»Kaj praviš, ali bo moje krzno tudi 

za dež?«
»Nedvomno. Saj menda nisi še ni

koli videla, da bi zajci po dežju hodili 
z dežniki.«

Dobro se je odrezal

Neka igralka, splošno znana po svoji 
skoposti, je na neki prireditvi sedela 
zraven zelo slavnega pariškega zdrav
nika. Kajpak je hotela igralka takoj 
izkoristiti priložnost in zdravnika vpra
šati, kaj naj bi storila, če bi si nako
pala kakšen prehlad. Previdno je pri
čela:

»Pomislite, gospod doktor, pravkar 
sem šestkrat kihnila! Kaj pravite na 
to?«

Zdravnik, kajpak je takoj uganil, 
kam pes taco moli, je galantno dvig
nil svoj kozarec in dejal: »Na zdravje!«

Kdo je vljudnejši?v
Neka dama je očitala slavnemu zgo

dovinarju in  vzgojitelju H. G. Welsu, 
da so Francozi vljudnejši od Angležev. 
Wels je kajpak ugovarjal.

»Toda Angleži vendar pogosto to 
sami priznavajo,« je trdovratno vztra 
jala pri svojem gospa.

»Vidite, prav to priznanje je dokaz, 
da smo mi Angleži vljudnejši.«

Qs' Mark Tivain
Mark Twain se je zabaval ali pa 

dolgočasil — v neki družbi s pripove
dovanjem raznih dogodivščin iz svo
jega življenja. Pričel je pripovedovati, 
kako se je vozil z neko ladjo po mor
ju, kako je nastal hud vihar in vse 
potegnil s seboj na dno morja.

»In kako si se potlej rešil iz globi
ne?« so vsi napeto vprašali.

»Sploh se nisem rešil. Utonil sem z 
vso posadko vred,« je nedolžno odgo
voril navihani šaljivec.

Verjetno
»Ali veš, kdo je bil edini moški, ki 

svoji ženi ni lagal o ljubezni?«
»Kdo?«
»Adam, in sicer tedaj, ko je ob stvar

jenju dejal Evi: Ti si zame edina žen 
ska na svetu.«

Strokovnjak
Ko se je slavni pianist in kompo

nist Ksaver šarvenka peljal v Ame
riko na koncertno turnejo, je sedel 
lepega dne med vožnjo v skrit kotiček 
ladjine jedilnice, da bi nekoliko kom 
poniral. Neki sopotnik, trgovec z ma
slom na debelo iz Baltimora, ga je z 
zanimanjem opazoval. Naposled ga je 
vprašal^ kaj prav za prav dela.

»Note pišem,« je odvrnil šarvenka.
»Glej, glej,« je menil trgovec dobro

srčno, »a čemu se toliko trudite? Saj 
se ne izplača! Zdaj note kupite že za 
tako mal denar.«

sel tu ja , sem  slek la p lašč in  odlo
žila klobuk. Oboje sem  ponudila 
C arolinu, rekoč: »Ali bi lahko  sto
p ila  h  gospe? Ali je  m oj p rihod  n« 
bo vznem iril?«

»O, ne. S am a n a s  je  prosila, naj 
vas pokličem o in  d an es  se je več
k ra t  vznem irila, ker vas ta k o  dolgo 
n i bilo.«

»Takoj ko  sem  p re je la  brzojav
ko, sem  se odpelja la  v Louvigny.«

»Da, bolniki pač zm erom  m enijo, 
d a  gre vse prepočasi in  d a  prem alo 
pazim o n a  n jih  želje.«

Ko sem  stop ila  v sobo svoje t a 
šče, se m i je  zdelo, d a  s ta ra  gospa 
spi. Bila je  zelo sp rem en jena . N jen 
že ta k o  droben  obraz je bil še ožji 
in  še bolj bled. Nos dolg in  nekako 
s tisn jen , ustn ice  brez kapljice krvi. 
D ihala  je  težko in  kratko.

Velik, siv  s ta re c  in  C harles d ’A r- 
m ons s ta  sedela  v ko tu  sobe. Ko 
sem  stop ila  v sobo, s ta  oba v sta la : 
»Dober d an , M adam e,« je  n a to  de
ja l m la jš i od n jiju .

»H vala vam , n ečak in ja , d a  s te  
tako  h itro  prišli.« S poznala sem  
Sergea d e  Louvignyja, b ra ta  svoje 
tašče.

»Da,« sem  za ječa la  in  silno težko 
m i je  bilo p ri srcu. »Ali n i nobe
nega u p a n ja  več? M orda p a  še n e  
bo n as to p ita  kriza?«

S ta r i gospod je  zm aja l z glavo. 
»Težko je  p ričakovati izboljšanja, 
ž ila  dovodnica je  m en d a  že čisto 
poapnela.«

»O, kako bridko je  to, d a  se ne 
m orete p rav  n ič to laž iti z upan jem  
v izboljšanje.« Solze so m i stopile 
v oči. S topili sm o bliže k bolniški 
postelji. S ta ra  gospa je  počasi od
p r la  oči in  zdelo se je , d a  m e je  
spoznala. B rezkrvne ustn ice so sk u 
šale n a j t i  p ravo  besedo. S top ila  
sem  čisto  k  n je j :

»M ati, n e  govorite, ne tru d ite  se,« 
sem zašepeta la  tik  n a d  n je n im  iz
m učenim  obrazom .

P rije la  sem  n jen e  blede, drobne 
roke in  j ih  obsula s poljubi. »Pri
šla  sem  tak o j, ko sem  zvedela, d a  
s te  bolni... O zdravili vas bomo. 
Zm erom  bom  p r i vas, pozneje, ko 
bo sp e t vse dobro, bova k lepeta li 
kakor nekdaj.«

Na n je n ih  trep a ln ic a h  s ta  se za
lesketali dve solzi.

»Filip?« je  s težavo d ah n ila . 
»Filipu sm o brzojavili. Vsak čas 

bo tu ... K m alu  ga boste  lah k o  ob
jeli.«

»Prepozno!«
Solze so ji  p riv re le  v oči in  ji 

tek le  po  bledih, u p ad lih  lic ih , š e  
zm erom  sem  d rža la  n je n e  roke v 
svojih. Zmlelo se m i je, ko d a  se 
m e te  roke oklepajo  in  ko d a  me, 
čeprav  brez besed, nečesa prosijo.

»Filip!« so znova zašepeta le  n je 
n e  blede ustnice.

Vso svojo dušo je  položila v to  
sam o besedo, sam o d a  bi jo  ra z u 
m ela.

»Oprosti! Opro...sti!«
»M ati, ro tim  vas, n ik a r  se tak o  

n e  t r u d i te !« V idela sem , d a  je  n je n  
obraz  le še bolj pobledel in  se 
skrčil, kakor v n ez n an i bolesti. Vsa 
iz sebe od s tra h u  in  žalosti sem  
se sklonila k  n je n im  rokam  in  j ih  
m očila s  solzam i, k i so m i pričele 
k a r  v re ti iz oči.

»Ne govorite, m ati,«  sem  pono
vila. »Skušala vas bom  razum eti, 
ne d a  bi se vam  bilo tre b a  ta k o  
zelo trud iti.«

»Da,« je  d e ja la  skoraj neslišno, 
in  v n je n em  pogledu sem  opazila 
n ekakšen  m ir.

»Filip,« je  ponovila.
»Filip bo km alu  prišel,« sem  sp e t 

dejala .
»Da, prepozno.«
»Bojite se, da se bo n a  po ti za

m udil.«
»Da.«
»Pom irite se, m a ti. O zdraveli bo

s te  in  videli ga boste, ko bo p r i
šel.«

V n je n ih  očeh je sp e t zaplapolal 
n em ir in  spoznala sem , d a  se p rav  
n ič n e  v a ra  o svojem  s ta n ju . Z 
gotovostjo ljud i n a  sm rtn i poste lji 
je  ču tila , kako m alo  j i  je  še  uso
jeno  živeti.

»Ali želite, d a  m u pišem ?«
»Ne.«
»Da m u povem?«
»Da.«
»Filipu?«
»Prav. K aj n a j povem Filipu? 

K aj m u  želite sporočiti?« 
»Oprostiti...«
»Da m u oprostite , d a  je p rišel 

prepozno? D a m u popišem  vso lju -  
I bežen, ki s te  jo  gojili do n jega?«
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Glavni junaki naše zgodbe: Miha, Mia in Dušica pri koncertu v Poljanah

nut pred avtobusom, se je kar zgubil bliščala Ljubljan 
pred nami in ga do Škofje Loke niti lo tako majhno 
videli nismo, tako divjaško je dirjal.: sene igračke za

(BROtANTEUII

KADAR JE 1/ SENCI 35' C

•Halo, tu MtafSPcljcmel
Vesele in okrogle iz najcenejšega slovenskega letovišča

75adnjič sem se napotil v Poljane.
V Ljubljani je takšna neznosna vro
čina, da nimaš obstanka, prijatelj mi 
Je pa svetoval, naj si le grem ogledat 
to najcenejše slovensko letovišče. Tako 
sem se nekega lepega dne znašel pred 
evangelijsko cerkvijo, vstopil v poljan
ski avtobus in čakal, čakati je bilo 
treba precej dolgo, kajti lastnik avto
busa se je tam nekje za vogalom po
govarjal z nekim znancem in videti je 
bilo, da ga šofer pri tem ni smel mo
titi, kajti na naša prigovarjanja, naj 
le malo zahupa, je vselej dejal, da se 
bomo tako vsak trenutek odpeljali. In 
fes. Ko je bil pogovor na vogalu kon
čan, smo se naposled odpeljali.

Vožnja do Medvod po naši svetovno- 
žhani asfaltirani cesti je' minila hitro 
la brez posebnih tresljajev. Ko smo 
tavili pri Medvodah na stransko pot, 
smo ob Sori videli mnogoštevilne ko
palce in kopalke in tudi prekrasne 
Veekend hišice, podobre tisti hišici 
Janka in Metke, ki jo poznamo iz 
Pravljic. Skratka hišice, ki si jih vsi 
lui tako zelo želimo, hrepenimo po njih, 
bišice, ki so svet zase, ki pa zanje žal 
— nimamo denarja.

***
človeku se kar čudno zdi, kako su

vereno šoferji krmilijo avtobuse, čudno 
se mu zdi, kako zdrvi takšen velik 
kvtobus skozi ozke škofjeloške ulice, 
Pod tistimi nizkimi oboki in zidovi na 
levi in desni. Toda preden smo se za
vedli, smo že stali pred veliko, rumeno 
hišo v Škofji Loki, kjer je stalna po
staja vseh avtobusov. Neverjetno je, 
kako dolgo tam  avtobusi stojijo. Ne da 
se jim naprej in kar po četrt ure sto
jijo, pa menda prav nobenega vzroka 
Pl zato. Za tiste, ki se mislijo voziti 
ha tej progi, naj velja tale dober na
svet: naj ti bo še tako vroče, dragi 
Prijatelj, v modernem avtobusu, kar 
lepo in potrpežljivo sedi na svojem 
sedežu, kajti veliko ljudi je, ki bi prav 
ha tvoj sedež tako radi sedli, če stopiš 
le za trenutek dol, se bo že našel kak
šen nevoščljivec, ki bo hotel po vsaki 
eeni sesti na tvoje mesto. Koliko jih 
Je samo pokukalo noter, eden je pa 
celo s prstom pokazal na sedež in je 
Vprašal, ali je to sedež. Odgovorili smo 
mu enoglasno, da je to res sedež, toda 
Zaseden...

***
Naposled je le napočil tisti zname

niti trenutek, ko je zatulila sirena. Vsi 
smo se oddahnili, toda naše veselje je 
bilo prezgodnje, kajti iz neke pekarne 
so prinesli na avtobus še kruh, iz r.eke 
mesarije pa klobase, šele ko so vse to 
haložili, smo se odpeljali do našega 
končnega cilja: v Poljane. Pot od 
Škofje Loke do Zirov je res lepa. Cesta 
se vije zdaj navzgor, zdaj navzdol, zdaj 
ha levo, zdaj na desno, toda skoraj ves 
čaš ob prijazni Poljanščici in ob gozd
natih hribčkih, ki tako dobro denejo 
našim mestnim očem. Po pol ure pri
jetne vožnje se naposled le potegnemo 
do Poljan. To sicer ni zadnja postaja 
avtobusa, vendar pa za dober del pot
nikov vseeno poslednja.

Poljane so svet zase. To je v prvi 
vrsti najcenejše slovensko letovišče. 
Celotna dnevna oskrba, to je spanje 
in  dobra, prav dobra domača hrana: 
vsak dan 35 din, za otroke kakor po
vsod polovična cena. Okolica Poljan je

jih‘ so štiri kmetije; o njih moram 
spregovoriti vsaj nekaj besed. So to 
štirje napredni slovenski kmetje, ki bi 
lahko bili vsem našim kmetom v zgled. 
Rad se spomnim tiste hiše, do katere 
sem najprej prišel. Krasna hišica je to, 
tako čedna, čista, da si človek še mislil 
ne bi, da boš takšno hišo videl kje na 
kmetih. Vse je na svojem mestu, vse 
tako čisto, posebno če se spomnim tiste 
javorjeve mize, ki bi na njej lahko 
jedli brez prta. Z vodo je sicer križ, 
toda lastnik se je tudi za to potrudil. 
Vso deževnico je napeljal v poseben 
vodnjak, kjer se voda hkrati tudi fil
trira. Tako daleč je šla njegova smo
trnost, da je to vodo napeljal celo v 
hišo in da jo lahko toči tako kakor mi 
v Ljubljani z vodovodom. Toda ne 
samo hiša, hlev in dvorišče, vse je tako 
snažno, da bi lahko o tem napisali celo 
razpravo, ki nam bi nazorno pokazala, 
da naprednih in izobraženih kmetov 
nimajo samo na Danskem, pač pa tudi 
pri nas, v Sloveniji. Pri drugem kmetu 
imajo tudi lastno elektriko; žene jo 
vodna turbina. Pri tretjem kmetu imajo 
motor na plin, ki črpa vodo, žene sla
moreznico in mlatilnico. Pri tem kmetu

prično nekaj šepetati. To so važni raz
govori. Posvetujejo se namreč, ali naj 
bi se lovili ali pa šli skrivalnice. Ko se 
pa naposled zedinijo, se razporede v 
krog, eden izmed njih je pa v sredini 
in šteje:

»Ena, dve, tri, 
v luknjo teče kri, 
zraven pa tobak, 
ti si pa kak!«

Tisti, ki je ,kak‘, izpade, tisti pa, ki 
ostane, lovi. To tra ja  nekaj časa. Ko 
je te komedije konec, pridejo na vrsto 
skrivalnice. Spet se postavijo v krog, 
Mia,. Dušica ali pa Miha šteje, samo to 
pot drugače:

»En kovač konja kuje, 
koPko žebljev potrebuje? 
Ena, dve, tri, 
to p.ovej mi ti!«

In  ko je tudi tega konec, vzame .go
spodična* Mia svojo harmoniko in nam 
zaigra nekaj prav veselih in okroglih, 
da ploskanja ni ne konca ne kraja. 
Mia, Dušica in Miha so sploh neraz- 
družljivi prijatelji; pridobili so si že 
simpatije vseh Poljan. Miha je prav

,Stara škatla1 je plesala zdaj na levo, 
zdaj na desno, tako da je neka sta
rejša gospa zraven mene vsak trenutek 
zavpila šoferju, naj ustavi:

»Ustavite, takoj ustavite!« je vpila. 
»To je nesramnost! Jaz se ne maram 
ubiti!«

Zaman smo ji dokazovali, da sedi 
na zadnjem koncu avtobusa in da je 
razumljivo, da jo meče sem in tja, gori 
in doli. Tudi nas je metal, toda na
posled smo se vseeno srečno pripeljali 
do škofje Loke.

Stara gospa je bila vsa srečna, ko je 
cela živa in zdrava stopila v vlak.

V kopalnem vlaku proti Ljubljani 
nas je bilo v Škofji Loki dobrih deset. 
Ko smo se ustavili v Ratečah, se je na 
vlak vsula nepregledna množica ogo- 
relih Ljubljančanov. V Medvodah, kjer 
stoje tiste krasne weekend hišice, nov 
naskok na vlak. V Mednem prav tako. 
Po cestah vse polno kolesarjev in ko: 
lesark, ogorelih in v kratkih belih 
hlačkah. Vse je drvelo proti Ljubljani. 
Ko smo na gorenjski postaji izstopili, 
smo na peti srečavali kopalce z Ilirije, 
tam  na Tyrševi cesti proti Bežigradu 
pa trume kolesarjev s Save. Vsi smo se 
malo kopali in malo osvežili, toda v 
Ljubljani nam je pljusknil v obraz 
spet nov val vročine in prahu. Naša 
draga in lepa Ljubljana nas je spet 
sprejela v svoj voč i objem. Haka

strokovnjaško razkazoval glavna po
slopja in ko mi je pokazal še našo 
hišo, sem se moral na glas zasmejati, 
skoraj nisem mogel verjeti, da sta
nujem v takšnem majhnem kurnikn 
Hitro smo obleteli vso Ljubljano in 
spet srečno pristali. Kako majhen je 
zdaj svet za ljudi, ki tako hitro po
tujejo po zraku. Trdno sem se odlo
čil, da postanem pilot, mama mi pa 
pravi, naj bom rajši strojni inženir, 
kajti tudi on lahko preizkuša motor
je v l«*Mu.

Marjan Kajzelj, dijak.

N a š  K o tiče k

imajo tudi štiri velike vzorne silose za i za prav človek-kača. Tako je gibčen, da

S I M P A llJ A  —  A N  i IP A T IJ A
| Prvič dva kužka na cest' se dobita, 
brž se z repkom pozdravljat' hitita, 
še se povohata m sklenjeno je 
prijateljstvo zvesto  za čase vse.

shrambo sveže krme. človeku se lepo 
zdi, ko sliši o takšnih naprednih lju
deh na naši vasi; ko srečuje kmete, ki 
nove pridobitve niso šle mimo njih, 
temveč so jih znali izkoristiti v svoje 
dobro in drugim v zgled.

■ * * *

Američan Ripley, po vsem svetu 
znan po svoji knjigi .Believe it or Not!‘ 
(,če verjamete ali ne') bi prav za prav 
moral priti tudi v Poljane. Gospod 
Ripley namreč zbira same neverjet
nosti — resnične neverjetnosti. Tako 
si je prislužil ogromne denarje. Ko sem 
zadnjič slišal zgodbico o cerkvi sv. Kri
ža nad Poljanami, sem ugotovil, da je 
to morda edina stvar, ki je Ripley še 
ni zapisal. Pri cerkvici sv. Križa, ne

izredno lepa. Najlaže sklepate to po daleč od Poljan zvonijo vsak dan pol-
vse večjem in večjem številu letoviščar
jev — Ljubljančanov, kajti Poljane in 
Poljanska dolina sta skoraj izključno 
letovišče Ljubljančanov. Okolica ima 
prekrasne izlete, kaj prijetno klimo in 
izredno dober zrak. Ljudje, ki jih sre
čate, so vaši znanci iz Ljubljane, prav 
prijetni in simpatični ljudje, zelo pre
prosti, zelo ljubeznivi; ni jim do raz
kazovanja lepih oblek, kar vsemu 
ozračju daje posebno družabnost in 
neprisiljeho sproščenost. Poljane so 
torej za nas, preproste ljudi, ki ljubimo 
naravo, imamo radi družabnost, in se 
radi kopljemo v prijetno topli vodi, 
nekaj, kar bi človek kar objel.

***
Tam, na nekem hribčku, četrt ure 

daleč od Poljan, pravijo mu ,v Vinhar-

Blizu pa druga se kužka dobila, 
repke pokonci sta jezno nosila,

si lahko noge ovije okrog vratu. Tudi 
drugače je zelo družaben in prikupen 
fant. Mia in Dušica sta pol punčki, i renčat' začela in vojska je tu, 
pol fantka. Nosita namreč kratke , oba pa ne vesta, zakaj in čemu.

dne, ne ob dvanajsti, temveč ob enaj
sti uri dopoldne. Baje je ta  navada še 
izza turških časov. Kmetje se zelo rav
najo po njej in tudi kčsijo vsak dan 
ne ob dvanajstih, ampak ob enajstih, 
Roko na srce, to bi bila stvar za go
spoda Ripleya! Kazalo bi napisati Ri- 
pleyu pismo. Takole nekako: »Come to 
Yougoslavia, za oči in ušesa neverjet
nosti na prebitek! Pohitite, dokler se 
ljudem pri Sv. Križu pri Poljanah še 
ljubi kositi ob enajstih namesto opol
dne!« ***

Zvečer, ko zahaja sonce, se v kopa
lišču oblečemo, sedemo kakor velika 
družina po klopicah in se . malo po
govorimo. Otroci imajo kajpak tudi tu 
glavno besedo.

hlačke. Toda, pardon, tudi punčki ni
sta več, kajti znano je, da jima v šoli 
učitelj nič več ne pravi ,ti‘, ampak ,vi‘. 
Stvar je torej dokaj kočljiva. Punčki 
nista, gospodični pa še ne marata biti. 
Vsekako kočljivo! V kopališču na po
ljanski peščini, bolje mehki, zeleni 
travici, je pa še ena .zvezda': psičes 
Bato. To je psiček, silno zvest psiček, 
toda ne svojemu gospodarju, temveč 
nekemu gospodu, ki že več let prihaja 
v Poljane. Bato je pa dvomljiv junak. 
O njem krožijo po Poljanah kaj ne
lepe zgodbice. Ko se je nekoč lotil neke 
mačke, ga je baje dvakrat mahnila 
s šapo; moral je stisniti rep med roge 
in pobrati šila in kopita. Isti d in  se 
ga je prijela še ena, prav tako sra
motna zadeva. Bato se je zakadil med 
piščance; ko se je pa koklja nekoliko 
naščeperila in se zagnala vanj, je prav 
tako sramotno pobegnil.

Kaj težko sem se poslovil od Poljan 
in od prijetne družbe. Ko sem si na
posled le našel skromen prostorček med 
.sardelicami' v ,stari škatli', sem še 
enkrat v slovo pomahal znancem in pri
jateljem, posebno pa našemu Mr. Catu. 
Trenutek nato smo že drveli po cesti 
proti Škofji Loki. Tisti kolesar na dir- 
kalnem

Naravi enaki sta prej se združili, 
takoj med seboj sta se bili vzljubili; 
pri paru pa drugem narobe je bilo, 
po pasje za zmerom se bo sovražilo.

Prav isto pa vidimo tud' pri ljudeh, 
pri prvih koj jeza, pri drugih nasmeh. 
Narava je sama storila tako. 
prijateljstva splošno ni b'lo in ne bo...

Prof. Albert Sič

V  L E T A L U  
N A D  L J U B L J A N O

Stric me je za spričevalo povabil 
v letalo, da bi si iz sinjih višav ogle
dala naše mesto. Neznansko sem bil 
nestrpen, kar prekipevalo je vse v 
meni od radosti in veselja, saj nisem 
mogel verjeti, da bom res letel. Pi
lot je že sedel na svoj prostor in 
skrbno preizkušal motor; tedaj mi je 
pa srce le začelo malo utripati, toda 
nikar ne mislite, da sem se zelo bal.

Ko smo vzleteli, se prvi trenutek 
sploh nisem dobro zavedel, tako ne
kam čudno sem se počutil. Hitro je 
tudi to minilo in ko sem pogledal
navzdol, sem ■ se kar začudil, kako

- • ■ J nami se je v soncu
-■* Vse se mi je zde-

-- pobarvane le-
Stric mi je

VmcL Z5 teti...
Kronološki pregled dogodkov  

po sarajevskem atentatu
P o  p o d a t k i h  

i z d i p l o m a t s k i h  a r h i v o v  
Nadaljevanje

24. julija
Nemška vlada pošlje okrožnico svojim vele

poslanikom, cia naj skušajo »lokalizirati« av- 
strijsko-srbski spoi.

Srbski piesto lonusitdnik  A leksander (po
znejši jugoslovanski kralj) apel’ra na carja. 
Ruska vlada sklene načelno »postaviti« v 
»vojno stanje« 13 arm adnih zborov za »mo
rebitne operac»je pro t. Avstro-Ogrski«.

25. Julija
Ruski poslanik na Dunaiu zaman zahteva 

podaljšanje 4£ufuet$a ultim ata Srbiji Berlin 
pošlje podoben angleški predlog prepozno na 
Dunaj

Ob 15. splošna mobilizacija % Srbiji. Ob 16. 
sporočitev srbskega odgovora in prekinitev 
diplom atskega razm erja z Avstro_Ggrsko. Ob 
pol 19 so avstro .ogrsk i poslanik baron Giesl 
odpelje iz Beograda Srbska vlada se preseli 
v Niš

Ruska vlaua obvesti velesUe, da v avstrij- 
sko-srbski vojni »ne bi mogla s ta ti o t  s tra 
ni« Car odobri vladne sklepe prejšnjega dne 
in o d u d i priprave ya mobilizacijo 1. in 2. 
kategorije.

26 . julija
Sazanov se s e s ta le  z avstrijskim  veleposla

nikom Szaparyjem in z nemškim veleposla
nikom Pourtalčsom  in predlaga 'Mrektne raz
govore z Dunajem. Proglasitev obsednega 
s tan ja  v Petrogradu ir. Moskvi.

Angleški zunanji m inister s t  E dvard  Grey 
predlaga popoldne sklicanje konference vseh 
velesil, ki niso »neposredno prizadete pri srb
ski aferi«.

Nemški poslanik v Parizu,' v. Sehoen pri
tiska na zunanje m inistrstvo, naj Francija 
pomirjevalno vpliva na rusko vlado.

27. julija
Rim, Pariz in Petrograd  pristanejo na Gre- 

yev predlog 26. julija. Berlin odkloni.
Rusija predlaga na Dunaju, naj avstrijska 

vlada pristane na srbski odgovor na njen 
ultim at kot osnovo za nadaljnje razgovore. 
Berchtold odkloni.

Sir E dvard  Grey sprejm e nemškega vele
poslanika L irhnevsvega B ritanska vlada 
sklene pripravljenost voj.iega brodovja.

Viljem I I  sc vrne s križarjenja po morju 
Ob 23. sporoči Bethm ann Hollwcg nemškemu 
dunajskemu poslanike Greyev predlog i  na
logom, da ga izroči Berchtoldu,

28. Julija
Avstro-Ogrska napove Srbiji vojno. 
Berchtold sprejm e popoldne na znanje 

nemško dem aršo in izjavi, dn je angleški 
predlog prepozno prišel, ker Je vlada ze 
napovedala Srbiji vojno.

Viljem II. omeni zunanjemu m inistrstvu 
m ožnost posredovanja nied Avstrijo in Srbi
jo ; toda  v ta  namen naj bi Avstrija poprej 
zasedla Beograd.

Nadaljevanje na 12. strani

se seli
Gospod Subito . . ,
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E O M M «P I N G V I N I
Po »Sciences et voyages«

Pingvini imajo v živalskih vrtovih 
isto vlogo kakor klovni v cirkusih in 
gledalci jih  zelo radi opazujejo. Za 
svojo učinkovitost se morajo v veliki 
meri zahvaliti pokončni drži, ki daje 
njihovi vnanjosti nekaj človeškega, ta 
videz pa še podkrepita njihovo častit
ljivo vedenje in  njihova družabnost. 
Radi se med seboj prepirajo, tako da 
so tudi v tem pogledu zelo podobni 
ljudem in vidijo tako ljudje v njih 
svojo karikaturo. Celo n jih  prirojena 
razumnost jim dokaj pripomore do 
smešnosti. S svojo klovnovsko dušo po
čenjajo vse mogoče neumnosti.

Malo je pa manjkalo, da jih ne bi 
naša doba poznala samo po poročilih 
starih mornarjev, kajti komaj so ti od
krili pingvine na njihovih izgubljenih 
malih otokih, že so jih začeli strastno 
pobijati, samo za zabavo, kakor so sa
mi priznali.

»Ta lov nas je zelo zabaval,« so pi
sali. *Saj skoraj ni zanimivejšega od 
takšnega lova. Preganjali smo jih, za
sledovali, ali pa smo jih  obkolili in  
potem s palicami pobili.«

Med tem so pa razumni ljudje že 
začeli pisati o neumnosti tega škodlji
vega pobijanja in o njegovi posledici.

Ali so pingvini zaradi vztrajnega za
sledovanja pobegnili v polarno samo
to? To je prav verjetno. Njihov rod 
je zelo star in je bil razširjen nekoč 
vsaj po vsej južni polovici zemeljske 
oble, kajti pingvine srečamo še dan
danes ob Rtiču dobre nade in  na Ga- 
lapaških otokih ob polutniku. Zanes
ljivo pa je, da bi jih bili ljudje že 
davno iztrebili, ker ne morejo letati, 
če se ne bi bili zatekli v kraje, kamor 
ni mogoče priti, in če ne bi tu in tam 
dobili vsaj nekoliko zaščite.

Pingvin, ki ga najpogosteje vidimo v 
živalskem vrtu, je pingvin-očalar, znan 
že izza Buffonovih časov. Buffon piše
o njem, da je visok povprečno poldrug 
čevelj, in nadaljuje precej točno:

»Ves gornji del telesa je škriljaste 
barve, to se pravi pepelnato črn. Tre
bušna stran je lepo bela, razen okoli 
vratu in sredi oprsja. Spodnja polo
vica kljuna je kakor topa. Drobne, za
krknjene peroti so čisto gladke, kakor 
bi bile pokrite z luskinami, ščetinasta 
peresca jih pokrivajo kakor skodle 
streho.«

Prej je isti pisatelj popisal po For- 
sterju, Cookovem spremljevalcu, drugo 
vrsto pingvinov, največjo med vsemi, 
ki jo pogosto vidimo tudi po evropskih 
živalskih vrtovih in ki jo poznamo 
pod imenom »cesarski pingvin«. Uče
njaki so dali tej vrsti ime »Aptenody- 
tes Forsteri«.

Pustimo, naj govori angleški razisko
valec, ki je tega pingvina odkril in ob
čudoval njegovo velikost. Ob obali no
ve Georgije je srečal živali, ki so bile 
visoke več ko pet in sedemdeset centi
metrov, ki so tehtale do trideset fun
tov. (V resnici so celo živali, ki tehta
jo štirideset funtov in še več.)

»Velike gruče teh pingvinov,« piše 
Forster, »največjih, ki sem jih  kdaj 
videl, sem opazil ob obali. Imeli so ve
like, napihnjene trebuhe, z debelo pla
stjo masti. Na obeh straneh glave so 
imeli svetlikajoče se rumene ali oranž
ne lise, obrobljene s črnim. Ves hrbet 
je bil črnkasto siv, trebuh, spodnja 
stran  plavalnih okončin in  sprednja 
stran  telesa so bili pa beli.«

če  prihaja ime pingvin, kakor trd i
jo, od latinske besede pinguis (mast), 
se res poda za vse vrste pingvinov, 
zlasti pa za Forsterjevega cesarskega 
pingvina, kajti ta  je čudno podoben 
zavaljenemu debeluhu, ki ga pri hoji 
ovira trebuh, in ima pod svojo široko, 
oljnato obleko debelo plast masti.

T retja družina so zlatočopi pingvini, 
ki so jih tudi že davno opisovali. Na 
prvi pogled jih spoznamo po zlatoru- 
menem dvojnem čopu; začenja se nad 
očmi in se končuje na hrbtu s tankim 
šopom perja.

Te tri vrste vidimo največkrat žive, 
v filmu pa nam kažejo navadno druge 
vrste, ki so jih odkrile šele v zadnjem 
času razne odprave na Južnem tečaju. 
Vzrok je razumljiv. Ta ozemlja doslej 
še nimajo trgovskega pomena in so 
zunaj poti, kamor zahajajo lovci na 
kite. Zato je tam  živalstvo zavarovano 
in tam  tudi srečamo velike kolonije 
pingvinov. Ti kraji spadajo pod Novo 
Gvinejo, deloma pa pod skupino juž
nih tečajskih otokov. Vrsta pingvinov 
»Adelija« je večja kakor ostale; novo
gvinejski pingvini se ločijo od drugih 
po svojem rdečem kljunu. Sodijo, da 
živi na enem samem otoku Južne Ork- 
nejske skupine več kakor pet milijonov 
pingvinov.

Zasledujmo pingvinovo življenje od 
rojstva! Večino njegovih, v ostalem 
prav preprostih dejanj lahko razložimo 
prav po človeško.

V večini primerov se rode dvojčki, 
in sicer v teku nekaj ur ali dni. če  se 
rodi en sam potomec, lahko v večini 
primerov sklepamo, da se je drugemu 
jajcu pripetila obžalovanja vredna ne
sreča, in da ga je najbrže kakšen ro
parski ptič počrl. Družine s tremi ali 
štirimi mladiči so izjeme.

O prvih dolžnostih staršev ni vredno 
izgubljati besed; te dolžnosti so si pri 
vseh živalih do najnižjih vrst podob
ne. Kakor vsi otroci, ima tudi mlad

Nadaljevanje v 5. stolpcu

Z Nadaljevanje iz 1. stolpca
|  pingvin' nevarno željo, »da bi se Po- 
t  igral z ognjem«, to se pravi, da bi P»-
♦ gledal, kaj se godi zunaj gnezda, kjer
♦ komaj čakajo ptice roparice, ki so P<|- 
« žrle malega bratca v jajcu, na prilož-
♦ nost, da bi storile isto tudi z njim. Ce 
|  ga kljun staršev spravi nazaj v gnez-
♦ do, pa mali pingvinček godrnja in se
♦ upira.
I  Starši morajo iti na lov, da poskrbe
l  za živež zase, pa tudi za svoj naraščaj. 

Oče in mati se v tem menjata. P®* 
zdrav obeh zakoncev je hudo podoben 
pozdravu dveh mladih za lju b ljen cev . 
Pingvin in pingvinka se namreč z okr
njenimi perutmi objameta kakor z ro
kami in drgneta drug drugega po gl** 
vi. Njuno veselje je tako očitno, da 
bi morali biti slepi, če tega ne bi ta* 
koj opazili.

Toda mladiča sta lačna, neizm ern o  
lačna, zlasti v prvih dneh, ko ju je 
treba vsakih dvajset minut krmiti* 
Njuna hrana je nekakšna oljnata te
kočina. Ta tekočina nastane iz rib, 
so jih odrasli pingvini prebavili, W 
mladiča jo si-kata iz kljunov staršev. 
Mladi pingvin se kar vidno debeli. P°" 
časi mu starši madomeste olje z riba
mi. Ta posebna dieta traja  nekako tri 
mesece.

Nekega dne skleneta oče in mati, da 
je tičanja v gnezdu zdaj že dovolj, in 
da se morata otroka naučiti osn o v n ih  
pojmov življenjske šole. Očetovo raz
burjanje, materin vidni nemir, nebrz
danost mladičev, vse to bi bilo nera
zumljivo, če ne bi bilo hudo podobno 
enakim dejanjem pri ljudeh.

Plavanja uči mladega pingvina na" 
vadno mati. Mladič nima za ta  šport 
nič več nadarjenosti kakor majhen 
otrok ali mlad mož. Najprej ga uči 
pingvinska m ati z dobrim vzgledom- 
Ko ostane njen mladič še na bregu in 
pazi, da si ne bi zmočil nog, se požene 
ona v vodo in se potopi, in sicer zelo 
hitro. Navadno se zbere več mater na 
bregu, le ena ali dve ostaneta vselej 
na kopnem, da nadzorujeta neprevid
ne otroke.

Toda samo gledanje pri učenju nič 
ne pomaga. Mladi pingvin se mora 
zdaj sam vaditi. Navadr.o ga čez ne
kaj časa samica potisne v vodo, da 
brodi po njej, pomaga mu, dokler se 
otrok ne navadi te igre. To se napo
sled prej ali slej zgodi. Po treh mese
cih je mali pingvin končal svoje šola
nje in  zdaj si lahko začne sam iskati 
hrane.

Pingvin je po svojih navadah bolj 
riba ko ptič, in morje je prav za prav 
njegov element. Zelo daleč se upa. 
sredi morja si išče hrano in spi tam 
kar na valovih. Le redko kdaj pride na 
obalo, razen tedaj, ko vali ali ko se 
goli.

Tako srečamo našega pingvina dru
go leto spet na istem kraju, kjer smo 
ga videli takrat, ko je še hodil v šolo. 
Ker je še mlad in so njegovi s ta rš i  
zavzeli njegovo rojstno hišo, je zdaj 
brez bivališča. To ga pa le malo vzne
mirja, dokler ne začne misliti na to, 
da bi si sam ustvaril svoj dom.

Nekega dne ga prevzame ljubezen. 
Kakor se spodobi, se prvič sreča z 
»njo« na obali. Hudo ji mora d v o riti, 
včasih celo več dni. Pri tem se pogosto 
zgodi, da dobi košarico, če si je pa 1® 
pridobil njeno srce, praznuje to zma
go s poljubom.

»To mislim dobesedno,« pravi Cher- 
ry Kearton, eden najpotrpežljivejših in 
najboljših opazovalcev pingvinskega 
življenja. »S kljunom se dotakneta, 
vrat iztegneta, visoko dvigneta glavo, 
potem pa se drgneta po kljunu. To 
tra ja  do petnajst sekund. Njune peruti 
se razširijo in včasih ženin objame ne
vesto, ki si jo je  naposled pridobil, 
njen kljun pa drži ves ta  čas v svo
jem.« (Cherry Kearton: »Otok petih 
milijonov pingvinov«.)

Ko je zakon sklenjen, je treba po- 
isKati stanovanje. Pingvini v tropskih 
krajih, ki jih je Kearton opazoval, si 
izberejo za gnezdenje v večini prime
rov globoko jamo. V bližini Južnega 
tečaja imajo največkrat kamenita gnez
dišča. Vsak ptič ima svoje posebne 
muhe, svoje metode, lahko bi rekli svoj 
osebni smisel za lepoto, in med zida
njem doma ni težavno videti, kako se 
pingvini vedejo podobno kakor ljudje.

Tu si gradi dvojica pingvinov-očalar- 
jev gnezdo. Z ljubeznijo pokrijeta svo
je stanovanje s travnato preprogo. To
da možu se zmerom preveč mudi. Pre
hitro prinese travo v gnezdo. Zena jo 
mora odnašati nazaj pred gnezdo, da 
lahko dalje koplje, in to se malokdaj 
zgodi brez majhnega zakonskega pre
pira. Ko je naposled vse pripravljeno, 
se gresta kopat.

To je pogosto usodna lahkomisel
nost. Pingvini so na svoj način tako 
človeški, da so nam podobni celo v 
grehih in napakah, in razen večine 
poštenjakov je med njimi tudi obilo 
lenuhov, hudobnežev in takšnih, ki 
žive na tuje stroške. Takšen nepridi
prav gre mimo stanovanja, vidi lepo 
preprogo, ve, da bi mu dobro služila, 
in jo vzame s seboj. Ali se pa kakšne
mu ljubezenskemu parčku preveč mu
di, da bi imel svoje stanovanje, pa se 
kar na hitro vseli v tuje.

V obeh primerih nastanejo hudi pre
piri, če se vrnejo pravi lastniki. Naj
večkrat pomeni takšna ugotovljena 
tatvina za neizkušen pingvinski zakon
ski parček pouk, da mora v bodoče 
vsaj eden izmed njiju varovati stano
vanje, ko drugi znaša vse potrebno.

Nadaljevanje na zadnji strani.

M arje tica  je  joka la  od ve
se lja .

»Ne m aram  gledati, d a  bi se 
cm erila,« je  rek la  m ala  razb o j
n išk a  deklica. »Saj bi m o ra la  
b iti zdaj vesela! In  tu  im aš dva

kosa kruha in gnjat, da ne boš 
stradala.« privezala je oboje za
daj na severnega jelena. Mala 
razbojniška deklica je odprla 
vrata, poklicala v dvorano vse 
velike pse, prerezala potem  vrv

s svojim  ostrim nožem in rekla 
severnem u jelenu: »Beži, kar
moreš, toda pazi n a  dekletce!«

M arjetica je iztegnila roke v 
velikih rokavicah proti razboj
niški deklici in  jo pozdravila.

stanuje Snežna kraljica, ki za
žiga vsak dan pisane ognje. N a
pisala bom nekaj besed n a  suho  
ribo. Papirja nim am  in to  ribo
vam a bom dala za finsko ženo

tam  gori ta vam a bo vedela 
bolje svetovati kakor jaz.«

Ko se  je M arjetica pogrela in  
dobila jedi in pijače, je Lapon- 
ka n ap isa la  nekaj besed n a  suho

zarad i te g a  zm rzovala. Tu im aš 
palčne rokavice m oje m atere , ki 
t i  bodo segale p rav  do komolca. 
N atak n i si jih ! Zdaj im aš p rav  
ta k šn e  roke kakor m oja m ati.«

P otem  je  severn i je len  zdrvel 
čez d rn  in  s trn , čez m očvirja in  
gozd, kolikor so m u dale moči.

K ro k a rji so krakali. »F o t-fo t- 
fot« se je slišalo pod nebom .

T ako  se je  slišalo, kakor bi p i
h a l ogenj z n jega.

»To je  m oja severna  luč,« je 
rekel severn i je len . »Glej, kako
se sveti!«

In  potem je bežal še h itreje 
d alje . Noč in  dan .

K ru h  je  bil že po jeden  in  
g n ja t  tud i, ko s ta  p rišla  n a  L a
ponsko.

Razen stare Laponke, ki je 
pri svetilki na ribje olje kuhala  
ribe, ni bilo nikogar doma. Se
verni jelen je povedal Marjeti-

čino zgodbo, toda najprej svojo 
lastno, ker se mu je zdela dosti 
važnejša, in M arjetico je tako 
zeblo, da ni m ogla govoriti.

»O, siromaka!« je rekla La- 
ponka, »še dosti bosta morala 
preteči! Morala bosta iti še sto  
milj daleč na Finsko, kajti tam

ribo, naročila M arjetici, n a j pazi 
nan jo , jo  sp e t privezala n a  se 
vernega je len a  in  d irk a  se je  
pričela iznova.

Dalje prihodnjič.

S n e ž n a j r a l j i c a
47

»Naj že bo, kakor hoče,« je 
rekla, »tu im aš svoje kožuhovi- 
n as te  čevlje, ker bo h ladno , toda 
rokavn ik  bo osta l p ri m eni, ker 
je  ta k o  lep. Ni pa treb a , da bi

M arie H/uter.

48
P red  m a jh n o  hišo s ta  obsta la ; 

zelo borna je bila; s tre h a  je  se
g a la  do ta l  in  v ra ta  so bila 
tak o  nizka, d a  se  je  m orala 
d ru ž in a  p laziti po treb u h u , če 
je  ho te la  p r iti iz n je .

S iku -
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nadaljevanje
P°idim o k sed an jo sti: B la- 

csatter gre k Xu in  m u nam igne, 
ua ve o n jem  nekaj, k ar bi ga 
dregnilo pokopati. Ko se ta  otrese 
prvega s trah u , m u reče: ,Kdo vam  
J50 pa verjel? Saj n im ate  prič.' Po- 
rem B lackatte r: ,0, ne, drag i moj, 
rako pa ne pojde. Im am o še neke- 

gospoda D. B ronsona.' — X: 
iiorej je B ronson n a  vaši s tra n i? 1 
~~ .To ne, toda če bo potrebno, bo 
rdoje izpovedbe potrd il. To m ora 
?re>nti, saj je spodoben človek.' — 

premisli vso reč in  naposled re - 
B lackatte rju : .P rid ite drevi v 

r t  t ~  in  ^ a -' ^  gozdu Bla- 
ekatterja ubije in  zvrne sum  n a  
“ rons°na. Da vam a bom to  zadevo 
re bolj pojasnil, jo bom združil v 
m ajhno form ulo. T renutek!«

vzel je iz žepa svinčnik  in  drobno 
zapisnico in  nap isa l n a  listek, ki 
sa je iz trgal iz n je :

»X je  vedel, d a  B ronson nekaj 
ve, vedel je pa tudi, da Bronson 
ali

a) tem u ne p rip isu je pom ena

NA PRAGU
K I M I N N M N
A N G L E Š K I  N A P I S A L  P  H.  M A C D O N A L D

ali
. b) da n i Xa n e  p ri tem  n e  p ri
pdrn drugem  sp rav lja l v zvezo z
B lackatte rjem  ali 

c) a  in  b.«
Pomolil je  listek n a jp re j Piku, in  

J;0 je ta  prik im al, še Luciji. O na je 
“alje strm ela  v form ulo, toda n a 
posled je  tu d i ona p rik im ala. N je- 
de tem ne oči so izdaja le h k ra ti  n a -  
P°r, razb u rjen je  in  občudovanje. 
dasopia  je  šepnila:

sNb, to re j! Začetek bi imeli! Mi
slim nam reč... izprva je bilo tako, 
kakor da sploh ne bi bilo nobene
ga oporišča. A nthony, občudujem

Njene iskreče se oči so se n a jp re j 
uprle v A n thony ja  in  potem  v P i
ka. Za tren u tek  si je  A nthony že
p i  da P ika ne bi bilo zraven. In  
Pike si je  želel skoraj isto  in  je 
malce zardel...

»Da,« je  zdaj A nthony sp e t po- 
Vžel besedo, »nekako sm o prišli n a  
P°t do našega cilja. P rva posta ja : 
izsiljevanje.«

Pike je  prik im al. »Da, tak o  je 
m oralo biti, sir. č e  ste  nam reč  res 
P repričani, da je bil s tr a h  nagib  
umora.«

»Na vsak nač in ! S tra h  je edini 
možni nagib, če je žrtvam a ime 
blackatter in  Bronson. O ljubo- 

^ im n o sti je škoda izgublja ti bese- 
ue. P rav  tako  o pohlepu. O sta la  bi 
samo še žeja po ubijanju ... P ato lo 
ška želja po krvi. č e  je to, si pa t a 
ko n e  bomo mogli pom agati. Iz
k ljučeno je, m orilca, ki ub ija iz 
*eje po krvi — norca  — p rije ti v 
nekaj dneh! Ne, s tra h  je bil in  nič 
drugega!«

»Prav im ate , sir. In  ker je nagib  
s trah , je prva k v arta  izsiljevanje.« 
Pike je  bil zdaj čisto prepričan .

»Da — in za e n k ra t ed ina  kvar- 
ta . Z n jo  m oram o začeti ig ra ti in  
gledati, kako bomo počasi dobili 
dober lis t v roke! Toda kako na j 
izigram o? To je  vprašan je!«  Vstal 
le in  začel nem irno  hod iti po sobi. 
Potem je stopil k oknu in  molče 
Pogledal po pokrajin i. Naposled se 
je spe t obrnil k Luciji in  P iku:
. »Kako, hudiča, n a j izigram o? va
ju  vprašam . Ali n a j p rerom am o vso 
deželo in  iščemo človeka, ki je na 
zunaj podoben m orilcu ali izsilje
valcu? To bi pom enilo šest m ese
cev dela za p e t ljudi, čeprav bi se 
om ejili sam o  n a  tiste , ki bi bili p r i
m erni za izsiljevanje. Ne glede na 
to, da bi n as  takšno  iskan je  u teg 
nilo sp e lja ti v čisto nepravo  smer. 
In  m i im am o vsega skup časa tr i 
in  pol dni. Ali na j m orda izp rašu
jem o vse debeloglavce, ki so p r i
čali p ri sodni razprav i? S aj so n a j
brž že davno pozabili, kaj so ta k ra t  
vekli. K je n a j začnem o? vaju  v p ra 
šam. Res, laže bi bilo po sto  sked
n jih  iska ti šivanko!...«

S pet se je zastrm el skozi okno. 
Pike je  ves nesrečen  zlezel v n a 
slan jač. Z rokam i se je  oklenil ko
len in  pogled njegovih  drobnih, 
č rn ih  oči se je  brez moči ujel na 
stropu. Lucija je  s trm e la  v kam in. 
Vsa sam ozavest je izginila iz n je 
n ih  oči in  solze so se ji začele n a 
b irati. N jene misli so se m udile 
Pr} ženi, ki bo m orda že čez nekaj 
dni ed ina la s tn ica  te  hiše...

Naposled je A nthony p re trg a l 
molk. Njegov glas je zvenel m rtvo. 
Pogled se m u je še zm erom  izgub
lja l v p ro stran i pok rajin i pred  
oknom. »Nič drugega nam  ne o s ta 
ne, kakor d a  iščemo vse n en av ad 
no, nenaravno , pozornost zbujajoče 
v znača ju  ljudi, ki so im eli n a  ka
kršen koli nač in  opravka s to  za
devo. Zdi se mi, da sem  davi že 
nekaj dobil: m alenkost, najb rže  nič 
Pom em bnega. In  potem  m oram  
k ren iti še za drugo sledjo  — ki me 
bo p a  n a jb rž  zapeljala  v zagato... 
Vi drugi pa morate...«

»Mi drugi?« ga je ustav il Pike. 
»Prej ste  govorili o p e tih  ljudeh. 
Ali je  to  kaj pomenilo?«

A nthonyjev pogled se še zm erom  
ni mogel o d trg a ti od pokrajine. 
»Da: vi, m oja žena in  jaz  — to 
smo trije . Potem  še dva moža, ki 
m i ju  je dal Spencer H astings na 
razpolago. Skupaj n as  je to re j pet.«

Pike- je  p lan il kvišku. »Ali s ta  to  
m orda dva posebna poročevalca 
,Sove‘*, sir?«

A nthony  je prik im al. Telo se m u 
je napelo. K azalo je, da se m u v ra 
ča  odločnost. »Saj že p rih a ja ta .«

Vzdih o la jšan ja  se m u je iztrgal. 
Sel je  od okna in  om ahnil v n a j-  
bližnji nas lan jač .

P ike se je  nervozno presedal. P o
tegn il je iz žepa tobačnico, jo  odprl
— spe t zaprl — odprl u s ta  — jih  
sp e t zaprl, ne da bi bil izpregovoril.

Globoko v n as lan jaču  je  Lucija 
oč ita je  rek la  svojem u možu: »O 
tem  m i p a  n isi še n ič  povedal, 
dragec.«

A nthony se je nasm ehn il. »Res 
ne? Sem m oral pač pozabiti. Snoči 
sem  te lefon ira l H astingsu. K er po
sebni poročevalci zdaj n im ajo  po
sebnega dela, nam  pošilja dva od 
najbo ljših . M orda se bosta obnesla
— ne, m o r a t a  se obnesti... za 
e n k ra t m orem  reči sam o to, da n i
s ta  tr a t i la  časa!«

Čeprav so bila okna zap rta , so se 
njegove besede skoraj izgubile v 
peklenskem  trušču , ki se je  zaslišal 
od zunaj. Potem  se je zaslišalo 
šk ripan je  zavor m otornega kolesa 
in  pokanje m oto rja . N ato je zdajci 
vse utihnilo .

A nthony  si je  prižgal cigareto. 
»Zdaj je n a  vrsti .Prihod g lad ia to r
jev'. N aša gospoda tovariša s ta  že 
tu!«

T rk a n je  n a  v ra tih . Annie je vsto-

črn i lasje  so m u vsi raz k u štran i vi
seli n a  čelo. Na predrzno  uk riv lje
nem  nosu je  im el tem ne rožene 
naočnike čudne oblike in  za n jim i 
velike oči, ki so vzlic težkim  tr e 
paln icam  gledale presenetljivo , sko
ra j nespodobno prodirljivo  v svet. 
To je  bil Mr. F rancis Dyson.

Za gospodom Dysonom je  vsto
pil še drugi možak, možak, ki n i bil 
Dysonu prav  nič podoben; m lad 
človek, ki bi m u n a  prvi pogled 
prisodili kom aj k akšn ih  d v ajse t let. 
Sele če ga je človek od blizu po
gledal, je  km alu spoznal, da je bil 
kakšn ih  dese t le t s ta re jš i. Im el je 
okrogel, m ladosten  obraz zdrave 
barve, gladke, svetle lase, e legan t
no športno  obleko, z okusom izb ra
no perilo, okrogle, nekoliko izbu
ljene, svetlosin je oči; bil je nekam  
čokat, d a  se je m oral zdeti m anjši, 
kakor je  bil v resnici. Živa slika 
p rije tnega , zdravega, m alce neum 
nega m ladega Angleža tis te  vrste, 
ki im ajo  zelo m alo dela in  za to 
n ezn atn o  delo nekoliko preveč ča
sa. če  ga je  pa človek n a tan č n e je  
pogledal okoli u st in  brade, je 
m orda spoznal, da m ora im eti ta  
m ladi mož nedolžnega videza p re 
cejšnjo porcijo  trd e  v z tra jn o sti in  
p riro jene pam eti. To je bil Mr. W al- 
te r  Flood.

Oba s ta  h itro  s top ila  k A nthony- 
ju . Ta je  vstal in jim a p rija te ljsko  
stisn il roko.

Toda P ike se je bil m edtem  že 
odločil. Rekel je :

»Nisem tu  k o t policist. Na dopu
s tu  sem.«

Potegnil je  desnico iz žepa in  jo 
pom olil časn ikarju .

Dyson m u jo  je  krepko stisnil. 
»Lepo. Potem  se bom o p a  im en itno  
razum eli.«

T a k ra t se je  vm ešal še Flood: 
»Skromno p rošn jo  m eni dovolita; 
v svojo zvezo me za tre t je g a  vze
m ita!«

A nthony  je pogledal n a  uro. »Na 
delo!« če p rav  je  bil n jegov glas 
tak o  tih , je  vendar presenetljivo  
učinkoval. Osem oči se je  uprlo 
van j. »Zdaj je  e n a js t in  dese t m i
n u t. Prosim , Lucija, odvedi gospo
da P ika h  gospe Bronsovi.« Potem  
se je obrnil k obem a časn ikarjem a. 
»Vidva o s ta n e ta  p ri m eni. S aj va
m a m oram  povedati, čem u s ta  prav 
za prav  prišla, č a s  je drag.«

U ra n a  kam inovem  o k ra jk u  v 
kadiln ici je kazala pol dvana jstih . 
A nthony  je v d v ajse tih  m in u tah  
svoja nova tovariša seznan il s h i
potezo ki jo  je  bil m alo p rej ra z 
lagal Luciji in  Piku. K ončal je  z 
besedam i:

»Takole je  to rej. P rv o  je — to sl 
m o ra ta  zm erom  iznova za trjev a ti 
— zavest, da B ronson n i morilec, 
če s ta  o tem  p rep riča n a  ah  ne. 
M orda je  težavno, toda...«

Pozor! 1 . avgusta
IZ NAŠIH POSLOVNIH PROSTOROV:

Gregorčičeva 27 lili. (Trg. dom)
V NOVE POSLOVNE PRO STO RE:

Mikloiiieva
Vljudno opozarjamo vse naše cenjene bralce In poslovne 
prijatelje, da nas bodo od 1. 'avgusta dalje dobili v novih 
poslovnih prostorih na Miklošičevi cesti 14jIII. in nič več 
v Gregorčičevi ul. 27/IIJ. Prepričani smo, da bomo tako 
ustregli marsikateremu našemu bralcu in prijatelju, k a 
šo naši novi prostori v središču mesta in še bolj dostopni 
vsakomur.

Uredništvo in uprava
,Družinskega tednika M

pila  v sobo, pogledala A nthony ja 
in  rek la : »Dva gospoda s ta  prišla.«

Potem  se je  iznenada k ar izgu
bila, k a jti dva m lada  moža, ki se 
jim a je  očitno zelo mudilo, s ta  p r i
d rvela  m im o n je  v sobo.

Eden izmed n jiju  je  bil dolg, suh 
m ožak. Im el je  tis te  vrste športno 
obleko, kakršne nosijo lastn ik i m o
torjev , ki jih  h itr i  avtom obili zm e
rom  zasledujejo, pa jih  skoraj n i
koli ne dohite . V roki, sk riti v o r
jašk ih  rokavicah  z zavihi, je im el 
čelado in  avtom obilske naočnike. 
Iz gub od s ta ro s ti osivelega šala 
m u je g ledala  glava, ki je  bila prav 
podobna glavi velike, divje in  h k ra ti 
čudno dobrodušne ujede. T anki,

* ,Sova' je naslov tednika, ki ga 
izdajata polkovnik Genthryn in nje
gov prijatelj Spencer Hastings.

O biščite

S .
Mariborski teden

o d  5. d o  13. avgusta 1939
Polovična voznina na železnicah od 

1. do 17. avgusta 1939 
Velika g o s p o d a r s k a  
in k u l t u r n a  r e v i j a

Industrija  — Trgovina — O brt — Km etij- 
s t  v o — V e l i k a  t e k s t i l n a  r a z s t a v a
— Tujskoprom etna iazstava — G ostinstvo
— Vinska pokušnja — Razstava narodnih 
vezenin — Narodopisne razstave — Jubilejna 
gledališka razstava — Skavtska razstava — 
Razstava malih živali — Številne specialne 
razstave — Koncertne in gledališke p rire
ditve — Športne prireditve — Veselični park

na razstavišču itd.
5,—6. avgusta festival 

slovensk ih  narodnih obiEajev
O b iS č ite  M a rib o r sk i  o to k , n a j l e p i e  k o p a l iš č e  

v i u s o s l a v i j i !
O b išč ite  z e le n o  P o h o r je  In s e n č n i  K o z ja k ! 
O b išč i te  v in o r o d n e  S lo v e n s k e  g o r i c e !
O b išč i te  v e s e l i  M a rib o r  in  n le g o v o  o k o lic o !  
M a rib o r sk i  teden l e  n a j l e p š a  p r i lo ž n o s t  z a  o b is k  

n a š e  s e v e r n e  m o le !

»Žal mi je, da sva se zam udila,« 
je  vzkliknil gospod Dyson.

»Vsekako sva pohitela , kolikor 
sva mogla,« m u je  segel Flood v 
besedo, »žal sva pa davi oba prišla  
nekoliko pozno v uredništvo.«

»žal,« je prik im al Dyson.
»Stopita sem, d a  vaju  p red s ta 

vim,« je rekel A nthony. »Gospod 
Dyson — gospod Flood — m oja že
na.« Lucija je  oba pozdravila in 
se jim a nasm ehn ila . Dyson se je 
leseno priklonil. Flood se je pa za
zibal kakor kavalir p ri plesu.

»In to  je  višji nadzorn ik  Pike,« 
je rekel A nthony.

Pike, ki je p re j zlezel kolikor m o
goče globoko v n as lan jač , je zdaj 
v sta l in  rekel nekam  kislo:

»Gospoda že poznam.«
O braza gospodov Dysona in  Floo- 

da, ki dotlej n is ta  opazila Pikove 
prisotnosti, s ta  izdaja la  — kolikor 
je to  p ri časn ik arjih  sploh mogo
če — začudenje.

»Če to  n i p resenečenje!«  je ušlo 
Dysonu. N agnil je glavo postran i 
in  pogledal P ika z dobrodušnostjo  
ja s treba , ki si je  izbral za kosilo 
posebno nežno jagnje. P ike sl je 
bil zakopal roke globoko v žepe; z 
m odrijansko  ravnodušnostjo  m u je 
vrnil pogled.

Flood je  opazoval oba z vidno za
dovoljnostjo. S sladkobnim  glasom  
sodnika boksaške tekm e je  vzklik
n il: »D ajta si roko! P rvi krog. Za
čnita!«

Potem  se je  obrnil k A nthonyju  
in  m enil s kom ično-resnim  g lasom : 
»Scotland Y ard je  prisegel Dysonu 
večno m aščevanje. Z aradi naše 
zadn je  posebne izdaje o veliki sle
p a riji z dem anti. S aj poznate B lat- 
tnerjevo  zadevo? Na S cotland  Y ar- 
du  so ho teli s tv a r  po tlačiti. Naš 
skupni p rija te lj Dyson je  pa skle
n il d rugače. K ako je  odprl usta  
ljudem  pri zavarovalnici, najbrže 
ne bo n ihče nikoli izvedel. Vsekako 
se m u je  pa s tv a r posrečila. Mi
slim , d a  m u S cotland Y ard tega ne 
bo nikoli odpustil. Le poglejte si 
oba. ž iv a  s lika: oko postave in  zlo
činec.«

Dyson je  skoraj užaljen  nam ršil 
obrvi, » časn ik a rja  sva!!«

Flood je prik im al. »P repričan je 
po naročilu!«

»Izdelano ali pa po m eri!« je po
trd il Dyson. »O dprto in v s tek len i
cah... N erodno je le, da se zadeve 
kom aj še spom injam . T a k ra t se n i 
sem  zanjo zanim al. T i jo bolje po
znaš, Flood.«

Flood je zm aja l z glavo. »Komaj 
se mi sa n ja  o n je j. Res sem bil n e 
k a jk ra t n a  razpravi, toda h k ra tu  
sem  obdeloval tu d i Minkwellovo za
devo, ki se mi je ta k ra t  zdela dosti 
zanim ivejša. Mogoče je, da...«

A nthony m u je  segel v besedo. 
»Prav h itro  vaju  bom seznanil z 
dejstvi. T a pregled tu d i m eni ne 
m ore škodovati. Ali bi kaj pila?« 
Pozvonil je.

»Bi, prosim,« je  odvrnil Dyson.
»Tudi,« je p rik im al Flood.
»O prostita za trenutek .«  Dyson 

je zlezel iz svojega usn jenega okle
pa. Pod n jim  je  im el ogoljen suk 
n jič  in bom baževinaste hlače. O 
n jih  je Flood rad  trd il, da so n a j 
s ta re jše  bom baževinaste h lače n a  
svetu.

A nthony je še e n k ra t pozvonil. 
To po t z uspehom. Neka km etiška 
lepotica je p lan ila  v sobo in vzklik
nila :

»Oprostite, sir! D v ak ra t ste  m o
rali zvoniti. Moj Bog, ta  Annie!«

A nthony je vprašujoče pogledal 
svoja gosta.

»Pivo seveda!« je  vzkliknil Dy- 
son.

»Kaj p š  drugega!« je  dodal 
Flood.

Lepotica je  odhite la . A nthony- 
jeve oči so obvisele n a  v ratih , ki 
so se zaprla  za njo. Dyson si je 
n a tlač il ogrom no pipo z zelo črnim  
tobakom . Flood si je  prižgal novo 
cigareto.

Dekle se je  v rn ila  z dvem a v r
čem a piva in  s kozarcem  sherry ja . 
Potem  je spe t šla.

S herry  je bil za A nthony ja p r i
je tn o  presenečenje. Njegov kozarec

O B N O V I T E V  

K O 2 E
se  b o  kljub son
cu, vefru in vodi 
normalno izvrši
la, če  jo b o  p o d 
pirala S o I e  a - 
krema, ki jo b o  
ščifila in hranila.

f a e m a  m  pofyior

je bil do polovice prazen, preden 
je začel govoriti. »Torej: o sem naj
stega  m a ja  ob tre h  z ju tra j je neki 
m lad mož, H arrig an  po Im enu, 
zbudil tu k a jšn je g a  vaškega orož
nika. H arrig an  je  rekel, da je v 
gozdu našel dva m rtva  človeka. 
Orožnik je res dobil ta m  nekega 
m rtveca — B lack a tte r j a — in  še 
nekoga drugega, ki je bil m enda 
izkupil udarec po glavi in  se m u 
je  prav  teda j začela v rača ti zavest. 
Ta m ožak je bil Bronson. V rokah  
je  im el la s tn o  puško. Puška je  bila 
p ravkar izstreljena. Obe cevi. B la- 
ck a tte rjev a  glava je  bila k a r p re 
lu k n ja n a  s šibram i. O čitno je  bil 
že več ur m rtev . Po m n en ju  d r 
žavnega p ravdn ika se Je zadeva 
odigrala takole: Bronson je šel za 
B lackatte rjem , ko se ie ta  okoli 
pol en a js tih  zvečer odprav ljal iz 
Farrow a domov. Začela s ta  se p re 
p ira ti, n a jb rž  zato, ker je B lacka
tte r  lazil za Bronsonovo ženo. B la
ck a tte r se je obrnil, d a  bi šel, in  
m orda je p ri tem  rekel še kaj ža
ljivega. B ronson je  pom eril in 
ustrelil svojega nasp ro tn ik a  iz raz 
dalje  p e tih  m etrov. B ronson je s to 
ril ta  zločin prem išljeno, čeprav je  
m oral b iti zelo razburjen . H otel je, 
tako  trd i obtožnica, pustiti B la- 
cka tte rjevo  trup lo  v gozdu In Iti 
domov, kakor da se ne bi bilo nič 
zgodilo, če  bi se m u bilo to po
srečilo, bi bili d e jan je  n a jb rž  n a 
p rtili k aterem u  izmed m nogih div
jih  lovcev, ki se k la tijo  po okolici. 
Toda n i m u bilo usojeno, d a  bi bil 
svoj nam en  uresničil. (Očitno sl go
spod državni pravdn ik  ni mogel 
kaj, d a  ne bi tu  vpletel n eka j m a
ziljenih  besed o m odrosti božje 
previdnosti.)

Dalje prihodnjič

■ ■ ■
• -  t-

:

.; L - -
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Nadaljevanje z 10. strani

Nepravična prilastitev tujega stanova
nja pa ima še čisto druge posledice. 
Včasih celo zagrizen boj do smrti.

Tudi obup preživelega, če zakonski 
drug po nesreči izgubi življenje, kaže, 
da pingvini niso brez razuma ali vsaj 
brez spomina.

Na enem najbolj obiskovanih oto
kov, kjer je imel Cherry Kearton svo
ja opazovališča, so bila stanovanja 
pingvinov tako tesno drugo ob dru
gem, da so se nekega dne podrla in je 
eno izmed samic ubilo. Kearton je sa
mico zakopal. Ko jo je polagal v zem
ljo, je zagledal na visokem kamnu 
pingvina, ki je gledal zdaj razvaline 
gnezda, zdaj sveži grob.

»Ptič, ki je izgubil samico, je ostal 
šest dni na tistem kamnu, opazoval 
uničeni dom in — o tem niti malo ne 
dvomim — čakal, da se mu družica 
vrne. Kaj je moral pretrpeti med tem 
neprestanim čakanjem! Ves ta  čas je 
ostal brez hrane in vode! Mislil sem, 
da se misli do smrti postiti. Potem je 
šestega dne zvečer počasi odšel proti 
morju. Toda celo tu  ni izgubil upanja, 
kajti po dveh dneh je vnovič prišel 
h grobu in čakal tam spet pet dni.«

če je žalost znamenje spomina, se 
izraža razum tudi v ljubezni do igre, 
ker igra zahteva domišljije, in takrat, 
ko pingvini ne delajo in ne počivajo, 
se silno radi igrajo. Kopel, kamor ho
dijo v gručah in kjer spominjajo s 
svojim čudnim vedenjem na človeške 
kopalce, jim daje dovolj priložnosti za 
zabavo in razvedrilo.

Nadaljevanje kronike
z 2. in 3. strani

Dobra vinska letina l>o leto« v dal
matinskih vinogradih. Vinogradniki 
upajo, da bodo pridelali okrog 10.000 
vagonov vina, dočim imajo še stare 
zaloge okrog 700 vagonov. V zadnjem 
Pasu so Dalmatinci prodali največ 
vina v Holandijo in na Češkoslova
ško.

Mostarsko blato bodo izsušili in tako 
rešili izpod vode okrog 5000 ha rodo
vitne zemlje. Stroški bodo znašali 
okrog 8 milijone dinarjev. Za odvaja
nje vode bodo od močvirja pa do 
reke Neretve izkopali 2 km dolg pro
dor. Stroške za izsuševanje bodo kma
lu krili z dohodki iz pridobljenega 
rodovitnega zemljišča.

Mednarodno cesto Beograd—Panče
vo so že dogradili, zdaj pa grade cesto 
od Pančeva proti Temešvaru. Ta del 
ceste bodo betonirali, ker bi asfaltira
na cesta zaradi hude poletne vročino 
postala premehka.

Krematorij za sežiganje mrličev 
bodo zgradili v Beogradu. Občina dol
go ni hotela dati dovoljenja za to usta
novo, naposled je pa zgraditev krema
torija le odobrila. Krematorij bo stal 
blizu pokopališča.

Aparate za oživljanje mrtvecev, ki 
jih je ubil električen tok, bo kupila 
zagrebška bolnišnica usmiljenih se
ster. S pomočjo tega aparata je nam
reč prim arij te bolnice pred enim le
tom po sedemurnem umetnem dihanju 
oživil nekega mrtveca, ki ga je ubil 
električen tok.

Ljubljanska policija je pojasnila 
vlom, ki ga je neki vlomilec izvršil 
meseca junija v hiši kmečkega posest
nika in železniškega čuvaja Antona 
Kračmana v Sapu pri Šmarju. Tat je 
Kračmanovim odnesel 20.500 dinarjev 
gotovine. Te dni je pa zagrebška poli
cija na opozorilo ljubljanske policije •: 
Zagrebu pri jela 26 letnega mesarskega 
pomočnika Franca Podbevška iz (Hin
ka v šmarski okolici, ker je na debelo

zapravljal denar. Podbevšek je svoj 
vlom v Sapu kmalu priznal.

Okrog 400 novih stanovanj bodo do 
jeseni zgradili v Splitu in se bodo 
zaradi tega morebiti znižale stanovanj
ske najemnine. V zadnjih dveh letih 
so znašali stroški za gradnjo novih 
poslopij v Splitu okrog 18 milijonov 
dinarjev.

Skadersko jezero namerava izsušiti 
italijanska vlada. Da bi pa njeno delo 
imelo ugoden učinek, je predlagala 
naši vladi, naj tudi naša država izsuši 
naš del Skaderskega jezera, ker bi s 
tem pridobila veliko rodovitne zemlje. 
Delo za izsušitev jezera bi stalo našo 
državo okrog 200 milijonov dinarjev.

Lcgar se širi v Kustošiji pri Zagre
bu. Za njim je obolelo že osem ljudi 
in je eden že umrl. Strokovnjaki me
nijo, da se legar razširja zato, ker 
zagrebško predmestje nima nobene 
kanalizacije. Ljudstvo bodo zavarovali 
zoper to nevarno bolezen s cepljenjem.

Nenavadno poroko so praznovali 
kmetje iz Kajevega sela pri Sremski 
Mitroviči. Pred oltar sta namreč sto
pila 88 letni kmet Jožo Jelinic in 
20 letna vaška lepotica Stana Juriceva. 
Dekle je privolilo v zakon s starcem 
na prigovarjanje staršev, ker je Jeli- 
nič zelo premožen.

Žrtev eksplozije sta postala brata 
Stanko in Josip Žugaj iz Petrove gore 
pri Hrvatskem selu. V kamnolomu sta 
hotela z dinamitom razstreliti veliko 
skalo, pa se je dinamit prekmalu 
vžgal in eksplozija je zajela oba, ko 
sta bila še na delu. Stanko je bil pri 
priči mrtev, Josipa so pa odpeljali v 
bolnišnico, kjer se bori s smrtjo.

Vodovod Preddvor—Nova vas—Breg 
so blagoslovili pred kratkim v Pred
dvoru pri Kranju. Vas Preddvor zdaj 
v vsakem oziru odgovarja letoviščar
jem, zato se bo kmalu razvila v lepo 
letovišče.

Žički samostan pri Peči v Srbiji bodo 
obnovili. V razširjenem svetišču bodo 
postavili 12 novih oltarjev, novi zvonik J 
1)0 pa največji v vsej okolici. Na samo- . 
stanskem dvorišču bodo izklesali kam- ! 
niten spomenik padlim srbskim voja- ' 
kom, v samostanu bodo pa uredili g a - , 
lerijo slik vseh srbskih vladarjev in ' 
raznih zgodovinskih dogodkov iz živ
ljenja srbskega naroda.

„To je res pravi uži
tek, če more človek 
ležati v taki prijetni 
lenobi na v r o č e m  
s o n c u  brez strahu 
pred sončarico. Moja 
koža še ni bila nikdar 

tako lepo

VERUJTE MI: 
ZA VAŠO KOŽO  
JE N A J B O L J Š A  

N I V E A !“

riava

zasedbi Beograda sporoči svoje namene Ce 
bi se Kram ija zapletla v vojno, pravi (Jrey 
dalje v te j noti, »Velika Britanija ne bi 
dolgo mogla *tu ti oh strani«. — Bcthm ann 
Holhveg sporoči Greyev predlog na Dunaj in 
predlaga avstrijsk i vladi, naj ga sprejuie. 
D unajska vlada odkloni.

Car se vda pritisku  Sazonova in generalne, 
ga š tab a  in podpiše ob 16. uri ukaz o splošni 
mobilizaciji. Francoski veleposlanik prosi 
Sazonova. naj ne izda nobenih ukrepov, ki 
bi mogli povziočiti nen'ško »ntervencijo.

C mor socialističnega voditelja Jau rčsa  v 
Parizu.

I.ondonu CambonFrancoski poslanik
spomni (J revo 
le ta  IM 12.

zavezniško pogodbo iz

31. julija

Tednikov tedenski leksikon

?,zed Z5. teti...
Nadaljevanje z 9. strani.

B Usi Ja odredi dtdno mobilizacijo Francoski 
veleposlanik Pu.coh.gm izjavi ttazonovti, da 
bo Franciju izpolnila zavezniške obveznosti. 

N' noči /. ‘.is. na julij izm enjala car in
11 b r zo j a v k *Vilje

29 julija
A \atrijski m onitorji obstre lju je jo  Beograd. 
•Sazoiiov obvesf: nemškega in avstrijskega 

veleposlanika o delni mobilizaciji ruske -ir- 
made Nemški veleposlanik sporoči ob IH. 
uri da bo mo' a la Nemčija mobilizirati, če 
se bo ruska mobilizacija nadatUvala. Opol
dne podpiše car ukaz o splošni mobilizaciji, 
a ga ob 2*2. u r  spet pr< kli-e. (uijt-va brzo 
javka Viljemu, naj st avstrijske srbski spor 
predloži medna rod n en 'u  razsodišču v Haagu.

Nemška vladi’ pošlje svr.jemu poslaniku v 
Bruslju besed i o uUiniata 'i zj.hUvt |>o svo
bodnem prehodu n« niških čei ee> belgijsko 
ozemlje. Bethmnnn Hnl \vi ^ izjavi angleške, 
mu poslaniku da nima Nemčija nobenih te . 
ritorialnih zahtev nasproti Franciji in da bo 
snoštevala holandsko n e \tra lh o ^ t. Obenem 
skuša dobit, zagotovilo, dn bo Velika Bri
tan ija  ostala nev tia lna.

Berehtold •inkorič-o odkloi i Om pred 
log. NemŠk p '<dai.‘k n* dobi formalnega od
govora na b*rlinsk: nasvet 

Sofijska vlada dolu predlog o sklenitvi 
zvezne pogodb«* med Boli/arijo in cen tra ln i
ma državam a

Vrnitev Poim-ručja in Vivianija v P a rz .

)0. juliji*
Nemčija odkloni ruski predlog o predlo

žitvi spora haaš^em u razsodiš 'u . Berlinska 
vlada dobi Cireye\ predlog, naj A vstrija po

Splošna mobilizaciji, avstro ogrske arm ade.
N( niči ja proglasi \ odgovor na rusko 

splošno mobilizacijo »stanje \  oj m. nevarno
sti . Berlinska vlada poši|e Rusiji u ltim at, 
da sc imajo ruske vojne priprav« v 12 urah 
ustaviti. Nemški ultunat Franciji, da mora 
v 24 urah odgovoriti, kakšno stališče bo za
vzela. »če nastan i vojna med Rusiji« in Nem
čijo«. Ce bo Fraiu ija odgovorila, d a 'o s ta n e  
nevtra lna, bo nemški poslanik zahteval v »po
roštvo« izroč.tev trdn jav  Ton’ in Verdun.

(ircv odgovori izogibovalno na Cambonovo 
intervencijo  30. julija. Poincare pošlje pismo 
angleškem u kralju  .luriju V in ga prosi za 
zavezniško pomoč. P rog lasite’ vojne priprav , 
ljenosti v Franciji (ob 17.40).

1. avgusta
Splošna mobilizacija v Nemčiji in Franciji 

(popoldne). Nemčija napove Rusi ji vojno 
(ob 1!».); '

2 avgusta
Proti večerit (lobi. bruseljska vlada neruski 

ultim at z zahtevo po »dobrohotni n ev tra l
nosti« belgijske vlade.

Prve nemške četo prekoračijo  luksem bur
ško mejo.

Britanska vlada zagotovi Franciji »pomoč 
britanskega brodovja«, če bi jo Nemčija na
padla na morju.

Nemčija in Turčija podpišeta pogodbo na
perjeno proti Rusiji.

R a d io  L ju bljana
«d 27.  Vil d o 2. Vlil. 1939.

ČKTRTBK 27. JU LIJA
12.1MI: Plošče 12.45: Poročila 13.00: 

Napovedi 13.2(1: Radijski orkester
14.00: Napovedi 19.00: Napovedi, po
ročila 10.30: Deset minut zabave 19.40: 
Nae. ura 20.00: Plošče 20.10: Sloven
ščina zn Slovence 20.30: Rezervirano 
za prenos 21.30: Plošče 22.00: Napo
vedi, poročila 22.15: Radijski orkester. 
Konec ob 23.00 uri.

I’UT K Iv 2S. JI M IA
12.00: Plošče 12.45: Poročila 13.00: 

Napovedi 1.3.20: Radijski orkester
14.00: Napovedi 10.00: Napovedi, po
ročila 1030: Zaniiuivo&ti 10.40: Nae. 
ura 20.00: Godalni oktet 20.10: Žen

ska ura 20.30: Javni cerkveni koncert 
Radiofonske oddajne postaje 22.00: 
Napovedi, poročila 22.30: Angleške 
plošče. Konec ob 23.00 uri.

SOBOTA 29. JULIJA
12.00: Plošče 12.45: Poročila 13.00: 

Napovedi 13.20: Plošče 14.00: Napo
vedi 17.00: Otroška ura 17.50: Pre
gled sporeda 18.00: Harmonika 18.40: 
Rezervirano 19.00: Napovedi, poročila 
19.30: Rezervirano 19.40: Nae. ura
20.00: O zunanji politiki 20.30: Kon
cert vojaške godbe 22.00: Napovedi, 
poročila 22.15: Plošče. Konec ob 23.00 
uri.

NEDELJA 30. JULIJA
8.00: Plošče 8.45: Napovedi, poro

čila 9.00: Prenos službe božje iz Sta
diona 10.30: Pilihov kvartet in citra- 
ški dueti 12.00: Klavirski koncert
1.3.00: Napovedi 13.20: Samospevi ob 
spremljevanju klavirja 14.00: Prenos 
reportaže sprevoda katoliških organi
zacij na Stadion 17.00: Kmet. ura
17.30: Cimermanov kvartet in Ljub
ljanski pevski jazz kvartet 19.00: Na
povedi, poročila 19.40: Nae. ura 20.00: 
Plošče 20.30: Prenos simfoničnega
koncerta 21.30: Plošče 22.00: Napo
vedi, poročila 22.15: Kmečki trio. Ko
nec ob 23.00 uri.

PONEDELJEK 31. JULIJA
12.00: Plošče 12.45: Poročila 13.00: 

Napovedi 13.20: Harmonika 14.00: Na
povedi 19.00: Napovedi, poročila 19.30: 
Zanimivosti 19.40: Nae. ura 20.00:

O bleke, perilo , vetrn i suknjiči, 
dežni p lašči, tren čk o ti in vsa p rak 
tična oblačila, n u d i  v n a j v e č j i  

izberi, nalceneje

Presker
L j u b l j a n a ,  S v . P e t r a  c .1 4

<§>,

F R . P. ZAJEC
IZPRAŠAN OPTIK IN URAR  

LJUBLJANA, sedni S t r i t a r j e v a  u l .  6
pri frančiškanskem  m ost«

v s a n o v r s tn a  o c a ia ,  d a l in o g .e d i ,  io p to m e n ,  b a r o m e tr i ,  
t i v e r o m c tn ,  itd . V e l i ta  u d i r a  u r . zla tn in e  m  s r e b r n in e .  
S a m o  k v a l i te tn a  o p tik a  C e n ik i b r e i p i a č n o i

N ovela »D ru žin sk ega tednika"

P r e g a n j a l e c
Napisal Ludvik Anton

Profesor Sonimerhoff, slavni zdrav
nik za živčne bolezni in dušeslovec, 
je ekozi ostre naočnike vprašujoče zrl 
v svojega pacienta, sin kakšne težave 
imate vi, gospod...?«, zdravnik je po
gledal na razgrnjen list pred seboj, 
gospod Meixner?«: Pacient, mož kak

šnih pet in tridesetih let se je zdel, 
čeprav je bil dokaj dobro oblečen, sta- 
hoten in preplašen. Preden je odgo
voril, je boječe pogledal po sobi, po
tlej je pa nalahno dejal:

»Gospod profesor, ču... čutim ves 
čas, da me nekdo preganja.«

A tako,« je menil zdravnik.
Res, gospod profesor,« je dejal 

Meixner skoraj roteče.
»No,< je odvrnil profesor Sommer- 

lioff, »zveni sicer neverjetno, nemogo
čo pa ni. Vsekako bi vas rad teme
ljito preiskal. Slecite se. prosim.«

Ko je zdravnik preiskal bolnika, je 
zapisal svojo ugotovitev na list papir
ja: Manija in kroničen alkoholizem.

Vaš primer,« je dejal Meixnerju, ko 
mu je ta sedel spet oblečen nasproti, 
»ni ne vznemirljiv ne skrivnosten. Rad 
bi vas pred vsem prepričal, da vas

nihče, kakor se vam zdi, ne zasleduje. 
Tukaj gre za tipično blodno pred
stavo, ki je nastala...« sledila je daljša 
znanstvena razlaga, ki jo je pacient 
poslušal z zanimanjem pa tudi z neje
vernostjo. »Če se boste strogo držali 
mojih predpisov, vam bom lahko kma
lu odpravil vaše blodne predstave.« 
In profesor Sonimerhoff je Meixnerju 
podal roko v slovo.

Tri dni pozneje je prišel gospod 
Meixner, kakort je bilo videli, spet 
zelo razburjen v govorilnico profesor
ja Sommerhoffa. Bil je še veliko šib
kejši in vse bolj prestrašen kakor zad
njikrat. »Gospod profesor,« je šepetal 
ves vznemirjen, »nobenega dvoma ni 
več. Nekdo me zasleduje. Da, prav za
nesljivo me nekdo zasleduje. Poma
gajte mi vendar! Tega ne morem več 
prenašati!« Sesedel 6e je v stol in 
skril glavo med roke.

Zdravnik je vslal. potrepljal bolnika 
po ramah in ga peljal k oknu. Pred 
njima je ležala široka, lepa in tiha 
cesta. »Sami poglejte, kako nesmiseln 
je vaš strah,« je dejal profesor Som- 
merhoff. Kdo naj bi vas pa zasledo

val? Kakšen namen naj bi neki imel? 
In kaj bi vam moglo pretiti tukaj v 
lem mestu?

Medlem ko je tako pomirjevalno bo
dril svojega pacienta, je njegov pogled 
olistal n a eesli. Zagledal je nekega 
moža, v suknenem plašču z zeleno- 
rumenim klobukom; pohajkoval je po 
nasprotni strani ceste. Ko se je bil go
spod Meixner nekoliko pomiril, je pro
fesor Sonimerhoff dobil 6voj honorar 
in odslovil pacienta.

A že dan nato je bil gospod Meix- 
ner spet pri njem, še bolj obupan, še 
bolj vznemirjen; bila ga je komaj še 
senca. Zdravnik ga je spet skušal po
miriti. Tako vendar ne sme iti dalje. 
To škoduje vašemu zdravju. Zmerom 
morate imeti pred očmi, da trpite za
radi domišljije, da vas nekdo prega
nja.« Gospod Meixner se pa ni dal po
miriti.

»Pomagajte mi vendar! Tega ne 
moreni več prenašati. Saj bom še 
zblaznel.«

Profesor Sonimerhoff je zmignil z 
rameni. Po svoji ordinacijski sobi je 
hodil gori in doli, medtem ko je Meix- 
ner ždel v naslanjaču.

.»Uiti morate potrpežljivi!« je pojas
njeval zdravnik. Medicina lahko zdra
vi, ne more pa delati čudežev. Med 
svojini korakanjem po sobi je pri
šel k oknu in med govorjenjem gledal 
skozenj. »Če sle vi v dolgih letih...«, 
profesor Sonimerhoff je iskal olepše
valnega izraza, »...zanemarili vaše te

lo in tako nespametno živeli...« nehote 
je nehal govoriti, kajti prav tedaj je 
zagledal na nasprotni strani ceste iste
ga moža v suknenem plašču z zeleno- 
rumenim klobukom, kakor oni, ki je 
prejšnji dan počasi pohajal po cesti, 
»... vas ne moreni ozdraviti v nekaj 
dneh. To morate vendar uvideti? Si
cer pa pridite jutri spet k meni.«

Takoj ko je gospod Meixner odšel iz 
sobe, je hitel profesor Sonimerhoff k 
oknu. Mož v suknenem plašču je spet 
prikorakal po cesti, in ko je gospod 
Meixner nekaj minut nato prestopil 
hišna vrata, mu je previdno sledil v 
razdalji tridesetih korakov.

•Bojim se, je dejal profesor Som- 
merhoff drugi dan svojemu pacientu, 
da je moja ugotovitev glede vašega 

zdravja napačna. Medtem se mi je 
namreč posrečilo ugotoviti, da vas v 
resnici nekdo zasleduje.« Gospod Meix- 
ner je olajšano zavzdihnil.

»Vidite, gospod profesor, moj obču
tek me torej vendarle ni varal.

' Da,< je potrdil zdravnik. Peljal je 
gospoda Meixnerja k oknu. Nekdo 
vas zasleduje. Ali vidite doli moža na 
nasprotni strani ceste? Tistega v suk
nenem plašču z zelenorumenim klobu
kom. Ta vas zasleduje. Jaz sem to...«

Gospod Meixner se je ogorčen in 
prevaran obrnil.

»Neumnost! je osorno dejal. »To je 
zasebni detektiv, ki sem ga najel, da 
me lii branil pred resničnim prega
njalcem.«

Perzijski ples iz opere »Hovanščina« 
20.10: Volja in strast 20.30: Pevski 
zbor »Cankar« 21.10: Slovanska rapso
dija 21.20: Klavirski koncert 22.00: 
Napovedi, poročila 22.15: Pevski kon
cert. Konec ob 23.00 uri.

TOREK I. AVGUSTA
12.00: Vesel orkestralni koncert

12.45: Poročila 13.00: Napovedi 13.20: 
Narodne pesmi poje kvartet Stritar 
14.00: Napovedi 19.00: Napovedi, po
ročila 19.30: Deset minut zabave
19.40: Nae. ura 20.00: Poljske narod
ne 20.10: Zgodovinska usoda Poljske 
in narodna zavesi pri Poljakih 20.30: 
Koncert 22.00: Napovedi, poročila
22.15: Pevski koncert. Konec ob 23.00 
uri.

SREDA 2. AVGUSTA
12.00: Operni odlomki 12.45: Poro

čila 13.00: Napovedi 13.20: Duet har
monik 14.00: Napovedi 18.30: Mladin
ska ura 18.45: Veseli zvoki 19.00: Na
povedi, poročila 19.40: Nac. ura 20.00: 
Udovičeva in Lovšetova pojeta 20.10: 
Delavske in nameščenske knjižice 
20.30: Koncert 22.00: Napovedi, poro
čila 22.15: Tercet sester Fink. Konec 
ob 23.00 uri.

C e lu lo idn t  š č i t e  za  v r a t a
d o b a v lja  p o  v sa k i m eri in b a rv i tvrdka

FRANJO ZRNEC, steklarstvo
L J U B L J A N A ,  Ko p i t a r j ev a  1

V
Din

100-
mesečno odpla
čevanje in 100 
din are, ki jo je 
treba poslati pri 
naročanju, pro
dajamo v goto
vini in na od- 
olačevanje.

ŠIVALNE STROJE z glavo zgoraj 
in kabinet, šivajo naprej, nazaj, ve
zejo, krpajo in pletejo, din 1750'—.

RADIO APARATE na baterijo in 
na tok za vse tri valovne dolžine, 
din 800'—.

PISALNE STROJE z 88 anaki v la
tinici ali cirilici, v elegantnem zaboju, 
din 1650'—.

DVOKOLESA, moška, ženska, otro
ška in dirkalna iz najboljšega nem
škega jekla, din 750'—.

URE, zadnja novost, stenske, na
mizne, stenske za hiše in podjetja, 
pogon na tok ali žepno baterijo, dolgo
letna točnost, pismeno jamstvo, din 
250'—.

Za blago, ki Vas zanima, zahtevajte 
brezplačni ilustrirani cenik s pogoji.

Iščemo zastopnike, posrednike, pot
nike, zaslužek dober. Kapital in proto- 
kolacija nista potrebni.

„ M E R K U R - Z A V O D “
Beograd, Pašičeva 2 

Pošt. Šted. 57582 fali 80«

izdaja za konsorclj »Družinskega tednika« K. Bratuža, novinar; odgovarja Hugc Kem, novinar; tiska tiskarna Merkur d. d. v Ljubljani; za tiskarno odgovarja O. Mihalek -  vsi v Ljubljani.


